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o . Leemﬁ;d Bloomfield’s 1046 sketch *Algonquian® laid-the ground work for
- . ' perrent Aseussions o Alzcalt word formation. Though'research has been done

on word forrgation in Central Algonkian I s B 1058, 1062), little

has been done on.word formation in Micmac, an Eastern Algonkian lanéunge.

" This thesis presents an. overview of the fundamentals of Miemae word

The maticalizati of independent and d

dent lexemes as .

preverb root, medxnl And final formahves is dlscuued *The nblhty for the same

lexeme' to ba g‘rnmmnuenlly recntegonud is' alsn nddressed The role ol‘ u|

- ° farmntwes preverb root, ‘medial nnd final * is 9xnrnmecl and a set of chmnc

word: fnrmatmn patterns or :tr:\tepes outlined.

A full sét.of appendices is included in the thesis. The appendices give °

“7") - summary listings of the Micmac préverbs, roots, medials and finals identified

during the study, as. well as the Micmac words in which these formatives where

- ¢ 3

found.

¥ - >3
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1.0 Introduction .

Micmac is an eastern Algonkian - language. It is spoken throughout Nova
Scotia, Prince Edward lslﬁd, New Brunswick and north-eastern Quebec. Though

there are regi d Micmac in

d the Micmac language, for all

practical purposes, is no longer spoken in-that province. Over the })eus the
" - & ]

number of Micmac who still speak their own language has decreased. Fidelholtz

(1075:371) points out that *...the number of Micmac is currently estimated ™

between 8,000 and 15,000 individuals, of whom perhaps half or more are fluent

spukers of some variety a( Micmac.*
Much of the initial lipguistic reséarch on Micmac was carried out during the

eighteen and early nineteen hundreds by missionaries. The first Micmac grammar

was written by Father Pierre Antoine Simon Maillard, who worked among the

Micmae from 1735 to 1762 (Battiste 1984:10)., The gr'nmmr, which ‘was

published posthumously in 1884 by Father Joseph M. Bellenger, is entitled

Grammaire de la langue miemaque. *In 1888 an English/Mi: t‘iietionnry was
published by the P at missionary R d Silas T. Rln:s%urmg the enly
nineteen hundreds t‘he Roman Catholic pmst Fnther Pacifique Buisson, more
commonly‘ known 'as Father lTum.ﬁque (Bauut& 1084:15), did extensive .work

amm‘:g the Micmac. In 1039 he published Lecons grammaticales théoriques et

pratiques de la langue micmaque, the most comprehensive ,Mic;nu grammar
published to date. =

a
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More mgdem linguistic endeavors concerning the Micmac language include
various unive;sily dissertations beginning with James Fidelh’ol’tz's 1968 PhD
dissertation on Micmac morphophonemics. In 1971 Alan Humber completed a

master’s thesis on the aspects of verb morphology in Newfoundland Micmate,

which was followed in 1076 by.another master’s thesis written by Russell Bragg

on aspects of the phonology of Newfo\m‘dland ~Micmae. Paul Proulx's 1978

Cornell PhD dissertation deals with Micmac inTlection while Audrey Dawe's 1986

master’s thesis from Memorial University focuses on Micmac historical phonology.

Throughout the nineteen seventies and into the eighties articles on Micmac

.lingui.stics have i>e.en written by James Fidelholtz, John Hewson, Paul Proulx,

Watson Williams and others. Micmac and -Mi ‘writers have

dthored . .

: . )
© two pul{]ications: one in 1978 - A preliminary version of a.Micmac. teaching

grammar by, Delisle and M. Metallic and a second in 1984 - a Miemac, Lexicon

publisl;ed by DeBlois and A, Metallic. e B
Though a variety of topics has been addressed within the field of Micmac
linguisti’cs l’xt&le, however, has been done on Micmac word formation - the !o'pic of
“+ this study. - <
Leonfrd Blool‘nﬁeld‘s 1946 sketch ®Algonquian® laid the ground work for
current diseussions of Algoskidn word formation. For example Wolfart (1073:62),

in his sketch Plains Cree: A Grammatical Sketch, states that *The brief sketch of

Cree word formation presented” here follows closely the model of Bloomfield's

. Menomini Grammar®. - Bloomfield's Menomini Grnmmg,l; published in 1962 uses
terminology similiar to that found in Blodmfield's 1946 sketch *Algonquian®.

Before outlining Bl d

word formation terminology (section 1.2); as used in

/ . ,
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N
Wolfart 1973 and this dissertation, the various Algonkian word types will be

discussed.

1.1 Algonkian ‘word types
1.11 Nonu
1.1.1.1 Gender, nnmber and obvhtlon

e

Bloomfield (1946: 94)' dmdes Algonkian words into three types nouns, verbs

> land particles (includi ). Algonkian I distinguish bezwenn

nouns of animate, and inanimate gender.  Animate nouns o .|ncluds all persons,

ammn)s spirits, large trees and some other objects such as tobncco, maize, nppln,

o .
5 nspblrry (but not strawberry), calf of the leg (but not. '.}ugh), stomneh spitfle,
feather, bird’s tail, horn, kettle, pipe :for ;mokmg and snowshoe. '(Dloomﬁeld ‘
} 1946:94). Examples of Micmac animate nouns are: 5 N "
NA agam i *snowshoe*
NA klitaw *raspberry®
NA net “Kettle® -~
NA pi'kun *feather®
7 All nouns which are not animate in gender are inanimate, such as the ro*lowing:
NI puksuk AN ;flrel . :
Nl pe'skewey ; 7, a 'glmfg
< NIwa'w . tegg”
ol NI sapte'kney / *fork* K,
L ' Nouns, which are mvmnbly; third person, may bé inflected for both number

and obviation, Algonkian languages distingﬁi:h singular and plural number and
mark. nouns 'differently for number according to their gender. The plural of




5
animate nouns in Micmac is formed by the addition of the suffix -k while the
_plural of inanimate nouns is formed by ';he addition of the suffix .l Several

examples_of singular ‘and plural nowns in Micmac are given below.

ANMATE NOUNS -

agam - k =snowshoes* &
aninate
plural

pitkun -k *feather®
aninate =
plural

INANMATE NOUNS

Znaninate

mipit = 1 *myteeth"
plural * '

Besides marking nouns as to their number, Algonkian languages' recognize a

further distinction ‘of obviation. *If an animate third person oceirs in a phrase,
- . (

~-any other gnimate’ third person .. bd a distinguishing form, the

obviative. *(Bloomfield 1046:94). Singular nouns in the obviativ:e are marked by -l

asin ¢

. e .-
wt - agam 1*his/her snowshoe® .
- 8rd. " per. oot . obuative.
87. poss, snod «sigular - e
prefis " !

hoa y

)Nhen: snowshoe is an animate noun.
. . -
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s
Traditionally, when a pluml possessed . animate noun needed to be mnrked

for obvmnon the obviative marker of the singular (:]) was dropped and the usual

\plural marker for aNmMe nouns was not added. For example, for 'hxs/her.

) snowshoes* one said wt-agam. .

In present day Mjcmsﬂere appears to have been a change such that plumi'»
possessed animate nouns’in the vaiativ,e are En.en not ﬁmrked for obviation, as ~
descnbed above, but-occur with the animate nummnl plural marker -k which
usually marks them as non-obviative animate plm‘ul nouns.. Thus *his/her

snowshoes* may, in sBme dialects, be pronounced wt - agam - k..
. . p

1.1.1.2 Possessed forms

Nouns in Algonkian languages may be marked to indicate possession. When

possessed, Algonkian nouns distinguish first, second or -thifd person possessors

with a_ further distinctionof inclusive and exclusive first person plurnl. Among

l

Ed
. such a3 Mlcmac kujjinu *our (inclusive) father® i.p.

the Algouklan languages "Only Ampnlm,_Cree and Micmac retain the contrast
“between the exclusive and mcluswe endings* (Goddnrd}‘lDM.B&) Incluslve ﬁrst
pers'E\n plural refers to the person who is speaking as well as the person spoken to,

my father and yours.

Exclusnze first person plurnl refers to the person who is speaking and excludes the
person spoken to, such as Micmac nuijjinen "our (ex l\lsi‘_'e) father* meaning my

father and his. The possessiVe: paradigms for the animate Micmac noun tmogta'w

*log® and the inaniate Migmac noun kwitn *canog® are as follows:
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1st per. sg. n-tme ta'w-
2nd per. sg. - ta"w-m
3rd per. sg. w-tmogqta’w-m-|
1st per.pl. (inclusive) - k-tmogta'w-m-inu *our (inclusive) log*
1st per.pl. {exclusive) n-tmogta’w-m-inen *our (exclusive) log*
2nd per. pl -tmogts' w-m-wow *your (pl.) log*
3rd per. pl. w-tmogta’ w-m-w: *their log*®
Ist per. sg. itn-m *my canoe*
9nd per. sg. k-kwito-m *your (sg.) canoe®
3rd per.sg. w-kwitn-m ~ *his/her, canoe®
1st per. pl. (inclusive) k-kwite-m-inu *our (inclusive) canoe*
1st per. pl (exclusive) pkwitn-m-inen *our (exclusive) cance®
2nd per. pl. -k witn-m-wow 'your (p )canoe'
3rd per. pl. w-kwitd-m-wow

One may note from the above that possessed nouns, irrapmive of gender,
often contain the suffix :m. * The use of this possessive suffix: is unpredictlbl;;
some possessed nouns necessitate its use while otliers do not.

i

11.1.21 Dependent nouns

A certain class of Micmac -nouns only occurs in pos:aed form and iakncwn
as dependent nguu Dependent nouns “sually denote -... 'kinsme.n, bodyparts gnd

a lew intimate pmmlons"(Wol!m 1973 M) Exunplu of dependent nouns in

Mismac gre: . .
NI psit *my foot* -

* NA pulsy *my testicle®
NI ngn! *my hand*

o =




1.1.1.3 Absentative forms

N\

In some Algénkian’ languages *...sn otiginally living being who is sleeping or
dead or has disappeared is in;ccesaible, as are things which-have been lost,
consumed or destroyed,"(Proulx 1978:14). -Nouns representative of such
maccesslble objeqts take a special suffix -o' =0'q which m;rks them ss absentative.
For example, :ompare the tollowmg examplé given by Proulx(1978:14)1; nenagaq

— Muliso'q *I knew the laste Maurice® and nenag Mulis *I know Maurice*. The .
form Muliso’q *Maurice® is marked by the Qulfxx_ﬂ a3 being an abséntqlivu )
form ie. Maurice is dead and thus inaccessible. The 'TA/ verl; nenagaq-*l knew
him™ sgrees w‘izh the abg;_pln@ive noun. The verb ends in the absentative marker

+aq, which is added¥like the similar plural agreement) after the normal inflection.

1.1.2 Verbs

Algonkian v‘erbs may be either transitive or i itive. itive verbs -
disti.ng!!ish between those verbs which refer to an animate subject and th;)se
which refer to an inanimate subject. Intransitive verbs which refer to animate
subjects are ciuséd as adimate intransitive (AI) veri)s, such .as Micmz;c‘

kesikawa'sit *S/he moves fast*. Intransitive verbs referring to inanimate subjects

“1Proulx uses an x to represent a uvalat voiceless stop which, in the Francis/Smith anbography
used in this thesis | (uv section 1.6.2), Is represented by a g. Consequently, x Is renlued by g'ln
Proulx's Micmac examples. - So too Prnnlx'- length mark ; is nplu:d by ..
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are_classed as inanimate intrn.nsitﬁ(ﬁ) verls such as Micmac kesikawa'sik It

!
moves fast®. o
. . . 5 e
The transitive verbs may be either transitive animate (TA) or transitive M

\ insnimate (TT). TA verbs are transitive verbs whose objects ara animate, e.g.
‘Mlcmu natqapilk *I pull him/hér from the ‘waler by 1ope”, while TT verbs are
transitive verbs whose ogjech are inanimate, e.g. Micmac natgagll *1 pull n
-« ) from the water- f)y rope®. :
Bloomfie eld (1946:95) also recognizes two other verb. types; the pseudo
lrunsmvu (PT). verbs and the yseudu intransitive .(PI) verbs. The pseudo

transitivé verbs are verb: whose meanings appear to he transmve, as in Micmac

e Lol

y-is

+  PT mesqana'toq *S/he lays or pnu down ( . ‘l[ll ‘whose 1t

The pseudo intransiti ve;l;s are just the opposite. They are verbs.

> & whose mcrphology is that of a TI vex;b but whose meaning uppém, to be

i intransitive; I.Hancmnc PI pem: g 'S/hesvnms ‘along*.

The ml'lectmnal endings of PI verbs in the third person smgulnr present

indicative are nmblguous. The third pefson present indicative inflectional ending *
-qof s\leh verbs as PI pema’q could be\slnterpreked as the third pelson singular
lnﬂectmml endmg <k of an AI verb where k= q/a_\ . It is not. unul one .exummu
"’) the first’ lnd second person singular forms pem: m I swin along® and pemn mn
*u(s‘) wnn along® thny one sees that the morphology of a PI verbs such as<PI

‘QLJ 'S}h‘e swims along® is, indeéd, that of a Tl verb.- - i
\ :




-

E o
‘The other Al;gl\:kim woyd type besides noun and verb is called pnrticlg.’

Pronouns, in Algonkihn languages, sre like particles in that they are not inflected;

_ consequently, Bloomfield includes pronouns within the category of nparticle

' (Bloomfield 1946/48). Below are some examples of Micmao particles.

e

you®

*this®

*that® -

*in front*

“and® 8 7 .
*below deck* «

*immediately *s:

*dirty® -

EEEELTE RS

In Algonkian languages words, regardless of whether they are nouns, verbs

or particles, are formed from g‘vniety of meaningful word parts, or lexemes,

_ lexemes being the minimal units of lexical meaning. Lexical meaning is "the

memi&;g of a morpheme considered apart from the médiﬁcntionsfhﬁmmmcal

inflection, syntactic position, etc.® (Avis 1673:779). To be used in & word such a

léiemg must be icalized, thereby b il a [c '_ and being .

allocated a position in the word.
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Micmac word formatives may ‘be divided into five categories which, traditionally

in Algonkian st}\dig, have been lab’elled preverb (PV), root (R), medial (M), final

(F) and inflection (I) following Bl

1d (1946:103,104). Finals are further

dittded into'verb finals (VF), nous finals (NF) and particle finals (PF).

The root romlqtive is the base of the Algonkian word. It is the formative* to

which preverbs, medials, finals and inflectional. endings ﬁe added, either directly

o indirectly. words

Nlenm - alg - i
R L] /3
oppoeite hole

direction
o) K
TAtem - a1 - ik !
R VF I
5 P
eut off
XP 2pp
o
again

*I break him/her in two.*

‘The formatives which add aspectual or other information to the roots to ~

which they attacirare the preverbs. Preverbs are optional formatives, ending in

<i; which prefix to roots. Exaxgblu of Micmac words c_onmning preverbs are:

TA uog})mi - ksm - a'l" - ik *I push him/her across.”
T4 )

across push -

Tipeji_ - nuk - . s - m
PV &R TV TI/th
T

acotdently &oft out

*I slice it up accidentally.*




Mwesami - ksk - ¢ - k *ltis too wide.® -
PV I3 VF T
Ir
eacess wide

Medialsfare~optional formatives which usually have a nominal 3ense. When
present thdy are positioned between the root of a word and its final, hence the

name medial. Medials occur in nouns, verbs and particles. Examples of Micmac

words cont;ining_medinlé are:

NImem - kw - an *temple of head*
R M NF
bare ° head ~
Mmeku - apag- - te - k *withred streaks®
R M VF T
= Ir
red . streaked place
XPamal - amk - uk - *where there are many varieties
Geative of sand®
variegated sand 92

\

Finals oécur before the inflection in both nouns aad verbs. Verb finals will
always pr?cede either the verbal inflections, or, in the case of recycling, another
verb final. Often in nouns there is no inflectional ending, in which case the noun

. ﬁ;ml, if there is one, occurs Word-fiRally. Noun finals may also oc’cur in particles.
Below are examples of Micmac words which contain noun and verb finals.

/




NOUN FINALS

NI walgw - an
. R NF
Gon.aalls N
NI tigmu - api
- R " NF
moose string

XP kekw - ei
on top of

~ VERBFINALS

Opit - oq - t& - k
R

M " VP I
I
long horizontal place
position
¥
S :

TAal - am - k
R VF I
T4
about Look/

sge

*rainbow®

*moose thong*

hY ¢

*upstairs® "a

*S/he has a large nose*

*It sits underneath® .

*I look around for him/her®

Both verbs and nouns oceur in minimsl form: theﬁiiperazive singular of the

vermormally the simple stem, without inflection;” and the noun singular is qh\e

uninfleéted form of the noun stem. The inflections, when present, are suffixed: *

¥

e




14" .
s 3
TApem - apil - .k *Icarry him/her along by hand® - -
R 7 er 1 : A .
. i ) 7
along sn-tng o~ ) -

with inflectional ending -k mdlcxnng ﬁnt persan singular of the present indicative

s . -
NI gatalutl *tables® ' -
I SN "
plural

with inflectional ending o indicating nominal inafimate plural. In verbs,
inflectional endings are mafkers of number, person, tense snd verbal order (such
as indicative, conjunct, etc). In nour$, inflectional endings are markers of

numi)er,'gender and obviatjon.

1.3 Alg " word \dc.' 1)

In his 1946 sketch *Algonquian® .and in his 1962 Menomini_Grammar .

" Bloomfield presents an outline of Algonkian word formation as follows. In word

f i speciﬁgnlly di | as opposed to compounding, formatives are

s
add¢d to roots resulting in primary derivation or to stems resulting in secondary

i ( ion (Bl fiold :103) The i di " of stems are roots

or extended roots, medxsls wluch are opuonal and finals (Wolfart 1973:63). For

instatfee the Mictnac word . 8 . -
TA gém -_-a'l - ik *Icarry him/her along*
3 VENT : Lo
. . TA "
along P Z

° . = -«
Jds an example of primary derivation. It contains the root pem- "along® followed

'

R

\
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pes . . "y 15
o . ,
by the TA verb fidal a'l- followed by the first person singular inflectional ending
-k of the present indicative. In the Al verb
*S/he is a pallbearer® *

mdef int te
object

a stem consisting of the root pem- *along® and the TI verb final a't- is further

, d in. °secondary derivation by the Al verb final -eke meaning *indefinite
object® and the lthird per;)n singuiu inflectional ending -t of the intransitive
indicative. *"Secondary derivation 'gi:ows the same ternary structure as primary
fo;'msiion;' a stem (rather thin a root) is followed optionally by a medial and *
-obligatorily by a final* (Wolfart 1073:83). . '

Roou, medials aid finals may exhibit allomorphic variation (Wolfart
s 1973: 53) " The nllomorphs of these l‘ormntxves “often contam postndxcsl

remedla] postmeﬂnl and prefinal accrehons .

B Some medials nnﬂ l"nnls are denved fmm other formatives. Such derived

!nnnatxvcs are refﬂred by Bloomfield (1946:104) as deverbal. For example the

* miedial -itn- *nostril* in

Almag - itn - a - t *S/he haslarge nostrils®
R ¥ oW r o =
- g . ‘- A N

large  nostril \

} deriv‘eﬂ from the dependent noun p-itn *my nostril(s)*. The TA/TI verb final

wui'ts  "name® asin . .
\

TAtdl - uit - ik *I call him/Eer by such a name*




is likewise derived from the root ewi't- meaning "to name*..

1.4 Objectives

The main objective of this thesis is to give an overview of the fundamentals
of modern Micmac word formation. Its l‘ocu; is on derivational morphology, both
primary and secondary. The specific goals of the study are threefold. First we
shall seek to identify as many of the Micmac lexemes as possible and to assign
them to a I‘ormali’v‘e category be it pl:eVe!b root, medial f)r final.* Second, we
shall examine the ways in which these lormntwes pattern ﬂiem:elvu within

3

Micmac words and we shall ize this information into a set of

Micmae word formntive strategies. Lastly, we shall invutigt‘u the role played by .
each of the four formative ent:gorin nder discussion - root, preverb, medial ;ngl
final and we shall attempt to draw some tentative conclusions as to their
functions. s

Chapter Two examines the form and function of the Micmac root. The
Micmac root is thev base of the Micmac. word and therefore its nature must be
fully understood before the role of the other formatives can be made clenr

Chapter Three discusses preverbs. It explains the correspondence betwcen
rool.s‘ and preverbs and the role which .pre\:erbs play in adding aspectual

information to the words in which they oceur.
Medials and noun finals are described in- Chapter Four.  The pos'ision ‘and




r
function of medials within Micmu words s ducmed as well as the
correspondence of medials with noun finals and possessed stems.
thpter Five deals with the tr(mitivu and -intransitive verb finals. It
describes the recyling of verb finals and discusses their role in indicating -the
. nature of the Lispsitivity of the verb. :
Chapter Six explains the data presented by the appendices and gives a

summary of Micmac word formative strategies.

A large part of the thedis is d of di The appendices are a

summary of all the ives which were i the course of this

study. The purpose of including the appepdices is to' give substantial

documentation to the. conclysis iy concerning the Iorm_ and function of the

\four Micmac fofmatives éxamined: preverb, root, medial, and final.

1.6 DATA

// 7Wreliminuy research for this thesis was bised on the Mi¢mac Lexicon

published by DeBlois nnd Metallic in 1984. Approximately yo .of the 5000

words i the lexicon were divided into thelr consmuent parts, followu!g the

analyfis of Algonkian word formation g'lven in Bloemﬁeld 1946 dnd outl.med m
sections 1.1 _throuL 33 above. Extensive help during the prel.\mmuy stages of
ésearch w.us peritid‘ by Mr. Howird Jeddore of Eskasoni, Cape Breton. Mr.
“Jeddore helped to confitm the boundaries of formatives within the words sad 1
. assign fngminp/po the ;grhmiormtivg identified.

v .
~
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Field work was déne in Cape Breton, Nova Scotia m\Qrify the c“oncl\u_iol;s
drawn from the preliminary work. Besides Mr. quu-d Jeddore, save;&l other
/ L4 native’Micmac speakers gave their time to help with the-sludy. They include Mr.
" Bernie Francis, formerly from Membertou, Mr. Peter Marshall aod Mrs. Nancy
Sylliboy of Eskasoni and Mrs. Barbars MacDonald (nee Syliihoy), formerly fn;m
Eskasoni. Howard Jeddore, >Bernie Francis and Barbara MacDonald are between
35 and 45 years of ng;. ‘while Peter Marshall and Nancy Sylliboy are between 50 il
) ’ . and 85 yeats of age. " . 14
After the fox{tive bcum’iuia had been "mxrk.ed, the dnt\l was sorted and

abul d on 2 VAX ; The results of this work are the four &

appendices l‘ound ‘at the baek of the thuu

” Six verb types are mclnded in the study; Al II, TA: TI, PT, and PI As ~

well as the normal intransifive types (Al 1) and the normal transitive types of
verb (TA, TI) there are the two pseudo type, verbs whose morphology belies their

f function? pseudo transitive (PT) verbs and the pseudo‘intransitive (PI) verbs. The X
¢ S

verbs marked by PT have i iti hol but iti i such

. as PT mena'ga’toq 'S/he takes (lt) out, o! position (like a gear-stick)®. The verbs
markeds by \PI, such as PI welmau na'q *"S/he is well dressed' have the
morphology of T1 verbs, but meanings which are intransitive.

As usl ioned st the beginning of section 1.5 most of-the words in

this study ‘were faken from the DeBlois and Metallic Micmac Le;icon. In this

£ s = ‘publicadon DeBlois and Meullic mark verbs such as wehn'iu'nag *S/he dresses

well* as AI: This is understandable, as the meaning of such verbs is ‘mtransi!i,ve.

However, for the purpoQ of this study, ‘verbs such as welia'su'na’q are marked as ~
i . .
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PI; pseudo intransitive, for though such verbs are intransitive in meaning the

inflectional endings of such verbs are-those of a 'ﬂ'ﬂvarb. 3 <

That verbs such as welia'su’ nag are transitive and not intransitive is

supported by the fact that in the Micmac Lexicon such verbs are listed in both
their first person and third petson mgul:r forms. For example the lexicon entry
for *well dressed® is as follows: Al weli-asunaq (weli-uunm (DeBlois 'nnd
Meh‘llit’: 1984:151). ﬁu nature of the first an®second person inflectional qndi;np
of the verb shows the limrpﬁolod of the word to be that of a TI verb. "If the verb
were Al, the first person singular wogid end in ;_l, =y, :lor:n.

In the Micmac Lexicon some verbs marked as TI end in -m, e.g. TI

alaulatm (i) l;nrry (it) around on the'back® (DeBlois and Metallic 1984:3) and

other.verbs marked as TI end in i, eg. TI jlglllﬁ *(I) do (it) quickly® (be?loh

: dl
-and Metallic 1984:55). The true TI verbs are tlwu which end in the TI theme

sign ‘ﬂ (see section 5.2). - Those verbs whch end in the first person singular

1 ending -u ,,' d itive; verbs l‘rom th Micmace

Lexicon which were marked as TI but which end in -u bave been marked in this

study as PT. All PT verbs in this stlld.y_!nve also been given in the third person

“singular form, and not the first person ‘singular form as found in ihe Micm;c

Lexicon. This is done to ensure that the PT verbs correspond in pelson and

nul‘)ber with the PI'verbs. - - 2 -

\—'Within thn nppenqiea ‘md’lext, all intx:mitive verbs, boih AL and 11, and

the two pseudo verb types, the Pl,a.nd PT, dre given in the the present indicnti‘va

third person singular. All transitive verbs, TA and'TI, are given in the present
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All non-dependent nouns in the xtnidy are classed as either animate or

Animate d de nouns are marked NA, as in NA tin‘\m .
moose®, while inanimate non-dependent nou‘n! are marked NI, as in NI tmi'kn

“axe". Dependent nouns are marked D, as in pilnu *my tongue®. Ti:e gender of

depencient nouns was not always known; thus dependent nouns are not labelled as
to génd:r as are non:dep_endent nouns.

Particles, such as ke'kwei "upstairs® are marked XP while pronouns such as
ni'n "I* ;re considered particles and' also marked XP.

Within the text ami appendices, words are given with their distinct
rorma.tiv? separated by hyphens, for example: 1 pemi-mg-apsk-e-k "It becom‘u
targe and round®. ‘The word type (A, NI, TA, XP, etc.) is given before the word.
"I“he formative categories of the specific formatives are often, but not alwys,

given below the formutive. along with the meaning of the formative. . For

example:
Hpemi - mq - apsk - e - k “become large and round®.
PV R M 3 F .
Ir -

along large round

_The abbreviations that are used for the various formalive categories when.
labelling word parts are as follows: preverb (P), root.(R),,medial (M) noun final

(NF), verb final l article final (PF) and inflection (I). The TI theme -m of

8 ) TI verbs has been lxbellet{ TI/th as in
. TI elukw - at - m- *Irepair or fix it N
' R VT II/th '
. I
work

‘

The focus of this study is on word jon and .not on' i

5,
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morphology which looks at the various forms of any one word: What s of
\ interest is hc;w the word formatives (preverb, root, medial and fllial) function in
the structuring of Micqu words. Consequently, the inflectional endings of words
have been marked solely to indicate their position in terms of the overall inv.enml.

structure of ,Micmm.words and no attempt has been made to discuss their form or

function. — —

1.8 Orthography " \l\

1.6.1 Micmac sound system
H

o K N

The overall design of any orthography. must take \nto conslderanan the

4
phonology of the lmgusge it was developed to rep Before describing the

Micmiac - orthography \ued in this study, a bnef analysis will ‘be mad® of the

phonological system of Micmm which can be repraented as follows:

CONSONANTS
) obstruents . Ptk kwqaqw-ts :
\\ sodfgants a I'mao & . ¥
VOWELS, ~ ’ ; ) ) . F <
short - ‘ i eao x; s
! long s 8% i e a o.‘ u v

In Mlcmuc, obstruents occur.naturally as unvoiced phonemu and -normally

b:come voiced xllophomcu.lly ‘when between Vweh (Hewson 1980:115, Fidelholtz

1015.&88)‘ The first and second word of each set of examples below show - -_ N




-

22

unvoiced obstruents in initial of final postion and/or in consonant clusters. The

third word of each set shows the obstruents occurring voiced intervocalically.

/o] .

emiet [pemiyet]

apji apd

sipu sibu]

151 y

sisi| sizip] -

gapskw qapskw]

nuset nuzet]
[sibit]
n?tanka.law]
ekwidamet]
emqugnféi.t’]
€ip&i.
mijizit|
keluzit]
keskuk]
iga.t]
trpogta.w] .
e‘l‘l‘aq_]
2aGam] -

.

*S/he walks*
*always®
“river®

*water fowl*
*waterfall*
*She breast-feeds®

+5/b¢ stretches or yawns. -
*calf*
*S/he fishes*

;é oon*
*little bird*
*S/he eats* -

"speak*
*Itis heavy®
*arrive®

L
“log®
*It goes"
*snowshoe*

The Micmac sonorants ], m and n normally become syllabic after obstruents.

Consequently, if the obstruent which precedes the sonorant is itself preceded by a
< ¢

vowel,.then the obstruent becomes voiced, as it is oy in an intervocalic position

between two syliabie elements. For example, the final n f'hgitn [n?pidn] *my

) -
" "hand* becomes syllabic.when it follows the obstruent £.

\ S
a consequence of the

1 becoming syllabic, the obstruent ¢ becomes phonetically [d] as it is intervocalic

between [i] and []. For further examples of sohorants which become syllabic

after obstruents see below. ¥
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atlasmit dl )’ *S/he rests®
utnet =" [wezudpet] "kettle®
amu . plamu] *salmon®
mtn klgdg *mountain ridge?

Though the-sonorants L, m and n in Micmac are predictably sylla’bic after

e
—obstruents, they may or may not be syllabic after vowels. (Hewson 1980:118)

L N'l maltejjuei ma?tgjjuei] *hammer*
2. NLmal'tew }ma!d‘e‘w] . "blood®
. ] N
. 3. TI pempilm pemTpiim] " +3he tows it along*
L 4. NA am'palewit [m alewit] v '§MWr'
\ L
x4 5. NA ntanks'law nltantkalaw] *my calf*
8. AI awan'ta'sit awanda.zit] *S/he forgets*

S

Wien 4, m and o pliy the role of syllabic core as in examples 2, 4 and 8 above

equivalent of vov;eh. 1f an obstruent which follows a syllabic sonorant |, mor n is
itself followed by a vowel, the obstruent will beconje voicecjl as a result of its
intervocalic my}&ion. For example, the n of Al awan'tas'it *S/he forgets® is
syl‘lnbic. Because 1 is syllabic,-the followinglg is in an intervocalic environment
between n and 3 and consequently becomes phonetic [d].

z . ‘ . There are eleven vowels in Micmac: five long /i. e a. o. u. /andsix

short /i e a o u 3/. Phoneniic schwa occurs in Micmac in such words as
. e

NA mkisn [mkasn] "moccasin®.” A, non-phonemic schwa may also occur as a

i ktik [aktak| *other®. The usual syllable structure in Micmac is CVC; thus in a
word such as' . ) -
XP. ktik (oktak] "other® '

Kk gk sthr

L i »
they are lwiuxbe l&gﬂ: of their non-syllabic forms, md\_n in every way the

. prothétic vowel word iniﬁslly, often before an extra-syllabic, obstruent as in XP .
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the first k of the word is an extra-syllabic obstruent, that is, it is oxﬂida of the ~

CVC syllable made up of (-tak]; wheh this happens the extrn-sy‘l‘.lah'\c obstruent *

olten hns a preceding prothetic vowel. g

The short vowels i and u also lnve non-syllabic nllophones [y] and [w] |

respectively.

*In the discussion that has gone on concerning a basic orthography
for writing Micmac, there has been a strong and -continued resistance on
the part of native speakers to the adoption of both w and y, the claim
being that they are unnecessary. This claim suggau to, the linguist
that the native spesker feels that [w] and [y] are allophones of-Some
other phomeme. And in fact, since the traditional orthography
repregents both these'sounds with vowel symbols, the obyjous hypothesis
to be examined is that [y] is an allophone of the high front vowel /i/
and [w] is the allophone of the high back vowel /u/.*" (Hewson
1980:115)

As the result of this allophonic variation of /u/ ~ [w] snd /i/ ~ [y] we find -

I

T § e L . .
pairs - sueh as NI. ntui'kdtikn ®*my book® and NI wi'katikn "book®. In
D-t-ui'katikn: [n?tai kadikn] *my book®, the u is syume a3 it follows an obstruent
(we Qave already /hown (seetxo\f 1.8.1) that normnﬂy in Micmac sonorants which

follow obstruents are sylhlnc):/ However, in wi katikn [wn.knd\kn] *book® the

phoneme /u/ is no longer in. #he-position 6f syllable core and thus becomes non-

syllabic [w].

.. The Micmac phonological system also contains two lip-rounded obstruents,

/kw/ and /qw/ as in Al elukwet [elukwet] 'S/he works® -g{ NA emqwanijilj

L S U ——3

(em?qwsnﬂ.“ ¥) *spoon®. Thése two phonemes contrast with /k+w/ sd./q+%/, )

the pho'n‘tic result :Zw\hxch is fku] and [qu] respectively because of the

syllsl;iﬁcnﬁon of sonorants after ubscrw&s. "




1.8.2 Francis/Smith orthography

The Micmae orthography which has been used throughout this thesis is the
Francis/Smith writiog system developed in the early 1970's by Bernie Francis and
- Doug Smith. Though most of the data in this study was drawn from the DeBlois *
‘“'d_ Metallic !exicon, which uses an updated adaptation of the Pacifique -
orthography, all words ‘have been transliterated into the ‘Francis/Smith
\crtl_w.graphy. ‘This oﬂhog‘raphy was chosen for two reasons: the ﬁeldwp’rk for the
study was done in Cape Breton where the Francis/Smith .writing method is, at
- present, the most'commonly 'used orthography; and work at Memorial University
has slways used this orthography, which was adopted by the Newfoundland
Micmac as their omzizl spelling system o the mid 1970's.
i Thb’Ermcb/émth orthography is a phonemic writing system, which uses
th? following :ym&gls to represent the sound system of Micmac. '

CONSONANTS :
~obstruent: ptkkw qqw j s

.
sonoraats: I~ m~m akn y~(i) w~ (5
\
VOWELS . P L~
short: ieaoui S
long: i'.e a o u

The symbols used in the Francis/Smith writing system to represent the

obstruents of Micmac are those of the unvoiced obstru‘enu stk gkw ny glv_




P .

2 \
and the voiced obstruent'j. All the unvoiced obstruents of Micmac have voiced
allophones, which are predictable by position: i.e. voiced obstruents typically ~
oceur intervocali¢ally. Because the voiced obstruents of Micmac are predictable
by position, they are fot represented in the orthogriphy by separate symbols.
For example, the [p] of Al pema'q [pema.q] *swim along* and the [b] of Al alapit
[alabit] "look around® are both represented in the orthography by p.

The sonorants /I/, /m/ and/n/ have syllabic ‘allophones [l], [m] and (o]
which oceur predictably after obstruents and unpredictably after vowels. Only

when these syllabic allophones occur unpredictably after vowels are thie syrﬁbols

I, m' and n’ used to represent them, for example, NI mal'tew [mul_deyv| *blood*®,

NI mun'ti [mupdi] *bag* and NA am’palewit [ambalewit] *doctor*, In all
predi‘ctably syllabic and non-syllabic positiq\the symbols |, m and n are used: Al
etekl [edek]] "they are there* and NI a'tlayk [a.dlay?k] “shirts®,"

The non-syllabics [w] and [y] are allophones of /u/<nd /i/ respectively and

are rep d in the Francis/Smith orth hy by the symbols w and y. Thus

the syllabic /u/ of AL tuietew [tuiedew| *S/he will go outside® is represented by

the symbol w when not the core of the syllable as in Al tewiet [tewiet] *S/he goes

s

outside®. k-

Francis and Sn‘ﬁfﬁe/lhe symbol i to represent the schwa sound in Micmac.

. When schwa oceurs as a non-phonemic prothetic vowel as in NI kkat (akkat]

*your (sg.) foot®, the schwa ip not represented in the spelling of the word.
However, in words where schwa is phonemic it is represented in the spelling of the

word by i as il\fym!nple, lintuk [l3n?tuk] *deer*.
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CHAPTER TWO
Micmac Roots
\
-
~<
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2.0 Introduction

Words in Miv;mac are made up of several meaningful pnry/much as an
English phrase is made up of several wotds. For example the Micmac word Al
la'tagsun-a'la-q *It is equivalent in volume to a bucket® is made up of three
different meaningful -elements: 1 la'tagsun- 'I?ucket' 2. :a'la "equivalent in
volum:w' 3. -q "third person inanimate singular®. These meuningf;ll elements
have been called lexemes (sectin‘ﬂ;lkz)..tjmt is, minimal units of lexical meaning.
Once lexemes’ue utilized in the formation of a specific Micmac v‘Nord they take on
certain grammatical functions, depending_upon their position within the word,
and -ammaticalized as one of the four ;nain ro;m'gti\ie c‘niegoriw: preverb
(PV), root. ‘(R), dial (M) and final (noun.ﬁnal z NF. verb final -‘VF and particle

final - PF). The ﬁfth\fbmytive category, inflection (I), has no lexical meaning

whatever. . \

In this chapter the position withium words of the root formative is
discussed, as well as issues concerning roots and dep\md{t nouns, extended roots

and the nature of initial change. ~

2.1 Roots
~

v g
As outlined in -section 2.0 above, Ieg(emes become g'ramm7ticnliud for the

.
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. purpose of word formation taking on the role of preverb, rbot, medial or final.

\
depend dont. Tndevendant

There are two basic types of lexeme: dep and ind

S P \ .
lexemes- may function as roots or preverbs, while dependent lexemes may function

grammatically as medials, noun finals or verb finals, Very ré\( lexemes are

.capable of playing both dependent and independent roles.

Word formation in Micmac is primarily based on independent lexemes which
function as roots. Every word in Micmac whether it be noun, particle or verb,

must contain a root onroot-like entity. For example:

Al sas - itn . -t "S/he has a pug nose”.
R M VEN I

AL .
flat nostril A s
XP te's € . everywhere®- X
R N
“everywhere 1N
NI mjik___- > apu - *dirty wate
R NF
dirty vater containing

particulate material

The root is'the base of the Micmac v-}ord and as such it is the formative t0
which other formatives (preverbs, medu]s and finals) are directly or mdlrectly

Mmched As the base, the root™ wxll be the I'lm formative in thé word except

when preceded by a preverb or possessive prefix.
A
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2.1.1 Noun and particle roots

30

Many Micmac words, specifically nouns and particlés, consist anly of a root,

with no other formative. Consequently root and noun, or root and particle, are

often identical in form and meaning, as seen below.

ROOT

*foam*
*fog*
*flea®

*you* (singular)
*who*

*also®
"alwajs*

NOUN - "
NI pisew *foam*
NI u'n *fog*

NA pikkw *flea®

PARTICLE

ki'l

wen .

elp *also®
*always"

*you* (sfngulnr)
*who* * \

g . : ANy 3
That is not to say, however, that nouns and particles have always simply roots as

their only formative. Nouns may consist of root plus noun final as in

NI jijkluewiu - api- *wool*
R NF

0 @ sheep

or root plus medial®plus noun final as in

St
Nilag - pis - uti C
R M NF
wrap dressed
wd

string

A

*apron®.

Particles, like nouns, are often formed from a root plus anothier formative

with many particles being fo.gmed from roots plus the pitticle final--iw.
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PX.andp - iw . *partly® *
R PE °
PX siaw - iw ) "continuously*
R PF :
PX jajik - iw . “along the edge® !
A PF
PX piam - iw *more than*
R PF
2.1.2 Verb roots " 1

Verbs, unlike some nouns and particles, always contain another formative °

after‘the root. The basic verb formative pattern in Micmac is R + VF + I as in

the Al verb B
Alwel - asi -t *Sfheisgood®.
R 173 &
AT
good

That is, every Micmac verb must contain at least a root followed by a verb final
and an inflectional ending. " A few verbs do-occur withou‘t verb fmais; however
such verbs are n;t the norm.

The basic Mic‘ma'c verb formative pattern may be extended to a point where

a verb may contain six formatives over and above the necessary root, verb final

* ond inflection. - The extended verb formative pattern looks as follows:

(PV) - (PV) - (PV) - R - (M) - (M) - VF - (VF) - I

The' bracketed formativés are optional. A Micmac verb representative of the -

- ’
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TA teli - sankewi - mkam - ksm - tll ik *Thus I slowly push him/her* ’
11 2r I -~
. 'I‘A
tnus  slow down rwn

Verbs, like nouns and particles, must contain at lezu.t one root or root-like entity
regardless of whether the verb has a basic or exteuded forma.nve pattern. =

§ BT a In summary, we may represent the basic noun formative pattern as

R+ {(M) + NF} +(NF) + (1), the basic particle formative pattern as R + (PF)
and the basic verb formative pattern as R + VF + L This is not to say that more
elaborate formative patterns, such as the extended verbformative pattern, are not
pcss)ble Ho\vever lrom “the three general formative pmerué one for noung, one
for particles and one for ‘{erbs Yt is possible to see that it is the roob which is thc‘

,‘ base of the Miemac word. \\ . ' .

~ 2.2 Derivative -ew N

Most roots occur freely as the base of verbs or nouns as seen’below.
[y

ROOT NOUN . VERB
sisku- NI sisku 1 sisku-i-k
« “mud* *mud ¥ *It is muddy*
maltew- - NI mal'tew i Tl mal'tew-a't-oq
*blood* § *blood* h *I bloody him/her®
makot- - NImakot BN PI makot-a'-q
®dress® - dress* . S/he wearsa dress® *
5 .
) te'sipow= NA te’sipow * PI te'sipow-a’-
“horse* *horse® 'S/' he goes by horse®

. N\ .

Some roots, however, whose sense is usually nominal, require the addition of *
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the derivative suffix -ew before the root can act as the base of a verb. This post-

radical elemeht may be seen in the following examples:
'

NOUN . : VERB
NA it % Al e'pit-ew -i-t )
. & © "R der.VF 1 N
*woman* *become'a woman®
NA kopit @ AI kopit - ew -e'ke - t
R R der. VF I
ks *beaver® *hunt beaver*® .
- S
* NA mui'n . Al mui'n - ew - gamik .si- t
" « R der. M! VI
*bear* - *act like a bear*

S0 @ ' The derivativé -ew is also used to recycle a verbal form into a noun.

. - VERB NOUN .
. \
Inf. ép - si - mk < © NIep-si<mk-ew - e
RV I (R VF I) der.iF
2 *to be hot* : *fever* )
Inf. psnam” " M psum-ie-mk: ew-ei
R o (R VF I) der. NF
. *to rock or swing® *rocking-chair*
E Dl -k NIl
B am - e' - 3 ~Nllam-e' - k-ew - ei
R VF I d © (R UF IJ der. OF
*It is under* *undergarment* : .

I magtew -2’ q
R VF I
It is black® *
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‘The third situation, in which one finds the use of the d‘erivntive suffix -ew, is
in_the derivation of what we would call in English *possessive pronouns® but

which in Micmac are marked as nouns by noun finals, as for example, kilewei

>
*yours (sg.)*. The noun pi'n-ew-ei *mine® is derived from the the unpossessed

pronoun ni'n *I/me* whose sole formative is the root ni'n- *I/me*. One also sces

_the —ew ‘suffix ing in the derivation of the inanimate noun nek i or,

v

nekm-ew-el

*it* from the animate pronoun pekm meaning *s/he or her/him*. e

he derivative suffix -ew appears to be a n;norphological marker hich

indicates a change in grammatical status: noun from verb, verb from noun, noun

from pronoun or inanimate from animate, as in the pronoun example given'in the

’ preceding paragraph. In the use of -ew to derive nominal l’orms-‘rrom verbal*

form, the suffix..ew appears to reshape the total verb form, including in(luction,.
s0 that the verb Sl aets s i otk entity 65 which & ot final may be
added. = . '

However, with respect to the derivation of verbal forms fr)om nominal forms,
more investigation must be done ‘before conclusions may be drawn as to why some,
nominal roots, but not all, require the suffix -_elv_ before actix:g as ;he roots of
verbs. $ S

It should be noted that there is a TA verb final -ew which marks TA verbs

as double goal ds in ‘
TAika'taq - ew -k *Isowor plant,it lor\him/her". 2
7 e
. p 7 v
plant dnubla goal _——

The derivative suffix -ew shoulq not bg cc\lus\d with the TA - dpuble goal verb
final -ew, w!uch has the same shape, but is a totnermallve, )

—
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2.3 Dependent nouns —

Dependent nouns, denoting body parts, kinship terms -nnd a fpw intimate
B . /

/
possessions, only--occur_in- possessed form and consist of a possessive prefix

followed by a medial, as in Micmde. D nilnu *my tongue®; p- is the first person

singular possessive prefix while, -ilnu- is the medial meaning *tongue*. '

Bloomfield (1048:10:1] describes dependent nouns as ining a medial but
o root. However, the dependent noun stems cre‘;ated by the possessive prefixes
and attached medials of dependeﬁt ;munﬁ, though not roots, do .[umlitm as roots.

" For exampl, in the Micmss AT verb '

Almag -["w .- iln |- i - t*S/he hasa large tonguer
127 Srd.per. M I
LA

POSSESSED STEM -
ACTING AS ROOT

et
we see the dependent noun stem w-ilnu *his tongue* acting as a root in secondary

derivation. As Bloomfield (1946:105) points out *Dependent nouns take the prefix‘
we- when secondary derivation is made fr;am them,...".
L il

g Allomprphlc variation of roots <

Micmac roots exhibit various kinds of allomorphic variation: Some roots
drop or I‘engthen' final vowels .before’ consonants. Other roots exhibit initial ~

chm}&. s




2.4.1 Extended roots T v
Micmac roots ending in a consonant may bave nl]omorphx.with an added -

vowel. Such roots, when they retain their final vowel, are said to be extended.
Roots which end in a vowel, usually /e/, /a/ or /o/, retain this vow_d before
f ti beginning  with and lose the vowel before formatives

g beginning with vowels. “The verl;s below exemplify this phenomenon.
Non-extended root: * Al plgsigk-em\-i-t’ *S/he burst out laughing*
Extendel rodt: Al pagsipke-tem-i-t, *S/he burst out crying®

. ® |
. Non-extended root: TA sepus-i's-ik *I sew an animate thing®
Extended root: . II sepuse-te-k *It is closed up*
Non-extended root: Al sasg-itn-a-t *S/he is pug nosed*
= Extended root: Al sasqa-pi-t *S/he is flat*
Non-extendgg root: TA ne'i-am-k * visit him/her®
Extended root: ‘Al pe'ia-puku-a'si-t *S/he makes a brief
. i appearance on foot®
% .
% Non-extended root: TA mesqan-a'lik *I lay or put @
= him/her down*®
Extended root: TA mesqana-tela-q q t:ko him/her down with
’ a shot*

Non-extended root: AI kekn-a'si-t *S/he is dressing® N
Extended root: - Al kekne-si-t 3S/he is dressed®

’ lohg and short vowels. The fact that root final short vov‘n_e!s are deleted before’

From the above we see that, in Micmac, root final vowels are deleted before
: 2 /

’ |
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long vowels is not surprising,.as in Proto-Algonkian the deletion of short vowels

befogg long vowels wag a predictable ph (Bloor 1946:93)

-
-2.4.2 Lengthening of root final /u/

Roots may also be extended by a lengthening ‘of their final vowels. This

happens if, and only if, the final vowel is /u/ and the root is followed by a

>
ginning with 3 ly, Micmac roots in final zu are

" from Proto-Algonkjan roots in final *-aw. *In the combination of word-forming

aelements (in Proto-Algonkian), when an element ending in 2 nonsyllabic is

followed by an element b ginning with a or cluster-a ive -i-
appedrs between them*(Bloomfield 1946:90). Thus in Proto-Algonkian when a
root originally ending in *-aw was followed by a formative beginning with a

consonant, an *.

was added to the *-aw, giving *-awi which results in -u' in
modern Micmac. Examples of extended roots with lengthened root final: /u/

before consonants sre as follows:

"It is crooked*®
“It is placed crookedly®

Non-extended root:
Extended root

* Non-extended root: - Al matuatakk . *S/hehas a snack®

Extended root Al matu’-p-ik *S/he eats the scraps*
Non-extended root: TI tetapu-a't-oq *I please it*

Extended root: TI tetapu-s-m *I cut it right*
Non-ektended root: Al wesu-ask-ie-t *Sfhesinks in?

Extended root: ~ TA wesu'-pil-k *I pull him/her in by rope*
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In contrast to the above situation where roots ending in /u/ lengthen their

IS —
root final vowel before consonants, noun roots ‘often lose a final /u/ when not

followed by a Suffix. See below:

NA ji'nm *man*

NA p-ji'nmue-m . "my man* ,
Al ji'nmu-it “become a man*

'NA tia'rn *moose®

NI tia'mu-api "moose thong*

Al tia'mu-e'ke-t *hunt moose*®

NA jijKluewj *sheep”

NA jijkluewju-api’ A\ *wool, yarn*

NA jakei *lobster*

Al jakeju-e'ke-t

*trap lobster®

2.4.5 Premedials and prefinals

Medials and verb finals may take a prefix e- or a-~ These prefixes nrs called

3 dials or greﬁnah, d

on whether, the prefix is attached to a medial

or a verb final. ‘When one notes an /e/ or [a/ between a root and a medial or a
root and a verb final, one must be able to determine whether it is an extension of
the root or a part of the medial or ve'rh final.

One way to determine the status of an /e/ or [a/ after a root is to delete

“'the /e/ or /a/ from the word. If the word is considered ill-formed the /e/ or /: n/

is an extension of the root. For example, Al kekne-si-t means *S/he is dressed®.
Al *kekn-si-t, however, is considered i!l-l‘ormedf it is not' a word in Micmac. Root

final vowels which act as root have no

before

theirs is a phonological role not a semantic one.
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The same is not true of prefinals and premedials. These prefix&BQgre often
meaningful (Bloomfield, 1946:104). When a prefinal or premedial is deleted the
absence of the /e/ or /a/ results in a changeof meaning. For example TA
pem-pil-k means "I move an animate thing along b'y means of a ;ope' while‘TA
pem-apil-k means *I move an snimate ‘h_igg__auug off the ground by means of
a rope*. TA pogb-bl'gll-k2 means "I start to drag or pull an animate thing by '
means of a rope* while TA pogt-apil-k means "I start to carry an animate thing
ofF the ground by meaps of a rope*. One can see from thes; two examples that
the TA/TI final -(#)pil me;ning *pertaining to string* takes on a different, sense
when the prefinal a- is added to it. The TA/TI verb final -apil, with prefinal a-, - R

means "the use of a string such that it holds something off the ground*.
£ .

2.4.4 Initial change

3 L]
\ Initial change is a phenomenon of word initial syllables in Micmac which
b results in full and reduced root and prevarb3 allomm/phy»s/\fivch as pem(i)-/~ pm(i)-
'alonj’g'. Reduced initial syllables ;)ccur:yw'(erb for : that predicate unreal
time such as the future, imperative, oténtial conjunct and conditional tenses 2)
in roots of verbs and in p;yﬁ@in word initial position and 3) in nouns. In
the x;educed form/ofw ot?ts and preverbs the_first syllabic has been reduced to zero

¥ E by a process nfﬁtorical phonological change (see section 2.4.4.1). Reduction of-

B > a fscussion of the occurrence of  in such forms as poatpilk see mli.:n 244, .
ﬁ:» a full discussion of preverbs see"Chapter Three. Preverbs are formatives which precede

toots and end in ;i * .

S
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'TABLE 1
Full and Reduced Roots

Full Roots Reduced Roots
1.
O mejik-e’-k *a dirty day* NI mjik-apu *dirty water*
Al mejik-apew-i-t  *have a dirty face* | NI mjik-ei *dirty*
3 e R
dirty dirty
2. » .
TA elukw-al-k *repair; fix* NA lukow-inu " worker®
Al elukw-e-t *work™ NA lukow-agan = work*
I elukw-e-k *work® NI lukow-agan-e’kmuti *tool-box *
. ire fix* 3
T shihwstn, ‘e f L
work
3.
Al wesk-e-t *fish* AI awani-wsk-e-t *to fish withont
a R e .
Fish ok skill
4.
Al nep-a-t *sleep® Al pagsi-np-a-t *sleep easily*
R R —
“sileep slaep '
5.
O kesk-e-k *wide® IO wesamiksk-e-k  *too wide®
R R
wide wide




8. ¥

N TA kesma'l- ik
R
push
7.
Al nagana'm-a-t
R
drink
8

it magapsk-e-k  *large and round*®
R.

lame

*push*

*drirk an
alcoholic beverage®

P

TA nikani-ksm-a'l- ik™. *push ahead®
4 R
push.,

Al pewti-ngana'mi-a-t *drink alone®
R #

drink

Al pemi-mg-apske-si-t *become large
= R

and round*
large
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initial syllables occurs only if the first syllabic \:rg Msiaricl]ly *e, *aor *o. Table
1 gives examples of both the full and reduced forms of various roots.

When a cluster of three consonants occurs in Micmac, n}chwn (i) is inserted

to break tﬂe cluster (CCC »CCiC) o in for example Al nsit-tes *I will understand

'
(it)*, the future of nest-m *{ understand (it)*. When initisl change gives rise to a

triple_consonant clister in the reduced form of thé word, one would expect a

schwa to be inserted to break up the cluster. This is exactly what happens as the

following examples show.
Al pogji-wsikew-e'k *begin to laugh*  vs. Al weskew-e'k *laugh®
PV R VFI- R VI
AL : AT
begin laugh - Laugh
Al ami-nsitu-e’-k  "partly sane* vs. Al nestu-e’-k  *of sound mind*
v RWI . R VFI - ‘
Ar . AT .
partly _under-

understand stand

*The schwa-insertion rule is sensmva to diffuse voweh in the post
environment®(Fidelholtz 1963:80). Consequently, the schwa often assimilates to

the vowel of the following syllable. For example:

N
Alkeskul *I am hoppy® vs. _ksSRhltes > _kstkultes
*I will be happy" .

2% 23
Al wetkitasi *I am sent by' vs. wtakitasites > wtikitasites
*I will be sent by®

(Fidelholtz 1063:80)¢

“The speling ukwiikitasites wsed by Fidelho]ts(1983:80) for Micmac *1 will be sent by* has
been changed to wtikitasites to cotrespond to the
this dissertation. Fidelboltz's translations *I am happy* and *I will be happy® bold read 1 am
heavy® and *] will be heavy®.
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As was mentioned at the beginning of section 2.4.4 reduction of initial
syllables, in Micmac, is found in three situations:

L in verbs that predicate unreal time (future, imperative, potential
conjunct,conditional)

2. in verb roots and preverbs not in initial position
3. in nouns. .

The verb tenses which signify unreal time are the future, imperative, * .
conditional and the p;tential conjunct. Verb roots‘ cBnQajned in verbs ‘inflected *

for any of the aforementioned tenses will occlu" in reduced form. The following

- examples are from Al teluisit *S/he is named*

future: : isi-t . *S/he will be named*

imperative: -uisi . *Name yourself so!* . & -
potential conjunct: . 8 *If s/he is called then...* %
conditional: | busis *S/he would be called®,

However, preverbs and ‘roots of verb forms inflected for temses .
representative of real time i.. present, past, subjuncti\.re, in{mitiynd,&hr/
> % s

temporal conjunct occur in full form as exemplifie by the verbs listed below.

present: o % . *S/he is named*

past: - 3 ! *S/he was named*
bordis »¥that s/he is named*

infinitive:. . *to be named*

temporal conjunct: *when s/he is nﬁ:edn.'
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the root "along* is in its full form f.e. pem-. If one were to add a preverb to this
verb as in .
Alweli - pm - e -t *S/heMoves along well*
PY R VF I
AT
Food alomg movenent

* we note that the root "along® now occurs in its reduced form, pm- as it is no
longer in word initial position. The preverb weli- is now in word initial position
and, as this word is in the’present tense, must occur-in full form i.e. wel- as
opposed to reduced’form wl-. It is ﬁos&il;i;, however, to add yet another bruverl) .

to this word as in

Alteli = wli_ - pm - e - t"Thuss/he movesalong well*. ,
BV N R VF T d
T~ ar 5
thus Jood along movement

In this situation w

see both non-initial* root ®along® and preverb "good®
occm"ringq‘n reduced \form with only the word initial preverb ggl'g’ "thus*
oceurring fn its full forsh tek. - )
Were to change the tense of teliwlipmiet *Thus s/he moves

long Mell* from the present tense to a tense which is marked by initial change,

such as the futlite, we would note that even the initial roet of the word would be

reduced giving

Alth - wli - pm - ie - tew *Thuss/he will move along well®.
144 PV R VF' I
AT

thus od  alovg movenent
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Thus we see that only word initial syllables exhibit full au?d reduced

nllo‘morphg.\ Any root or preverb which is not in word i;:ilial position occurs in its .

reduced form only. “
The last situation in which one finds reduced roots is‘in nouns. The roots of

“nouns will always occur”in reduced form if the root has a syllable structure .

conducive to root reduction, that is if the first syllabic of the root is an /e/ or in

some cases an /a/ or /o/. Examples of nouns with reduced roots are given below. .

Reduced nominal root: NI tm-a’ki-t-t-agan _ “asaw®
b Full verbal root: . _ Al tem-a'ki-pu-l-k *S/he saws (it) down*
Reduced nominal root: NI ksnuk-o'kuom *hospital®
3 * Full verbal root: Al kesinukw-a-t *S/he is sick* ‘
. ; Keslnukw-a-t

2.4.4.1 Historical nature of initial change

The phenomenon of initial change in Micmac was o‘riginully a characteristic
of the Proto-Algonkian conjunct. The Proto-AIgonkinn’ cor!junc! order, typical-of
subordinate and embedded clauses, exhibited both a chn}nged and unchanged

- conjunct. The changed conjm:ct was characterized by the addition 6T the infix
*.ay- "so that the root *wap- "see® bez;omes *wayap- in t@dﬂi:ms of the

conjunct order. The short yowels may Llso have had the same element prefixed; L

but vowel contraction has obscured the situation®(Hewson 1980:4\)4

The ind dent order of modern-day Micmac -evolved from fhe Proto-
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Algonkian changed conjunct. As a of

one finds the *full* for‘l’n of preverbg' erb roots such as Micmac @m: Scut
oft* in verb forms /Mﬂ; real time ie. the ‘present, past, temporal
cunwmnctive and infinitive, full word initial syllables being sl;rvivors of
the original changed conjunct.

The reduced form of preverbs and verb roots such as tm(i}- ®cut off* are
found in verb forms of‘he future, imperative, pézantinl conjunct and conditional
tenses, which originated from the unchanged conjunct. Nouns were also formed
from the unchanged form of the root. In the reduced forms of present-day
Micmac roots, both verbal and nominal and i preverbs, the initial vowel of the

- original Pmﬁ)-Aj.lganki;u. unchanged conjunct has disappeared entirely as a
consequencle of the nature of Micmac phonology, !vhich provif_les Afor the reduction

of some short vowels in unstressed syllables. B

2.5 Summary

The root formative is usually the first formative of the Micmac word, unless
preceded by a possessive prefix or preverb. The root is the base of the Micmac
word and as such is the formative to which preverbs, medials, finals and
inflectional endings are directly or 'indirect]y attached. All Micmac words contain
a root or root-like entity. . ? &

The derivative -ew is a morphological marker which is added to roots to

indicate a change of status i.e. verbal root from nominal root and noun root from
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pronoun or particle root. When verb forms function as roots or stems of nouns in _
secondary derivation, they also require the addition of the derivative suffix ﬂ.r’
Dependent nouns _which do not contain roots, bygmedials, function as roolg
in secondary derivation. \ '
Micmac roots exhibit allomorphic variation. Root final vowels /e/, /a/ or

beginning with Root final /u/

/o/ are dropped before
however, is lengthened before consonants. Some noun roots drop root final /u/
when not followed by a formative. .

Roots and preverbs in Micmac exhibit initial change, |'nany toots 'aud

preverbs hlaving both” full and reduced forms. The full ms” of roots and

- preverbs occur in verb forms inflected for tenses indicative of real time i.e. past, *

present, infinitive, subjunctive and temporal conjunct. The reduced forms of

roots and preverbs occur in non-initial word positions and in verb forms

predicated for unreal time Yi.e. the future, imperative, conditionsl—and—the

potential conjunct. Roots in reduced form 1’150 occur in nouns. The phenomenon

of initial change was historically a characte%istic of the Proto-Algonkian shanged

conjunct. It is this changed conjumct that repla\ced the Micmac present

independent indicative. e -
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" . CHAPTER THREE

Micmac Preverbs
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3.0 Introduction

‘Preverbs in Micmac are formatives which occur regularly before verbs and

.‘m{requently before nouns. Bloomfield (1964: 104) refers to preverbs which occur

before nouns as prenouns; however, for the purposes of this discussion preverbs

will not only refer to formatives which precede verbal roots, but also to those
formatives which 1)re<;\v jominal roots. Preverbs add adverblal aspectuﬂ or

nd@ihnfﬂrmmon to thd st which they prossde. T

n this chapter The\shnpe of preverbs will be discussed as well as their
.

function.and morphological status. ™~

~ B e eI s

3.1 Correspondence of preverbs and roots

A preverb usually corresponds to some root in meaning and in shape.

Preverbs end in -i while roots usually do not. For example the preverb newti- of

o
t(Alver_b
“Alpewti .- ngana'm-~. - 3 .-. t 'S/Mlinks alone*
I R . VP k3
AL
one _ ... deink

éorresponds ‘to the root pewt- of the Il.verb

TUhewt - itp = &' "= q *Itisore night*
R . ] VP T

5 T [

one | night . ;




The formative labels preverb, root, medial and final represent grammatical

categories to which different lexemes have been assigned. Lexemes may be

grammatically recategorized, which means that the same lexical element may at

times take a different fc ive label indicating that its ical role has
changed. For example, the same lexeme may occur in the root position and lllll;
be classified as a root or occu‘r in a preverb position and be classified as a preverb.
When this happens the lexeme in the preverb position acquires a sulfix -i; thus we
say that lexemes functioning as roots may be grammatically recategorized to
function as preverbs by the addition of an i suffix. For example, the preverb

awani- *awkward; poorly* of the Al verb | &

Algwani - | wsk - e - t *S/heisan unskilled fisherman® *
PV R A VF I .
AT

aukard  fish

s
corresponds to the root awan- *awkward; poorly* of the Al ¥crb

Algwan < e -k  *S/heis awkward®.
R VF I
AT .
awkward -
3.2 Preverb position and shape . »

o
When lexemes which normally function as roofs are grammatically recycled
to function as preverbs they are morphologically reshaped (the addition of -i) and

become prefixed to the root of the word to which they are attached. The lexical
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meaning of such elements is, ho‘wever, not affected by these changes. In Table I
the lexemes functioning as roots in the verbs of the right hand cslumn have been
grammatically recycled to function ‘as preverbs in the verbs of the left hahd

column. We see in example 1 that the lexeme of the root wel- has been

recategorized as the preverb weli- by the suffixation of -i, yet both root and
preverb continue to mean *nice, well or good®. So too, in example 2, the lexeme
of the oot pem- *along® has been recycled as the preverb pemi- *along* without

a change in meaning and so forth down the sles(equ_ent list of six examples. " N

3.2.1 Preverb suffix -i

- : s

a/ nﬂ//(/)/ were .

In section 2.4.1, extended roots ending in final vowels /

discussed. When the lexemes of such roots are recateﬂized as preverbs, the final
st :
vowel is deleted before the addition of the preverb suffix -i. For example, when
the lexeme of the root gjikla- "away® asin : Vi

Al gjikla - 'k - ofin - k "S/heis bent, head part away®
R H VF . I .

AT B
avay head bend
.is recategorized as a preverb, the result is the preverb gjikli- *away *as in \
TAgikli - k' - al - ik *pushaway"
v R VP I
74 s
avay push -

The root final vowel /a/ has been .deleted before the suffixation of -i. So too

= when the formative%]ement of the root meke- *plenty* asin
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N
. TABLE fussiois, J":fc—,

Micmac Preverbs ~ Micmac Roots

Preverbs Roots
1. “ ) i
i TA weli-knu'tm-a-q  *teach well* TA wel-te' -k *hit well; meet up
2V 8, . with® ">
gocd ' good
| v
f
-2 - - s e
- Al pemi-tk-ie-t *get-chilly* Al pem-qam-a'si-t “get to one's fec!
e )4 N R :
alog alorg

3.
TA kitto'gi-ksm-a'l-ik *push around TA kitto'g-pil-k "wrap nmné"
144 °

st R
eirele eirzle

*too wide® ~ o "too big*
R
e cess
; !
5 : . .
PT asogomi-ksm-a't-0q*push across®| PI uogom-a'-' *swim across®
o ! s R\ £
across across ) ///
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8.

Al awani-wsk-e-t

"be an unskilled | AI  awan-lulgw-e-t *be a poor worker®
4 . R
awkward fishermaa awkuard .

A

t
TA  niw-a’l-ik
R

*dry out*
dry
8.

PT tetapul-ksu-a't-oq
Py

*take the TI  tetapu'-ssm *cut rightsr
t way *
- gl correct way et correctly
) ~
b ’
—
.
' - . ’
3
. ~
.
= 1
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TA meke . - te' ;- k  "S/he picks plenty of an animate thing*
R VF I
TA
plency  strike with m
instrunent

is recycled as a preverb; the result is meki- "plenty® as in

Al:meki - tel - si - t *She hasa high opinion of herself*.
134 R VF I
ar 4

plenty  thus

Here we see that the root final vowel /e/ has been deleted befote the preverb
Auffix -i hu-ieen added.

’ The deletion of root final vowels other than /i/ before the addition of the
preverb suffix -i indicates that the -i suffix of preverbs is a morpholagical marker’ R
and not a phonological suffix which is added to separate consonants. If the
functiox‘z of the preverb suffix -i was purely phonological (in terms of separating
two or more consonants by a vowel), why replace vowels i.e. root final vowels /a/,
/e/ or Jo/ which were already doing this job by another vowel i.e. the preverb
suffix -i? It is clear that the -i suffix of preverbs serves as a grammatical marker,
prevuis‘ formatives being doubly marked as to their grammatical function by both
position and the preverb suffix -i.

Verb roots also may occasionally gqd in /i/ resulting in pairs of verbs such

as:
Alkesi * - ma’ - t  *S/he has a strong unpleasant odor*
R 73 L
AT w
very smell/
taste




Al kesi - ksinukw - a - t  *S/he is very sick®.
R4 R vF v,
AT
very sick

In both of the above verbs the lexeme KESI® meaning *very* ends in /i/ and is in
word initial position. In the Al verb kesi-ma'-t the lgxeme KESI functions as a
root, while in the AI verb kesi-ksinukw-a-t the same lexeme functions as a
preverb. We know that the lexeme KEBI, of the first verb of the pair, is
functioning as a root because it is followed by a verb final, the Al verb final -ma'-
meaning *smell or taste®. Preverbs may never be followed by a verb final; they

must be followed by either a root or another preverb. In the second verb we see

that the leveme KESI is followed by the reduced root k ukw *sick®, thus in this

verb, KESI is functioning as a preverb. &

One may conclude from the cm"respondenne between roots and preverbs just
described, that in Micmac lexemes characterized by unique shapes and specific
meanings may play different grammatical roles in the formation of Micmac words.

The grammatical role played by a lexeme depends on the lexeme’s posh?on within

the word, in relation to the other formatives with which it occurs.

—

3.2.2 Complex preverbs

. One may recycle other than a'simple lexeme as a preverb. It is possible, for

Sin this study Micmac lexemes are written- in capital ettors o distinguish them from
grammaticalized lexemes which function as specific formatives. N
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example, to recycle a stem as a preverb, in which case the whole stem will be

treated as a single unit. For instance, the TA verb i v
TAleset - ek - i- i -lksm - al - ik *Ipushed him/her back®
R o M preverb| R VF I N
suffiz TA
rush
.
PREVERB -

.
contains the preverb esetekii- which is made up of the rootseset- *back®, the
medi‘ﬂs -ek- "directional movement® and -i- "movement against a transverse

surface® atid the preverb suffix -i.

Here we see the stem eset-ek-j- being recycled
as the preverb eset-ek-j-i meaning "back (directional)*.

3.3 Function of preverbs

The role of the preverb is to add aspectual and or adverbial information to
the verb by *indicating, primarily, the nature of the action performed in regard
to the passage of time and/or the manner in ‘which thi; action is performed,*
(Delisle and Metallic 1976:287). Delisle and Metallic point out that there are *
literally as many possible preverbs as there are Micmac verbs. This is becausé‘
preverbs contain the same lexemes found in verb‘i roots. The only restriction
which prevents some Xexe'més found in verb roots from being recategorized as
preverbs is 4 semantic one. For example, the lexeme of a verb root stich as pag-
*bite® as in 'i‘A pag-a’l-ik ‘Fbit;him/herf would _not work semantically as a
preverp as the notion "bite® would add little aspectual or adverbial information

to a verb. Examples of the type of information conveyed by preverbs is indicated
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by the verbs in Table IIL.- In.example 1 the preverb etli- *thus, so, there® in the

Al verb .
" dm »
Aleth - tkism - i -t *S/heis Y :
PV R VF I
AT
thus/so ‘gwim

adds aspectual information as to the nature of the action performed i.e.*S/he is
swimming NOW® - in this fashion. In the AI verb of example 2 Al glitkismit

about® adds adverbial information to

*S/he is swimming aboyt® the preverb
the verb which imiicate; the manner in which the action (swimming) is performed
i.e. *S/hie swims where?® - sbout.

As mentioned in section 3.0 preverbs occur before nominal roots, though less
frequently than before verbal roots. Preverbs which occur before nominal roots
play an adjectival role as in NA melki - ji'nm *strong man®. '

s 8 L

atrom man

. S.S.i)/[en than one preverb

More than one preverb may be affixed to a verb, as shown by the following

examples:

R+ VP +I amaRka-t

PV+R+VF+1I
PV+ PV +R+VF+ I
PY+PV+R+ VF+ I

]PV+PV+PV+R+ VF+ I

kekwi-amal-ka-t

kesi-kekwi-amal-ka-t

mawi-kekwi-amal-ka-t
teli-mawi-kekwi-amal-ka-t

*S/he dances*

*S/he dances slowly*
*S/he dances very‘s‘lowly‘
!S/§a dances the slowest®

*Thus s/he dances the
e

slowes

¢
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Micmac Preverbs

AI tekismeict WS /he swims*

Al etli-tkism-i-t *S/he is swimming®
preverb: etli- *thus, so, there®
. .
Al ali-tkism-i-t *Sfhe is swimming about®
preverb: ali- *about®

Al naji-tkism-i-t » = *S/he is going swimming*

N'ﬁ- *set out to..,*

Al pemi-tkism-i-t “S/he is swimming along*

preverb: pemi- *along*
Al kesikawi-tkism-i-t _ "S/he is swimming fast*

preverb: kesikawi- *fast*

AI sankewi-tkism-i *S/he is swimming slowly*

preverb: sankewi- *slowly®

Al poaji-tkism-i-t *S/he is starting to swim*®

& /) . preverb: pogji- *start; begin®
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Al punl-tkism-i-t *S/he is stopping swimming*

preverb: puni- *stop*®

Al nlkunl-tkhm—i-t, *S/he is the lead swimmer®
preverb: nikani *ahead; in front* .
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‘The number of preverbs possible in a word is controlled by semantie
restrictions. There are only a limited number of aspectual -concepts which one
verb may conve‘x; that is a limited number of aspectual concepts which a person is
able to notionally process. For example, in English one could possible conceive of

a sentence suck, as *Tho brother of the man with th red hat who jumps Tops,

(]
eats cake, swims, yells at his dog, has pink eyes, hates pma * Notionally, -
however, snch a sentence would be diffic: !a \process 1s one wnuld soon lose the
P g sense of the phrase. In Micmac the same situation exists with preverbs. In-
theory, one could affix an infitite number of preverbs to any ong Micmac verb as
there is nothing in the morphology of Micmac to prevent thd. '/In practicer”
- howevér, no more than three or four preverbs will occur in front.of a verb.
o : ¢
[
. . .
.3.3.2 Preverb order
,
. When more than one preverb is prefixed to a verb, the order in which the ’
preverbs oceur is t The order is determined by the mesning of the' total
X '
* verbal unit. For example, *Thus s/he often dances badly® is in Micmac
— \
Alfeli - puk |- amal - ka - ¢
14 2 o ¥E & '
AT
thus often varigated dance
DANCE
! N
dance badly ¥
often dance badly /—< N .
tma often dance badly s ’ T
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Abrwe we see that j-amal-ka-t creates o rheaningful unit *S/he dances |

badly* which is further modified by the preverb puksi- *often® creating a second

ful unit puksi-awani-smal-ka-t *S/he often dances badly®. Finally this

second meaningful unit is further modified by the ?ird preverb teli- *thus®,

resulting in teli-apuksi-awani-amal-ka-t *Thus, s/he
total meaning of this verb is 'z/be often but pot always dances badly® i.e. not
every time s/he dances does s/he dance badly.

However, one may not translate *Thus s/he often dances badly® into

Micmac as
| ~
Al*teli - awani - puksi|- amal - ka - | 4
g PV 24 R Vi & ’
y ar
tiug  badly often | varigated dance
' - . bance 3

The order of the preverbs in Al *teliawani-puksi-amal-ka-t -do not create the

correct depenélency relationship such that one may :axpreu zhe'}:aﬁon *Thus s/he

often donces badly®. By placing awani- *badly* in front of puksi- *often®.one s -

ften dances badly*. The




A Coa e B o ; il
: % ‘62

implying that awsni- *badly* modifies puksi- “often® which is not true. The

order of the preverbs in Al ‘teli-::wmi-nnk:i-umnl ka-t creates a verb meaning -
'S/he dances often md that every time s/he dances the dancing is bad®. Thisis
not bha same meamng relayed by the Al verb tell-nuksl-uwnnl-lmul-kw—t *S/he

often but not always dances badly®.

3.4 Preverbs exhibiting initial change

Initial change is, a phenomenon of the first syllable of Micmac words
(discussed in sections 2.4.4 and 2.4.4.1), which results in reduced and full praver?a
and root allomorphs. In brief summary, preverbs will ocour ir’x reduced form whex;

-preceded by another preverb :md/c;r when present in verbs predicated for one of

the following tenses: future, imperative, potential conjunct and conditional. In

! 5 . N
verbs predi for tenses ive of real time i.e. the present, past,
subordinative, infinitive and temporal conjunct, .preverbs. wili1 oceur id their full

form. For ex ple, thﬁ,preverb “along* will occur as pemi-, as opposed to pmis.

P

3.5 Morphological status of preverbs

The marphologcnl status of praverbs is unclear as indicated by the various
ways preverbs have been reﬁ)ruenled in written chmnc Preverbs are somehmd
written as separate - yords, 1) mmp kina'mua'tijik *educators® (logo of the
Society of Miemae Educawﬁ); as I\yphen:;u:d evititip;,’y in '::%:Ti’n'tukml
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'know how to tell a story® and ss a single formative wuhm a word, ‘as in

wel gana'mat *drink moderately®. It is clear®that a native spenker recognizes

the boundaries of preverbs such that they are a meaningful tif:iﬁ; the difficulty

arises w‘hm one trfes to distinguish how separate an entity a preverb is

morphnlzgirmy.

T‘\ iguity as to the hological status of preverbs may result from

the fact that preverbs are, in all probsbility, clitics, clitics being neither
independent words nor true alfixes, but formatives, whose nature falls somewhere
in between.

Hudsoh (1984:48) takes *as a general, and rather rough definition of ‘clitic’

of a jon of a .. jon). Many such words are

2 /
phonologically affix-like...*. Allowing that clitics, as Hudson (_1984.48) smu,

*are i l®, much i i beyond the scope of this

disen;zian, woul_d be needed to suppo}t clearly the statement that preverbs |?

Micmac c are clitics, ’
M{ny native speakers feel that preverbs are i;:dependenl words; however,

preverbs also exhibit ehnn}euristiu iniqn: to nlll'lxu. Preverbs, like clitics,

they are d 1! on what they precede

Tot® icol

cannot oceur 'in

much Jike an affix (Zwicky 1985:287). So too, when Prevexbi attach to roots, in

. certain tenses they exhibit- initial change, resulting in the preverb exhibiting a full

word indtial syllable with the following root occurring in reduced, form ss the root

is no longer in\word initial po;ition, The accurrence :of reduced roots after

a word which is part of the composition of some larger word (its hast), but whi
" is also synuctxc;]ly related to the lauer as a condpanion (or in some caSes, ‘sa

A
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preverbs shows that preverbs are not independent words, but more affix-like
entities.  If preverbs were independent words then the verb roots which they
preceded would also bave to occur in full, as opposed to reduced form, for the

verb roots would then be in word initial position.

3.6 Summary

s
Preverbs frequently contain the same independent lexemes found in roots,
but may be identified morphologically by the preverb suffix -i.. Preverbs attach to

and precede both nominal and verbal roots. The grammatical [,nclion of

preverbs is to add adverbial, asp | or adjectival i ion to the
‘which they precede.

"l‘h,e ‘number of preverbs which may occur in a Micmac word is
pragmatically limited to no more than three, four at the most. When 'severn:I
preverbs are present in a Micmac word, the order in whicli the preverbs occur is
determined by the overall meaning of the word.

Preverbs exhibit reduced allomorphs, as do roots. Preverbs appear to be
neither true affixes, nor independent words, but*clitics, and as such exhibit

characteristics of both affixes and independent words. r
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4.0 Introduction \ 9
|

|
t

As was explsined in Chapter three lexemes may be gramimatically
recategorized with the same iexeme f\“mctioning as a root in one word and as a
preverb in another word. The same is true of the lexemes which function
grammatically as medials and noun finals. The same lexeme may function as a
medial, a possessed stem of a dependent noun, or as a final (usually a noun final).

In this chapter the ability for the same lexeme Lo‘ be recycled as either a
medial, a final or a possessed stem is discussed. The function of medials and noun

finals is also addressed. = -

4.1 Medials R
P

ol . B

Media]s are optional formatives. ‘which, when present, occur after roots or
stems ~and before finals; hence the name medial which ref‘ersb to medial position
within the word. Medials usually have a nominal sense such as :alg- *hole®, ﬂ

! *hair® and .ikj- *buttocks®. Noux.:s, both dependent and non-dependent, may
contain medials as may all six verb types (Al, II, TA, TI, PI and PT). The

followix‘lg are examples of Micmac words containing medials:

Tljim - _pek - en - m =[ wring it-out*
R WM VF II/th

II o
wring  full of by p
liquid




Alpet - awl - e - t

R M VP I
ar
nither back
of
body

Owaqgjy - ik - a'si - k
R M VF ¢4

AL
crooked/ shape ré fleive
bend oS

]
PTpaskw - in - a't - oq
R N - w 4
i I
devide rip
in half
7
7 )

Plalua's - kw - a' - q
R L] VF I

o I

back head

Nlenm - alg - ei
R M NF
oppoaite hole

Vdiyf?tion p

Dpj - I'tagan

lat.per. M
pess.
prefis neck

#S/he is lugged here on omeone’s back® ?

*It warps or droops®

*S/he splts it*

*S/he swims on his/her back®

*hole*

*my neck* \




—
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'4.1.1 Function of medials in verbs

\
Wolfart (as reported in Denny 1978:154) sugg‘esu that in verbs the medial‘ may
1) express the goal or local complement of the verb
2) express the subject or instrument involved in the verb
3) modify the verb and thus have an adverbial funétion.
Kroeber (1919:91) however, {ecls that medials and roots are cqual clements within
the word and thus constitute a compound. Denny (1078:155) rejects Krosbor's
b;aliel that the medial functions as part of a compound. Denny(1978) holds that
«...medials either act sdverbially to form new predicates from old or to classify
the participants in the occurren’cg, whether they be actor, patient, o’r4
instrument.®. Instances of verbs eonl)i ing medials which, adcording to- Wollart
(in ljenny 1978‘:%55) serve to indicate tl&-lﬁcalion of the action of fhe verb, can -
secording to Deipy, be squally well described if perrom‘@; an adverbial function.
Much more researéh tust be done on the Micmac language before det;li!.ed
definitive statements concerning the function of medials in verbs may be made.
However, it seems evident that Micmac medials are dependent on the roots or
stems which precede them; medials in Micmac serve to modily pr;aceding roots or
stems in various ways. For example, the words labelled (A) below do not contain »
medials, medial formalives in Micmac being optional. The words labelled (B)
below correspond to the (A) words, excopt that they have been augmented by

medials. For insta the fitst (A) word below is:

Al tew i L *S/he goes outside or exits®.

wl
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.Onemay mt;d.il'y\thil word by adding the medial -alg- *hole®, which results in the
(B) word -

" Altew'- alg-ie -t _*Animate thing cozes out®

R ¥ VF L
A
out of hole
ie. *an animate thing exits how - via a hole®. Instances of medials which

augment the verb roots they follow are given below.

A.
Altew - je - ¢ *S/he goes outside or exits*
R VF i 4 g
4 AT
out of
B. 4
Altew - alg - de - t "Animate thing oozes out®
R ] VF. I /
. AT =
out of  iole 8 G v
{
“ .
S L] =
Ows - & - “Itis clear® 3
w I
) Ir
clear/
bngns_
‘B )
Mwss - ap "- 2 - g *Itis crystal clear water®
. R M VF X -
Ir
cleal/ vater *
bright
i v 5
~ .
- S N
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A.
Omagtew - o - k *(It is) black*®

R VP T ‘

peg -
black

8. I
n tew - apag - te - k *Itisblack streaked®

a M VP I .

Ir

A. -

Otel - o' . 'q *It has such a circumference®
a vE I

B. . e g
Lo Mtel - apsk - e - k “*Itis big and round in shape®
2 R M v I v -
Ir
thus.  rownd X
- ; .

A 7
Dwejku'; - -ia - “q : It h

R. VF F3 .

Ir -
to here mava:‘ent
/

B. g
Owejku' - ap - a' - q *Itisan incoming tide®

R M vF I )

Ir

to here water

» i ' .

; s .
, L/ % # 5
¢
-
- ..\‘
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4.1.1.1 Verbs containing two medials //

Micmac words often contain more than one medial, as seen in the following

two words:
Almaq ‘- apsk - usu - a - t  *He haslarge testicles®
R M\ oM S !
b Ar

lage rowd testiale

"Alewn = askw - atp - etesin - k="S/he is dizzy from

. ] M- M VF. I ablow to the head*
5 7 . 2 2
" " di=ay divectional head action ¢ .
: with L
it feet
¢ C b or .
: € body P

Wolfart (1973:83) points out that *Two medials or finals ocurring in

succession belong to different layers éf éerivntion.'. ‘Thus we see in

Alpas - altu - kw - a -t *S/he has thick hair*
R M M 173 I ; .
AT

. thick  hair " head

that the root pas- »thick® plus the first medial -altu- *hair® create the noun stem

o . © . pas-altus*thick hair®, v’vhicb’i: further augmented in secondary derivation by the ‘
R B i

- second medial -kw- *head®. The result of the seccndnry‘d‘erivution is the cmﬁp\lcx—»
© . noun stem pas-altuskw- ®thick hair (on the) head*. This complex noun stem is
further modified by the AI verb final -a.. The same.process of secondary

' dnyivnllon is evident in the {‘?nr‘ exn.mplu below. |

‘ ‘
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Alaps - alg - utn - a - t *S/he has a small mouth*
R M M VF I
AT
small nole moutn
Alketku - k - J - esin - k *S/he lies prone -~ ¢
R M el VF I on the belly*
s E
facing  .head movement movement N a

against  tnrowgn
transverse air

dur face .
' Py - " .
* /s
MDamal - taga - wi'k - as - /ik *Itis embroidered, ~ 5
R I 73 7 has a mixed desig'n\\ y
. Ir
wriegated line  mark s
Almag - i}j - ikw - a - t *5/he has a large bowel )
R M Kl v VF I movement*

large defecate shape

. 4.1.1.2 Medials after the verb rodt etl-
-

Medl}xlx which follow the rdot etls 'thui; s0; there® act as the focus of the
< verb in which they are found. The verb root etl-/serves asa morphological base

*  to which dependent lexemes may attach, ‘allowing them to function
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morphologically as medials though, notionally, they act more like roots as they

are the focus bf the verb. For example:

Aletl - enm - i - t *S/helaughs®
R “ 173 I
- AL . .
<. thus - LAUGH - &
Aletl - ikun - ie - .t *S/hebleeds*’ *E )
"R . M w - I -

g 3 AL
taue BLEED  movement

Aletll - tem - i - t *S/he crié’
L %R TG . .
' . ar - . ! . ' s
tnus CRY ) "
’
1 e -

4.1.2 Function of medials in nouns

: e

Medials also occur in nouns. In other than dependent nouns, medials occur -
after roots or stems and before the final, as in: :
Mem - _alg - e holer B
R N “NF
out of  hole
NIilag - pil - aqan " *wooden hoop support
R M NF sround the inside of a wigwam*"
wrap atrig '

arownd %
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*apron*®

/
/

———
4 N
L/

In non-dependent nouns, as in verbs, medials serve to nuxment the roots or
stem to. which they are nttnch!d Thus in the inanimate noun
Nl mem - kw-an  *temple of head‘ -

R M WF

bare nead ‘
the medial *head* zkw- modifies the root *bare® metn(k}-.
. &

In dependéat nouns, medials act as the base of the noun, following gud

hing to d-initial p ive prefixes (see section 2.3) thereby- forming

possessed stem. For example:

Dn__- sisqon <« "my nose"
1st. per. M . -
. poss.- .
pre fix nose M
" .
Dn_- - ilnu ¥ *my tongue® i
lst.per. M
3. poss,

pre fic g > ) 5

Dn_ - itn *my hand*
‘1st.per, M ’ i
& posa.
prefic  hand 5 |
—
e

» ) ORI
The same dependent lexeme, may function as either a mmflnl which follows

and augnients a roo or stem, or &5 a medial which forms a posgesu-d stem by

_ attaching to a p?u ive prefix as in dependent noun. In T-ble l'V the Micmae

O . %

X

I
.
-
\
\
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TABLE IV
K .

A. Medials (non-dependent nouns) ~ B. Megld'- (dependmt nouns)

» . . By N
Af ‘walgw - I'tagan - a - ¢t *S/he has a nape of the neck®
7 " VE I
e AT — SN
concave neck ' 8§ . .
B. " »
Dpnj - V'tagan *my neck®
Ifet. per, M . s .
. poss. : o
1 MF}Z: neck X 5
; ® s .
TAtem - lsqon_- o'l - ik - *S/he breaks his/her nose off*
R C] VE I :
74 .
cut off nose . .
B. Fi
Dn_- sisqon *my nose™
lst'per M .
@. posa.. - .
prefic nose
A. [~
Alpij - lIstagan - a - . \ e has long ears® ”
8 ] VF
-
lorg ear(s) .

B. )
Dp - situagan
lat.pen M




A
Alsasq - itn - a - t
R o VF I
AT

flat  rostril

B.
Do - ftn
Ist.per. M

&. poss. |
préfic rostril

A C

Almag - sit - a - t

"R ¥ W I
ar

“.lage feet

B.

- sit
lst.pen M
. poss.’
prefic  feet

*S/he is'pug nosed*
*my nostril*

*S/he has large feet®

"my feet®
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words markedv (A) all contain medials which augment roots or ster}\s and J
éon&pon& in form and meaning to the medials of the possessed stems Which act
as the base of the dependent nouns labelled (B). For example;h the first word of ,
Table W, Ah'zvnlgw-i‘ta‘gvan-'art *S/he has a nape of. the nec{(‘ consains the medial

{'tagan "neck® which corresponds in form and meaning to the medial i'tagan of

S

" the following d dent noun gpj - i'tagan *my neck®.- *In a’dependent noun a
2 naL P!

medial often has o divergent form,...* (Bloomfield 1046:117). For example, the

medial meaning “ear(s)* has-the form :situagan- in the dependert noun D -

n-situagan *my ear(8)*, while in a non-dependent noun the same medial has the -
. form -ist; as in NA ist t "S/he has large ear(s)".
- o “ 5 -

4.1.3 Postmedials

) 2 . ® N N 5 .
As gloomﬁeld (1946:104,118). points out some. media.ls take postmedial «

*. aceretive elements. It is dxmcult to determine whether a vowcl such as /e/ or /af

-

V_For example, the /a/ found between  the Micmac medm g% “hole® 3

which sceurs uftm—mvd uml isa postmedml ora preﬁmpl.

verb final ste' “strike with an instrument® in"the TA verb sapaqal-Jal-Jte"k

Stab hlm/her' could belcng to enher of “the two I'crmntwea whlch surround it.- So ’ /
'wo, ‘the le/ of TI ¢ am—kw( e(- te -m *I chop it off nl. the ncck' “eould be either a
postmedlal of the medln.l kw-—"-head_or a prehnnl of the TI verb final -te' 'stnke

with \m mstrllment' More mveshgntlon will have to be done before conclusxons

as to the nnture of Micmac pustmedm{nnd preflnals may be made. For ag.n' B o

‘similiar discussion on thi‘s bopié see seci.ions h.s and 5.5 . 7 \ ’




<
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4.1.4 Deverbal medials

As Bloomf eld (19486: 104) points out 'Some concreu finals -.nd some medials

., are dewrhn, resembling a word-stem ecither in the way of homonymy or wnlh
- some formal deviation most usually loss of an in inl nonsyllabic:*. For. exunplc,
in Miel;uc the medial -apn- "dawn®, as in i wejkw-apn-ia~-q 'dlybraik',
corresponds fo the ‘foot wapn- *dawn*® .ls in Miemae w_im&,'slhe sees the

break of dawn®. So too, the medial lukws ~ zlukow- meaning !woi-k;', a3 in'

:9 Micmac Al awan-lukw-e-t *S/he is 2 poor worker®, corresponds to. the root

ﬁ.kv‘v— *work® of, for example, the AI verb: elukse-t *S/he works®. A third

example of a deverbmmedial is the Micmac medial -ui'k- *mark or write* asin I

newt-ui'k-nsi—k-'lt. gu a 'single mark®. The medial -ui'k-"write; mark®

col *write® as found in Al g ;k-uk- *S/he writes®.

n_Micmac, independent lexemu are realized as preverbs and roots, while
. -

t lexemes are realized as 'medéa.ls or fidads.” One might then ask how an

._independent lexcine may be reshiaped and recyeled Lo function asa medial, when

. .
‘_medll.ll sre i haracteristic of dependent lexemes. It would appear from
the avndence of deverbal medials, and rleverbn.l verb finals (su section '5.4), that
some nlLemanon is possxble between the two itypes, of- lexemes, dependant and

» .
lndependent B b gy oy @ >
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4.2 Noun finals ’,

N

Noun finals are formatives which occur word finally in nouns and follow a

-

nominal root, a nominal or vzrbll:tem, or another noun final. For example:

NA wulgw‘ ¢ __an . “rainbow* .
R NF b ’
. . concave s
s Fged ’
Nial - apil - agan *knapsack® '
r R M NF 4 .
about
ki ey . o5y
string
) .
"¢ Niamal - tag - a't - agan “strung decoratioms®
R M VF NF 2
5 7T '
wriegated line
- e ; ra
.NA waltest - aqan - el *waltes bowl* "~
R " NF WE 3
waltes . & .
© gane B
.. There are both abstract and concrete noun finals in Micmas. Conerste noua

ﬂnl.h, nonn finals vylth concrete mu.mnp such as.-amk 'nnd'

of no g concrete i

: . *dirty water®
N L . & .

water containing

particuldte. , =

n aunal ) » . oy b *
. L R .

. ) - - ;
§ 4 "

-atkw




NI tmi'kn - atkw
R NF
ace nandle
NI jejuejkw - __atp
R NF
bell . head

[x

80

*axe handle*

"steeple®

//"

Abstract noun finals have more obscure meanings Lhm; those of concrete

noun finals. Blopmfield (1946:104) points :)ut thfnt 'l..nbstrnct_ finals merely

distinguish the form-class (noun, four types of verbs or ‘participle)...*.

common abstract noun fifals in Micmac'are zaqan, -ei and

n,

Three

All three of these

abstract noun finals have meanings similisr to *noun-like thing®. Below are

e
several Micmac nouns containing abstract noun finals.

.Nlegt - __agan
R * NF

disn

Nlenk - agan
R Wi

measuranent

IF

“dish®
- .

*measurement®

S

"rainbow*" L
*“something old*

*hammer®

=




4.2.1 Noun finals and secondary derivation
4.2.1.1 Noun finals after noun stems
Micmac Words may- contain more than offertioun final. © For exhmple, the
“v’vord: )
NI jijklewjy - apl - ei - *woodlen ’m‘aterial' \
B R NF NF

sheep '? string
.

N

YARN
contains the noun jijklewju-api meaning *wool; yarn* which is made ‘p of the
nornsl toot jijklewju- *sheep® plus the noun final -api *striig*. In secondary
!
derivation the noun jijklewju-api acts as a noun stem and is further modified by

*noun-like thing* result%ng in the new noun jijklewju-api-ef

the noun final
meaning *woolen material®. For further examples of Micmac words containing

two noun finals see below: - ' :
*chind cabinet® ¢
\
A

'
*tool-box"

"candlestick®

nown 1t
tuing

“Light
CANDLE




Noun finals also follow and modify stems consisting of nominal rools‘plus

nedials as fn:

"NIwap - kw " - _an  "grey or white hair*
w

/ ’

R M
white head
.

In wap-kw-an the medisl -kw- *head® i

abstract noun-final gan *noun-like thing®. It is olten. difficult to tell whether a

" root is followed by two noun finals or a medial plus a noun final, for as Bloomfield

“(1946:117) notes, *Medial suffixes appear in nouns, either with a noun final...or
alone... . No line can be drawn between medials in this use and concrete noun
finals;...".

4.2.1.2 Noun finals after verb stems v

As well as noun stems, verb stems may be reshaped by a noun final such

that the verb stem serves as the base of a noun, as in:

Nlank .- am - s - .uti “mirror, looking glass*
R 23 3 3 .
TA - AL B B
Look see niddle . .
wice

llowed, in secondary derivation, by the
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NAktan - “t. - eke - swinu *hunter; person who hates”

8 CE
J s
hate inde finite
- object

. S
In apk-am-s-uti, ond.sees the Al verb stem which ends in the Al verb final -s .

AnX-BmeuLL,

*middle voice* -being recycled as a noun by the abstract noun final -uti, meaning

*noun-like thing”..

In ktan-t-cke-winu, one sees the secondary Al stem ktan-t-eke- which
. 5 4
contains the primary TI stem ktan-t- being recycled as an Al stem in secondary

derivation by the indefinite Al verb final eke. The secpndary Al stem is then

Y

recylced by. the noun final -Winu meaning&)érson'.

dlz:i.é'ﬂnun finals ‘after derivative suffix -ew ~

As discussed in’section 2.2, the noun final -ei.is often adqed to verbal

infipitives or verbal stems which have been reshaped by the derivative sufﬁ:; -ew.

Nimagat - ew - ei
der. o NF

R
temporary

Mnap - ui'k - ik - emk - ‘ew - ei

R M M ® 4 der. NF
draw mark shape

Nlkesikaw - da/- g - ew - el

“temporary thing"®

*camera*

R 123 I der. WNF

pes
lowd/ movenent

. fust




[y

[

.

Nltapu - apj ¥ imk - ew - ei "wolorob]eetre;.\mrmg

3 ] I der. NF use of both, hnnds' .
two arip/ ' . ) -
: A
5 . g . = ‘.
50 2 - B % v,[_A . :
. 43G ical of dependent lexemes. | ° -~

As mentioned in section 3.1 and section 4.0, lexemes may be‘gr‘nmmnlionlly

The same d

lexexu may runclion asa medial or as a noun

fuul For example in Table V, the Micmac words lnhelled . .-

(A) all contain medials which conspond in (orm and memmg o the ‘Doun rnmls

contuned i the Micntac words labelled (B). One should remémber that’ lhe snmc_'

dependent l:xamaimny alno function as medials which p'iny to dll_l‘grem'rolu e .

the samé dependent lexeme may '&'muion as & medial which modifies a root or
stem “or as the medial forming a possessed sibm which acts as the b::sv! of a
depejrlenl. noun (se_e section 4.1.2, Ta'blf ). Witl; this in mind -let us exjmine
Table VI where we see the medial of the Mjcmac word I_n‘be'lled A carrcsp;;nding
with both 'the'noun final of the Micmac word (B) and the med’inl comprising the
possessed stem of the Miemac dependent noun mnrked (C)

From Tables V and N, as well s Table \« of mcuon 4% 2‘ n is ¢lpar that

the same dependent lexeme‘mny occur as a medial and as a naun final:

The lexeme (A)P]L Jlnng isa bll unusual in that it is grammnhcﬂlned as
p -

:s"" i . R
- o3 5




- o TABLE v

A. Medials ~ B. Noun finals

A x
TAtem - apsk - is - k ~° . *Icutan animate thing
R

E] vV I § into hage and round segments or chunks'
TA
cut off rownd: cuc

B. . .
NI l apskw *Indian rock*
NE - s
Indwm ~ rownd Z
w . B . vk @
A. .
Alkas - spu - e’- t . "S/he is washed or rubbed®
R ¥4 - W I . . .
s - AT
rub  water
containing = .
particilate . \
aatertal X
B. »
NIsisku - apu . ;*muddy, dirty water®
R &F 8 .
mud  water containim i *i
particulate 3 <
material \
A. . Ed
Almemk - atp - a - t *S/he is bald*
R ] oI . X v
s A .
bape ~héad
B. . N
NI jejuejkw - _atp "steeple®
R 1/
bell head




\ R

A. .
Alwin_- Inu - 1 -t
R

M VE I
d AL
1 bad peraon .
E p B.
NA lukow - Inu
b ¢ & R ME
T work person

*S/he is grouchy®

*worker®

*S/he paddles*

*Indian paddle*

-




A
Altek - iptn - a - t -

R M .z
AT R .

A.Medﬁl(l‘mn-'dependent noun) ~ B.Noun final ~
C.Medial(dependent noun)

!
*S/he has cold hands*

* cold hand : o

B.’ .

NAsaw - _iptn ' . = "~ *adeformed hand*

R Wr - . Yo N

deformed  hard 5 .
i .

B

C. .
Dn_- pitn o *my hand*-
lst.per M

sg. poss,

presic nand




&K . a verb fnnl in TA and Tl verbs,hovrever, when it occurs in an AI or 10 verb ér in

a noun it functions g'nmmmcnﬂyu a medial, as for extmpla.,

-, Alpem - apil - awe - Y *S/he is carried by means of a.rope®
R | [ VP 1’ .
[ Ar - 3
v
. e ~ c
\ 9
b k It hoists® ¢
awe - *It hoisf
- VI
pog
:
Nial - apil - g;.n . . *knapsack®
R ] NF
about harg .
by
. string _
_ TApem - apil - k hﬂy him/her along
T T R VF I *by hand*
: : T TA
. alog  hamg oy
by .
string
Tlnatq_- .apil *I pull it out of = .
R v Trlth the water by'a rope* yo
2r - . .
. remove  narg
from by
. water string 5 3




4.4 §ummgn \ . '

" Dependent lexemes, in Micmac;, may be grammatically, recategorized ith

the same lexeme functioning as either » medial, a possessed stem or a [inal

(usually a noun final).

Medials are optional formatives found in both nouns and verbs. Medialks
~

' follow and augment roots or stems and precede finals. Verbs may contain two

medials; however, the occurrence of more than one medial in nouns has not
noted. Many medials are deverbal, being derived from a root, Vowels such as

. R . - A \
2/ or /e have been observed to follow medials. Such vowels.may be postmedial

. < L
aceretions; however, the‘function and meaning of such postmedials has not been

determined. L . -

Noun finals are formatives which attach'to the roots or stems of nouns and
5 . s
usually occur in word final position. Noun finals, which may have concrete or

abstract meanings, generally serve to mark a verb as a noun. Many noun finals

S .
form part of complex noun stéms as well as recycle verb.stems as nouns. Stems

ending in the derivative suffix -é_w m/ay\a!‘so be recycled as nouns by the ahstract

-

noun final -ei.
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CHAPTER FIVE

Micmae Verh: finals




8.0 lntrodue:tlon’ oF & v ; =

Dépendent lexemies which function ss verb finals occur between the roots or

- prinury' stems and the inflectional endings of verbs, .or at the end of verb stems

" whiéh. are recycled by nown finss. Ver finals indic;lu the transitivity of the

s@em which they end and the overall verb in which they are lound

In this chapter the four types of verb finals will be dw:umed - well as zhe

'sblmy of one verb final !o, follow l.lld modify another, llnls altering l.ho

. transitivity of the utem Issues concermng transitive theme signs, prefinals and

daverbﬁl}eﬂ\ﬁnlls will also be uxnmmed . " - w T
v L ; /

'5.1' Fundamental categories of verb finals
” s

." . ) . 7

. T
Most Micmac verbs contain at least one verb final which occurs after the

*

" root or stem and before the hﬂ:tianél ending or another verb final. - For

example, the Al verb final -ie *movement® of‘ the Al. verb Al pem-ie-t *S/he goes
along*® is found between the verb root pem- 'dong and the thu‘d pemn singulat
mﬂaenonnl endmg =t of tho prmnt -indicative. lg-nem verb ﬁnnls are found at
the end of verb stems which are recycled by a noun finnl as in_the nmnmlta
noun NI ktan-e-gun'hnred' In this noun the Tl verb uum ktan-t- consisting of

the réot ktan- *hate® and the TI verb final -t is recyom derivation
by the noun final -aqan. :




Algonkxan ve\lbs are either transitive or mtransmve The transitivity of a

verb or verb stem is marked hologically in Algonkian-I by the verb

final. Verb ﬁnnls,~hesides indicating the lrsqsitivity of verbs, alsoLipdicate the

gender of the subject of the intransitive verbs and the ob,ecl of the transmve

verl}s Consequently, verb finals fall mtu four types: those wluch mark mammate
intradsitive (II) verbs or stems; those which mark a_mmnte intransitive (Al) verbs
or s:.tems; those which mark lr‘ar_:sitive animate (TA) verbs or stems; and lastly,
those yerb finals which mark transitive st (T1),verbs or stems. °

Verb finals often exist il:ip irs, with most TA verb rinn!srhaving a TI

pendant and }nos@ Al verb finals h‘av g an II'pendant as follows:

TAal - am -k ° . *Ilook around for him/her*
R e i W O3 .

about  laok : 5
. * . . . /’
P
TIal - apt ' - m *Iook, around for it* ¥
R JVF TI/th - -
g T
abo it look
Alami_ - pi - si - *5/he is slightly warm*
PV R VoI y "
ar -
partly  keat  heat . p
s . 3
s \ S
HTami - i - te - k t is warm (of the weather)
PV, R VP r *
Ir :
partly  heat

A . " ¥ .
The'first pair of verbs above, TA alamk and TI alaptm, exhibit the transitive pair

of Verb ﬁnnh;, TA -am and TI -apt meaning "look; see®. The decond pair of ~
. R ¥ A LI




“verbs, intransitive'Al amipisit and If amipitek, exhibit the intmnsi}iva pair of verb

“o3

.

finals, AI»sl and l] -te mennmg *by heat®. ’ (i
The TA pendan! of a TI verb fmnl or the Al pendant of an H verb rmt\l are
often identical in both; form nnd meaning. For exsmple, there are TA and TI

verb finals -(e)n meaﬁing *by hand* as in:

TApis .- n -k *Llower im/her down*
‘R VP I oE e ow
TA ¥ .
dowm By . 3
- hand - ) e
Tips - a m  *Ilowér it down® z
R VF II/th 3
Ir i 3
doun by - s
Lhand . - ) ) , .

There are also Al and II verb finals :ala meaning "equivalent in volurie to* as in:

. - Al la'tagsun - ala - t  *Animate thm; is equivalent
' R " v 7 in volume to’d bucket® L
. " ~
bucket equivalent
N in
* wlune to . . ¢
, . . 5
11 la’tagsun - a'la - k "It is equivalent
R VF i in volume to a bm;kez'
heg /
bucket equi valent
» 5
volune to : "
w  E . B

! s
Verb finals man( the end of the stem *The stem\ls any combination l,hnt
begms with 'a root or preverb and_ ends with a final. '(ane 1086:25). Btems may

be followed by mfle\ct)onal ‘endm\gs or preceded by personal prefixes. Verb stems
o 3 ) §




B " 04 "y

kot 3 are categorized accordmg to Lhe verb ﬁna)l in which- they end. For example lhe Al

verb Qeknb—nwsl- 'S/he lives'a long life* contams the stem pekit-awsi- whu:h ends

1 , in- the Al verb ﬁna“ -awsi 'hve'. The TA verb wel-im-k -*I give good advice to

bim/her® contains the TA stem wiekim: which ends in the TA verb final :jm *by

speech; by thought®, while the II verb win-i-k *It is ugly in dppearance* contains
the stem win-i- which ends in the I verb final -i.

. ;. " ’ . 3

\ 5.2 Transitive verb themes

Besides verb finals, some transitive verbs have theme signs which normally

‘ occur immediately beforé the inflectional endlngs There are four TA themes.
The TA themes, however are considered part of the inflectional mgphology and
thl(s not pemnenf to a discussion on derwatnonal mcrphalogy A —_—

o 1 verbs in Micmac exhibit a thematic -m s\lfﬁx from Proto-Algonklan *-am -

i (Bloomfield 1948:i02). The TI theme sign -m usually occurs after a TI verb final

and before the inflection as in: .
TI Eem pil *I tow it along®
VP TI/th
] 7I
. alowy string
Tipsn - " s - m '~ *lcutitopen* .
R VE TI/th &)
I
open cut g
i
g .
N




!
\ -
. |
o

Ini the three preceding examples what appears to be the TI first person singular
.

" inflectional ending -m of the present indicative is actually the ;Hheme m with
h { # .

_sero inflectional ending. This is made more clear by the following: TI paradigm

where one sees the 1 thematie suffix -m after the TA verb final -pil *string™ and

/fie/ m theme sign of Micmac TI vprbs

apparently indicates a direct action of an animate on an inanimate.*(Dawe

before the inflectional endin,

< *I'tow it along* \
/. *You (sg.) tow it along*”
*S/he tows it along"
*We Emcluswe) tow it n]ong‘

' \ *We (exclusive) tow tnlong
l-m-o¢ . *You (pl.) tow it al
_ TIp m—gil—m-u'ti‘kw *They tow it along'
7 X 7

The T} theme sign, -m, does not always soccur directly before the TI

" inflectional ending. Primary TI verb stéms, before recycling by a secondary firml_'

(see section 5.3), are often marked as TI, not-bi a TI verb final but solely by the
TI theme sigh. Thus, in TA ewik-mea-q I write it to him/ber® the TI stem
ewik-rh s marked as TI, not by a TWverb final bt by the<TI thematic -m. The

final -a then recycles this TI stem creating a secondary TA stem,

—t




\ W 8
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°5.3 Recycling of verb ﬂn:{l

Verb finals in Algonkian languages, as We see from the examples irf section
5.2.‘my be recycled in-secondary derivation. When this hnppen's.a verb stem
, composed of R + (M) + (M) +VF is further

d in secondary d

by a'second verb finil resulting, in & new verb stem of the shapé [R + (M) + (M)
+ VF| +VF. The Al verb '

Altep - o't - asi - ¢t *An animate thing is $iie
R VF vE I - loaded on or into something®
i AT i * .
on board ' reflecive % S
do ecnathing bit by bit as opposed
' to doimg it in one cnntinwmmnnan ;
=B s P
. shows c\lurly the recycling of a TI stem by an Al verb final. In this verb the o
\ \ - ~ . E

& = «
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6.3.1 Intransitive verb ﬂn-ln which are ‘used to mycl. trnnltln

verb stems | —-
= * 5.3.1.1 AX verba of action on lndeﬂnlu objects
. . — 7 s 2
Bloomfield (1946:108) states ,that "an. intr. verbs of action on indefinite
inanimate objects are derived from tr. an. stems by means of -kee. ... However, . ¢ '
the tr. inan. stems whose tr. an. pendant has -aw,...take -fakees*.? The latter
observation holds true in 'Micmac where one sees the Al verh final -eke (‘<
S ) ) .
*aakee with reshaping), which marks Al verbs of action on indefinite objects,
recycling TI stems ending in the TI verb finals: -t, a't, -0't and -te'y Exnmplé& of
Al Micmac ve.rbs of acnon on mdeﬁmte ob;ects with TI stems recycled by thaA!
3 ‘ R .
verb final -eke may be seen below . .
§ Alemek - o't - ke - & .  *S/he treats-people badly® ¥ g X
i v R VE.,. VI LR RN .
N . [t S L .
ik do badly, take indefinite ~
ki care  object . i
of T
¢ [ )
Alkag - a't - eke - xt *S/he finishes (it)* R
R VF VF T » ‘
- . | L3 ar - . . A
finish inde finite
object
do somethirg in onc continuow: moliomn
‘a8 opposed to.doirmy it bit by bit
~ . W 7
. pX e
; . M L /
- . . Gy,
s o
Zsee also Bloomfield (1962:270)
* -
. s B g : 3 R .
< P . .
. . & .
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- By “ /he seads atelegram®

Almattag - te' - ke'-t
h ‘- -
I « AL ;
nake atrike indefinitz
vibrate with object F

an
+ - ingtrunent

Al :xl asum eke t- S,Lhe wades around through the snow*®.
M .VF 73 T X
. is AL i w
gbour  vade indefinite - .
throwg h objeot 2.
£ gnow -

5.3.1.2 AI/II Verb finals indicating reflexive action
: v,

‘ Bloomheld(m% 108) states thnt *Reflexive an. intr, verbs are denved with

-€s0 from tr.an. stems, 8

Hewson(1983:304) points out, however, that Bloomfield's
*.ei0 a5 suggested by Goddard(1969:63-4)*. In all but the
Fiaiari Agonkisn languages *eaw) > %es, Tn/Miemse, the Tk

. g . oy
lost, prevepting *:eswi from going to *:eso but creating instead *:esi. The [d3s.of

as actu.

. M
/w/ before /i/ is regular in Micmac after /s/ and /t/ (Heison1083:304).

In Micmac, when the Proto-Algonkian Al reflexive verb, final *.esi was

. added to TA stems in *-aw, *:aw + *.esi gave rise to the common Micmac Al

L . . . {
reflexive verb final -a'si~-asi as seen in the examples “below. Micmae verbs

endig{g in the AI verb final :a’si~-asi convey a semse of action done by the

’

animate subject to hilnself or herself.

31a Micmac short vowels are deletéd before aod after long vowels ths; - -
. sl - ,




Al wenagq - casi -t
R - VF I
X ar
ride reflesive
N
Sy
Al g - a - t
R VF x
AT
sit reflec ive N
2
. i
Alpaw -  a'si - t
R VF &
AL
mo ve reflaive
slowly "

*S/he rises
*S/he sits down®

*S/he moves slowly*

By analogy, II verbs have arisen in Micmac, ‘which for all. general purposes’ ,

are like Al reflexive verbs, but which have inadiiate, as opposed to animate,

subjects. For example: '

Al wagju - ik - a'si - t
R M VP
AT
bend shape  refleive .

*S/he droops*

*
*It warps; it droops*

*S/he is marked; scarred*




e BT SR IRAY,

o TRTRE

: T
finished" atrike

7
5
il - t - a'si - k *It is marked; scarred”.
3 VF VP T .
I
mark reflecive

S 5313 Al verb finals recycle TI stems

The Micmac Al verb final -3 is uded, in some instances, to recycle a TI stem,

by . r
~8s in: . 5 Py
. M\Q\esog - tesk - m - a -t *S/he stumbles®
R . VF TI/th VF' I
s bd AT - '
miss movenent
Jeet ;:r;
body
Alketme - te’ - m - a - t *S/he is wiped out; finished®.
VE . I

"R VP TI/
by

coff  with 4
an
instrunent
-

In the examples above TI stems marked by TI verb finals and the TI thematic

\
_.sign -m (see section 5.3) are l‘gcyil?i as Al stems by the Al verb final -a.

As mentioned in section vl‘s, PT verbs have the inflectional morphology of

\

x»
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Al verbs; like AI verbs, the first person singular of a pseudo transitive verb ends

in ., as in PT pemi-t-u *I see it*. Though PT verbs have inflectional

. morphology which is intransitive, the meaning of such verbs is transitive. So top
PT verbs contain tradisitive (TI) stems as opposed to intransitive (Al) stems.
Accordingly, PT verbs may be recycled to pure Al verbs by adding the Al yej

final -2 to the, TT stem. For example the TT stem nemi-t- of PT nemi - t - u *I sfe

it* becomes, in secondary derivation, the Al stem nemi- ol Al nemi- t ¢ a’-t

*S/he sees®.
~
i S
5.3.2 TA verb-finals which recycle TT stems
The TA verb final -3 often is used to recycle a TI verb fifal. This Is
% sometimes done so that the action of the verb applies to Imth an. nmmnte nnd
inanimate goal creating a double goal verb In the cases dmnmd below howem, e
the TA verb final -a simply recycles TI verb stems ending in the following Tl verb
finals: =tesk *action with feet or body®, el “shoot® and it *sound®. TA 5
Mi:mu verbs which show recycling of Lhese Tl stems are seen below:
1 TI nis = tel - m *I shoot it down*
1 R VF TI/th
- .
duwm - ghoos ] i
. a & '
TA nis - tel -8 -__q *Ishoot it down for him/her®
R VE 23 Sl
\ L4 TA . .
douwn shoot &
s TI wel - st - m *1liké the sound of it* N
R . vF TI/th 2
' # 2 -
“% good sownd £
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- ~
TAwel - st - s - q*Ilike the sound of him/her®
R 174 CVE I .
7 TA
good sownd
I gem k *I kick it*

5.3.3 TT/TA verb finals which recycle Al stems

The TA/TI pair of verb finals TA -a'l ~ -al and TI -a't ~ -at recyclé Al -
stems in -a'su. The Al verb final -a'su meaning 'reﬂexi»:ity' 'nppeus to. be a
reshaped version of the Al rorlaxiv:e verb final -a'si. The Al reflexive verb final

o'su is the allomorph- of Al ﬂ‘ which ofcurs before TI/TA verb finals.

Examples of Mmmc verb: whose primary stems end in Al -a'su are: &
Alg g n nl *S/he sits down*®,
. .

H -
ait reflecive i
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- r
TA ep - a'sy - al" -k *Isiton him/her* -
H VP VE T
AT TA
sit reflaive

Tlep - a'su - at- - m*Isitonit® -
VF TI/th
I

The AIQerb final -ita'si '.think'l\dm\m” the same type of allomorphic

: i - : RN
- variation as Al -a'si before TI/TA verb finals i.e. the final /i/ of the verb final is.

replaced by /u/. Al i

think® appears as Al -ita'su when recycled by o TI or

TA verb final, asin: .~ N
" Alawan’ - ta'si - t " *S/he forgets® |
3 3 z
AL
. awkward/ think
poor " \
TAawan'~ - ta'su - al -k *Iforget about him/her
N VE 3 I
AI  a«aTh -
avkward/ = think . i
poor ‘ . s |
6 - . .
Tlawan'’ - ta'su - at - ~m *Iforget about it¥.
R Z 7 TI/$h
. ©Tr
awkward/ think
poor ;
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5.3.4 Inverse marker -

~
In Micmac there occurs an inverse marker -uk which specifies that the

action of the verb is inverted or reflected back on the subject. For example,

!
Alkim - elm - puk - asi - /t *S/he smilesat himxe]{/lhrself'
R M inverse VF I
‘ . AT .- s
secretly lagh refles ive

The inverse marker occurs after verb'roots and stéms. Various Micmae words .

which contain the inverse marker -uk .are seen below:

TA ilaj g *I prepare 1mysel[) for (hxm]her)'

R inverse . VE' VF
TA .

prepare.

The inverse marker in’ Al and IO verbs occurs frequently in combination Q

"Almetn -- am - uk - si - t*S/helooksbad®
o R VF ~inverse VF 1
TA AT
bad - - ook
A.l mepk sm - S] t "S/he looks dirty ®
znvex-se F 4
dirty Znok
¥ x
Altajik - am - . ‘wk-si -t *S/helooks healthy®
25 -

VF - inverse VF I
AT

" § TA
healtiy Look . 4
Hwap-am - _w -k ° * *It looks white*
R VP . inverse I .
TA

zym:te Look

‘the TA verb final -am *look/see® creating Al -am-uk and Il -am-v' ss in:
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{ Dmekw - am - o - *It looks reddish*
3 73 Tnverse
TA 5 )
red look
Ometu -am .- w "' -k *It looks bad*
R W inverse I
TA \ 4 -
bad Llook

o) s II am-u’ is a haplological form resulting from the original combination of TA

-am + inverse -uk + Proto-Algonkisn I verb final *ekwi + first person singular I1

inflectional ending -k of the present indicativ. /

* 54 Reverbal finals
N
= N
As mentioned in section 415 some medials and finals are deverbal,
resembling a stem in shape and meaning. Examples of deverbal verb finals in
Micmac are the TA/TI verb final -ui't meaning *name* and the AI/II verb final

-uisi, also meaning *name*. The set of four verb finals meaning *name® (TA/TI

it and A/ 2

si) are all derived from the Micmac root ewi't- "name*.

<

$ : Verb finals may take a piefinal. A prefinal is usually a vowel, either /n/:
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/e/ or [i/, which is prefixed to a verb final. In this study what spp‘ear to be
several prefinals wers. obssrveds; Bowever this: only prafinal for which a clear :
meaning was obtained is the preﬁna] a- of the TA/TI verb final -pil ~ -ag i
*string ~ smng such that it holds up off the ground® as explamed in section 2.1,
Without the prefinal & the TA/TI verb final -pil has the meaning 'strmg
or "pertaining to string';‘wit‘h the prefinal 2- the TA/TI verb fi=.! -gpil means
*pertaining to sbring such, that it holds something off the ground®. Below are
reiterated “the examples of section 2.4.3 which- show the distinction between

-TA/TI verb final -pil without‘pteﬁnnl 2= and TA/TI verb final -apil with prefinal

TA ]2’ em - - apil - k I movZun animate object along,’o!{
R VF . I the ground, by means of a rope*
TA . i ;
alon hag . .
by -
strig -
5 Coa
¥ TA pem - il - - k *I tow himy,he:along by rope*
e s R IZ3 I
i - TA
alon string

As mentioned above, other examplés' of what appear to be prefinals were
noted during this research. Several of these examples are listed below. However,
further study must be done before it is clear whether- these prefis nﬂ elements, /a/,

*‘ / Je/ and [i/, noted in the words below, are "indeed prefinals with sxgmﬁcan) f\/
sl

mesaings. v = . .
. _PTal~—anki - et =oq "\ " *S/he trades or sells (it) door to door*
L R M VF I
LA o Lug A 4
. \ .




TAsap - aqq - ate' - k *Istab him/herg
R N 123 I
~n

TA pagsipke’ - itel - a - q- *[kill him/her instantly®
R 123 vF : 4
I TA
TI pagasu - etesk - m *I'stamp out a fire*. \
R VF TI/th |
b A v

5.8 Verbs without verb finals
& - % % . -

Some verbs in Micmac apear wocch‘ilbout verb finals.

TA piwi - ka's - ik *I wipe him/her dry*
k4 R I

Tlniwi - kas S m wipeitdrye

F\ &
: *It floats* 1/

IO ekwit - -

~ =

R
float
TAketan -k *1 hate him/her® ’ o

. ..~——£ 1) ‘ .

te » : B




TI lm‘ril ‘- m *Isearch for it® §

‘The verb roots which occur without verb finals are inherently transitive or
ixllx:msitivu due to the nature of their meanings. Thus it is the meaning of the
root, rather than a verb final, which indicates the transitivity of the verb] as in
kwilkm *I search for it*. One glw;n}': searches for something; that is theuvery

. - - /
nature of a.search. % i

5.7 Summary

Verb finals occur not only in vei-bs but may also be found in nouns that are
derived from verb stems. There~are four types of verb finals: TA, TI, AT and II.
The transitivity of a verb stem vis marked by the verb final with which it ends.
Besides transitivity, verb finals indicate the gender of the subject of intransitive
verbs and the object of transitive verbs. A TI theme sign -m occurs in TF verbs
further marking the verb as transitive inanimate. '

Verb stems Tiay be re‘cyeled by a following verb ﬁ;aal. Intransitive verb

-finals recycle transitive verb stems. Transitive verb finals recycle transitive and

intransitive verb stems..
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Algonkisn inngusgu have an inverse marker -uk which is found in many
verbs and 'mdi;am that the action of the verb is inverted or reflected back on the _
subject, somewhat like an English reflexive verb. \)\

Several verb finals in Micmac are deverbal, corresponding to a $tem in form
ond meaning.

rjreceding many ;lerb finals are found prefinal vowels such as /e/, /a/ or
/i/. ?&me’aning and function of these prefinals is yet.to be fully ex;;lained.

Lastly, not all verbs in Micmac require a verb final. Some verb roots are

inherently transitive or intransitive due to the nature of their meanings.
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exammauon are suminarized in sectxon 8.2 below‘

s 4 A :

6.0 Introduction ™

The main objective of this thesis w}s to give an overview of the

fundamentals of modern Micmac word f idn. This objective was hed
in three stages. The (irst-stage saw the identification of & many Micmac lexernes
as possible in the, words of the DeBlols md Metallic ' Micmac Lexicon and l:he
assignment of these lexemes to a l'ormatwe cacegoly whether preverb, roul, medml

or final. ’ . " -

The seoond stage consxsted of an exammahon of the wnys n_which fhege
formahlves patteme& -themselyes thhln Micmac words. The resultq of this
-

Thn third stage of mvesngahou. mvolvedrexammmg the role played by each
of the four formative categories under discussion - root, preverb, medial and final.

/

8.1 Appendices . R t

‘The four appendices included with _thi;thesis -are the result of th&,first stage

A

2

bf investigation described above. 'Appendix Alists ll the Miﬁmac root and ~

1. Append

preverb, for ives i i ix A.1 gives a Mlcmnc - Engllsh summary

(listing of the Micmac rpots’ used in this" study. Append:x A 2 is a more compleze

listing of all the yords in which these roots were {ound. At the end of many of the.
. -
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individual root word lists are words containing preverbs, which correspond to the
roots recorded in the list. .

Appendix B presents all the Miemac medials and noun finals identified by

the study. Appendix B.1 is a Micmac - English summary listing of all the Micmac

ich were !ound: In this list medials are identified by M
23.6ioun finals by NF. Where:relevant, istosical evidence from Proto-Algonkian

the formative listed. -

i.s g:iven to show the eol"nmon r Algonkian identity
. Appendix B.2 include; all the words in which the medials an
Appendix B.1 are found.
Appendices C &‘nd‘D deal with verb finals. Appendices C.1 and C.2 give &
summary listing of all the Al and I verb finals observed, and the Miemac words
wherein these finals were l‘ou?’d.

Appendix D follows the same format as the other three appendices.

", Appendix D.1 gives a summary listing of the study’s TA and TI verb finals, while

Appendix ‘D2 provid;s added documentation in the form of the Micxﬂac words

- examined which contain transitive verb finals.

As in Appendix:B, Appendices C and D often list the Proto-Algonkian
reconstructions of varidus ‘verb finals as evidence of their common Algonkian

identity. s : ) ,

* 8.2 Micmac ive p: or i1

It should be stressed that the sketch of Micmac word formation presentediin
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thi/atiidy, ise prelimisiagy looloit & coriplet. ad.tricate process. Though the
study allows identification of a_set of Micmac word- formative slratcgi;‘s‘ur
patterns, one should be aware that these nr;: summaries of initial observations,
and that the formative patterns, as given below, are meant to serve as a stepping
" stone to further investigation and are not to b; considered the definitive set of
\“Micmac word formation strategies. We can outline the verb, noun and particle
formative patterns identified by this study as shown in the following sections 6.2.1

t06.2.3.

6.2.1 Verb formative patterns -

Basic verb rorga.m' patterns:
R+I ' : o -

R+ VF+1 . ) ! .

(PV)! +R + (M) + VF +1 :

Extended verb formative pattern:

s Verb formative pattern with derivative suffix -ew

RN R+ ew + (M) + (VF) + VF +1

5 «
e . \leukeu’d formatives mean that the formative is optional. ,3
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From the verb formative patterns presented above, one may conclude that
there is a fixed verbal formative pattern in Micmac. The pattern is:

(PV) + (PV) + (PV) + R + (M) + (M) + (VF) + (VF) + VF + L
‘This summary pattern is‘E extended .version of the basic Micmac verbal
formative pattern (PV) + R + (M) + VF + L The backbone of the extended
pattern is composed of the root, verb final ‘and inflectional elements. Most
Micmac verbs must contain one rc;pt followed by at least one verb_final and be
inflectionally marked even_if" covertly so. Some verbs do occur withoit verb
finals, as indicated !)y the first verh formative pattern above. However, verbs

without verb finals are not the norm.

%,
6.2.2 Noun formative patterns )

Basic nioun formative patterns:

R

R+ NF : s .
Extended noun formative pattern: v

R+ {(M) + NF} + (NF) + 1~ . "o

Noun forrhative pattern with derivative suffix -ew:

R+ (M) + (VF) + (VF) + 1+ ew + NF

The_most basic noun formative pattern is a single root or root plus noun

.
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final. Either of these simple noun formative patterns may be extended, as

indicated by the extended formative pattern above. Nouns may also consist of o -

L4 \\ verb which i recycled by the derivative sulfix zew and a noud final. » J
; ‘ .
8.2.3 Particle formative patterns " . )
* R
’ RuwpPF T
R + Loc. i .- 14

Particles do not have complex formative patterns as do nouns and verbs.

2 Micmac particles may consist of simply a root or a root ‘plus a particle final or

- locative. A locative is an inflectional ending which indicates direction or location.

6.3S M word formatl

As difcussed in section 6.0, the third stage of investigation was to examine
% the function of the four formatives under discussion - the preverb, root, medial
5 and final: This has h:eu done in d\t;il in chapters Two through Five.
in ‘summary, however,owe may conclude that Micmac wa;d formation 3
N follows a process in which independent and depenz‘!c.:nt leXemes become

13 grammaticalized as’'preverb, root, medial or final !crmatives‘ Independent
.




-
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- ~
“lexemes are normally grammaticalized as roots or preverbs while dependent °

lexemes function ss medials or finals.

The same lexeme may be recategorized and function as more than one type

of formative. For example, the same independent lexeme»nuy function as n.root
or be recycléd as s p’ieverh. Tl same dependent Icxeme may be seen to f\mct‘ion
as a medial, the possessed stem of a d_q:endeni woun, or as a final.

There even appears to -be ‘iome alternation between dependent and

1ndape-nd(nt lexemes. Some independent lexemes which function as roots also

hm:uon as f ives usually ch istic of d dent lexemes i.e. medials and
verb l’mnls When an independent lexeme is grnmmnuc‘lned as a formative
equnled with dependent lexemes, sorme reshapmg Usually takes place

During the formation of Micmac words a lexemu msy play dllferent

grammatical roles, and operate functionally as different atives. However, no
matter which lorﬁﬁve role a -lexeme takes on when grammaticalized the

\ .
meaning’ of the underlying léxeme does not change. Once a lexeme is

grammaticalized wi‘thin 8 word, its formstive ené'gory determines what role the ©

meaning of the underlying lexeme will pldy in ll}e creation of the overall m.nnin;\
of the Micmac ‘word. For example, the meaning of a lexeme grammaticalized as &
medial will sugment the root which precedes i?.‘ However, the meaning of a
Iéxeme whish b{c‘o‘me grammaticalized as 8 preverb .w\ill modify the total
rhe‘ning of the verb to which it attaches and not jnstvlhe root f;?mntive..

We see that Micmac word formation is a product of ) a sequence of

dependencies, wherehy lexemes vnth speclﬁc meanings take on the dm‘erent

grammatical roles of preverb, root, mednl and fi wntlnn ‘Micmac words. T’ha “

>

e
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type of formatives present in a Micmac word as well as the order of the

rlying these

formatives determine how the various memirgs of the lexemes un
formatives will work together to create one overall meaning of the Micmac word.

The Micmac word formative patterns presented here, as well as the

the fi ic of preverbs, roots, medials and finals, lsad

. : . -
only to a fundamental basis up8n which may be constructed an outline of Micmac

word fc i Many questions such as the morphological status of Micmac

preverbs and the nature of prefinals and premedialy in Micmac remain to be

d before the i of Micmac word formation will be fully

understood. . I /
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a’jel-
a'pi-
a'qat-
a's
a'sis-
a'tukw-

aklasi-

_al

am-
amal-
amjim-
ank-
apat-
apj-
apjun-
aps-
apt-

asamaj-
asikom-
nssu-
atki-
atlasm-
atuas-
awan-
e'pit-
ejikl- -
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APPENDIX A.1
MICMAC ROOTS

in the way
net
half -
over .
over in line of sight
story; Iegeng
English
about
partly

_ variegated
stuck
in sequence
back (directional)
sr/nJaIl
handle
small
to the end
instigate
fancy; elegant
across
authority
ery -
rest |
back of body l B
awk\varé:poorly
woman

away
s




-eki-
ekwij-
el
elaqp-
elke-
elm-
elukw- 6
emek(w)-
emtesk-
enk-
enm-

ep- ¢

ept-
es-

esamqw-

- ika'taqu-
ikan-
il

ilaj-
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count; read ~ g

float e
thus; thither

bind

work. the land

away from—~

work

do badly

fussy; superior

measurement

opposite direction
1) sit

2))warm

dish

. thus; thither
" drink .

back e

raw or green ‘
wait
high
thus; so; there
write k
name
back and forth
poor; badly
1) blue; fogg
2) dizzy =
be in place, &
plant

~ .

ahead

- properly . s

prepare




inaqan-

. istu-

ja'w-
jajik-
jakeju-
jagak
jejujkw-
ji'm-
ji'nmu-
jijkluewju-
jik-

jil-
jim-
jinew-
iip-
ka's-
ka'tew-
kag-
kas- -
“kawask-"
ke'kw-
kekn-
kekw-
kes-

kesikaw-

kesinukwe-

kesip-
kesis-
kesm-
ket~
ketan-

128 %

- s
“right 3

bend; crooked

chewing tobacco 35
along the edge

lobster

a short time

bell

paddle

man

sheep

1) gong
2) listen

mark
wring
mess

fright

~wipe

eel
finish-
rub

turn over

_on top of

decorate
slowly

hurt; very
loud; fast

sick

scrape

wash

posiiioh

take ogxt; move
hate



ketap-
ketkw-
ketme-
kew-

ki-

kim-
kinawsk-
kis-
kisiku-
kispne-
kitto'q-
kopit-
kesnuk--
kut-
kwej-
kwil-
kwitn-
I'ketu-
I'lut-
I'nu-
I'pa’tu-
la'skw- .
la'tagsun-
lam-
lag-
lasuku-
lu'su-
lutm-
makot-

, mal'tew-

mal-
maltejju-
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immerse
facing

to extinction .
prostrate
count; read
;ecretly
turn around
finish

old

tired

circle
beaver

sick

spill

try

- search )

cunoe
mushrooms
fence
Indian
young man
cards
bucket
below

wrap around
cards
duties
gossip
dress

blood

poor

bammer



maqan-
magqat-
- magtew-
———masq-
© mato-

mattag-
matu-
maw-
me'-
me'si-
mejik-
meke-
meku-
melk-

. memk-

men-

menag- - -

mes-

mesqana-
metew- «
metu-

mi'kmaw-

mil-

s

milakeju- .

minu-
mui'n-
musik-
naj-

T
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large .
ground; land

confuse

temporary

black

put away

fight

make vibrate

casual

together

‘strike - —
unable; cannot

dirty

plenty
_red

strong; hard

bare

remove

delicate; weak

BT —

2) whole

collapse of body

heard

bad; unpleasant

Micmac ) o
variety

milk

to do...again

bear -

remove; bare

start;-set out

Tive

’ £



nis-

niwe-
nukw-

nut-
nutkw-
o'pk

Ppajit-

pan-
paqas-
pagsipke- A
pas-

o

. pekaj-
pekit-
pelk-
pem-’

mck;‘ sing
draw
restrain
easily

‘put on;fasten
divide in half
put on

know how

remove from water
call upon; visit
under; bottom

other
understand
shy; bashful
one

shead
down

dry out
soft .
skilled in ...

insufficient

wrong
extremely

open

enter the water

burst
thick

slow

~ néatly

lohg in time
peel
shes.




pepk- thin
pes- to skin
pesoq- miss. !
pet- - T 1) accidently
) , 2) hither
. piptog- round” : !
pit- . long . 3
o . pogt’ start Yy
pukw- 7 bushy ~
b pun- - Stop
' punt- hex N ’ '
. putu- blow  * B
qalip- . ) shovel snow ) .
qapsk- fast water
sa'se'w- change; exchange
salaw- salt . . i
-sumqwnn- . water .
* sankew- . slowly .
4 sap- through PN
saput(e)- W through 4 ‘ .
. saqp- wet
o sasqa- ' flat
' se's- spread ) 9
sepuse- ’ bring to-a point
sespe- _restless; ﬁdiety '
o sewis break up
' siaw- . continuous . . :
3 sip- * stretch out :
sisku- mud .
soq- _. 1) cl;ew - :
. 2) close
tajik- healthly
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* ' tal- what? -
tapu- two
s ¥ tagamog- across
& tek- cold
tekn- = sweat -
tel- thus
o p e X sever-
tep- 1) enough
2) on board -, s
) teplu- promise
tetapu- correct
tetpag- straight
tew- out of '
<N tia'mu- moose ) .
N tmi'kn- axe .
- ’vtmcq_tdw- beam; log " !
: togju- " w o, b ™
5 tukw-" . c wait’ *
upm- side of body
s wa'w- egg
wai- " bead
- waju’- full - .
s e walqw- hollow ¥
. waltes- ¢+ waltes
wantagq- quiet
wap- white
wapn- ' dawr’
wag- . bend; crooked
wagqam- clean -
- U wagju- “bend; crooked
" was . clear; bright ' »
wésoq— i clear; bright &
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wejk(w)- ) to here (see: from there)
" wek- ‘ipod
* wenagq- 7 rise
wesam- & excess
o\ wesk 3 S fish
. weskew- ' laugh -
i ‘weskit- top layer
wesie . movement inward
. wet- from thére (see: to here) -
i ‘win- messy; dirty
o
& .
.
. § o
0 & £
t . =
~ea
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APPENDIX A.2
DATA: MICMAC ROOTS
- a
“ \
L4
a short time
jagal Al jaqal-ik quick
jaqal o jaqal-ik quick
jagal TA  jagal-a'lik - do quickly
jagal Al jaqal-a’si-t go or move suddenly
jaqal PT  jaqal-a't-oq do quickly
jaqal . TA  jaqal-ipia-s-ik quick-dry clothing
jaqal TI - jaqal-ipia-s-m quick-dry clothing
jaqal TA  jaqal-te’-k make a quick killing; make
. 3 money quickly |
jaqal TI  jaqal-tem - make a quick killing; make
$ E " money quickly .
jaqali Al jeqali-pn-e-t fall suddenly ill"
about
al TA  aka'ukalk carry around on the back
&:| TI al-a’ul-at-m carry around on the back
al Al al-a'ul-e-t carry around on the back
al TTA  alamk look around for
al Al alanku'sit trade or sell door to door
al TA  alanku-al-k trade or sell deor to door
al PT - al-anku-et-oq trade or sell door to door
al Al al-ap-i-t look around
al N | knapsack *
al NI her; briefcase
al TI * al-apt-m- look around for™
al” Al al-asu-kwe-t wade around in the water .
al Al al-asum-t-eke-t wade around through the snow
al Al al-atij-a'si-t * scurry about .
al Al al-i'pulue-t _ride about on a horse
al o al-qo'we-k float about
< oal Al

- alqo'we-t float about




eee

accidentally

peji
peji
peji
peji
pet
pet
pet

asikom
* asikom
asikom
asikom
asikom
asoqom
asogom
asoqom
" asogom
asoqom *
asoqom
asoqomi
asoqomi
asogomu

taqamoq
taqamoq
taqamoq
tagamoqi
taqamoqi

EE=

3p=eE
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aks-ik
absin-k
akikj-a™t

-

peji-nuk-s-mo
peji-tm-s-ik .
peji-tm-s-m
pet-te’-k
pet-te’-m
pet-teska-q

- asikoma'si-t
asikom-apek-i-t
asikom-i'kwe'-k
asikom-i'pi-t
asikom-og-te-k
asoqom-a’-q

asoqom-asu-kwe-t
asogom-og-tes-k
asogom-og-tesin-k
asoqomi-ksm-a’l-ik
asogomi-ksm-a't-oq
ssogomu-te-ke-t

taqamog-ism-a’'si-t
taqamogq-pi-t
taqamog-te-k -

" 'taqamogiksm-a'l-ik

tagamogi-ksm-a't-oq

fly about
Ty about
show one's buttocks

slice up accidentally
slice up accidentally

cut in two accidentally
cut in two accidentally
strike or hit accidentally
strike or hit accidentally
accidentally bump into

g0 across
crawl across
swim across
run across
lie across
iswim across
it crosses over
cross over
wade across
fall across
fall across
push across
push across
ferry across

lie down crossways or across
lie across or athwart

lie across or athwart

push across

push)mss 2




shead

ikan
ikan
ikan
ikan
nikan
nikan
nikan
nikan
nikani
nikani |

IpgErEdEE
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ikan-ap-i-t
ikan-awti-ke-t
ikam-ite’t-m
ikan-puku-i-t
nikan-a’si-t
nikan-pi-t
nikan-te-k
nikan-tuk
nikani-ksm-a'l-ik
nikani-ksm-a't-oq

pem’-pi-te-k :
pem*-tukw-ik

: pem-a’-q-

pem-a’l-ik
pem-a't-eke-t
pem-a't-oq
pem-amkw-e'ke-t
pem-anku-a-t
pem-npaq-tew-k

pcl?aq-b-elet
atkw-etesin-k
pem- tal-k

pic
pem-ntg;\ie-z !
pem-awl-al-k
pem-awl-atim
pem-awsi-t,

look straight ahead
blaze a trail

read entrails predict 7
stand at the head; lender

. walk ahead S/

ahead \
abead .
infront

push ahead

push ahead

start to get hot
run along
swim along
carry

a pall bearer
carry »

pole along

trade or sell door to door
streaked

streaked

craw! g

carry eans of a rope
carry aloog bytramd

carry aleng by rope

fly along

carried by the wind; slang for
that person goes nymg by
sail along

move along nodding one's hend
eat on the move

drag along

drag along

run along with head abobbing i

«go through the thicket
carry along on one's back
carry along on one's back
live -
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pem-eia-q

pem-i’pulue-t
pem-ia-q
pem-ie-t

“pem-k-ik

penrikat-e'pi-t
pem-lik-a-t
pem-nik-al-k

* pem-nik-at-m

pem-nikze-t
pem-o’t-m
pem-p-a’-q
pem-pag-to'si-t
pem-pek-a's-ik
pem-pek-it-k
pem-pil-k
‘pem-pil-m
pem-puku-a'si-t
pem-puku-a'si-t
pem-qam-a'si-t
pem-qo’kwe-k
pem-qo’kwe-t
“pem-qo’qwe-t
pem-qo’we-k
pem-qo'we-t
pem-s-ik
pem-sag-as-ik
pem-siaw-a'si-t
pem-siaw-ag-t-eke-t

L

operate

swim- along

run along

stagger along

ride along on horseback
go or move along

go or movd along

sing along

paddle -

paddle along

flowing

flow along

leap along; hop along
paddle or row along
paddle or row along
paddle or row along

go or kick past in time
pass; go past; promote over -

* pass; go past; promote over

go or kick past in time
trot .along

walk along

carry on the shoulder
carry on the shoulder
shoulder pack '
operate

rise of the tide

splash along

start to rise of the tide
flow along

tow along

tow along

start, to get back on
one's feet

get to one's feet

float or drift along
float or drift along
float along

float along

float along

pass by in the air
wall

pass by
sail along by




pem

pem

K
B
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along the edge

jajik XP
jajik Al
jajik I
jajik Al
jajik I
jajik XP

authority \

assu TA
assu IN
assu i Al
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pem-siaw-elm-i-t
pem-siaw-go'qwe-k
pem-siaw-qgo'we-k
pemsin-k

pemta-q .
pem-taqa-ie-t
pem-tem-i-t
pem-tesk-m
pem-teska-q
pem-to'kwe-k
pem-to'kwe-t
pem-togsi-t
pemi-jajik-a'si-t
‘pemi-jajik-isukw-i-t
pemi-kekw-i'pi-t
pemi-mg-apsk-e-k
pemi-mg-apske-si-t
pemi-siaw-i'pukwe-t
Ppemisiaw-tem-i-t
pemi-tk-e”
pemi-tk-

pemi-tm-a'si-t

jajik-iw
Jajik-og-pi-t
Jajik-og-te-k
jajik-pit
jajiktek
jajik-tuk 4

assu-m-k
, assu-s-uti
-assu-si-t

pass by haughing /
float by

float by 9
fly by in the air after sonie-
one hits you

go by making a noise
slither along

go by erying

kick along

kick along

drift along

drift along

prattle or gab along
move or walk along the shore

. paddle along the shore

run along slowly
become large-and round
become large and round
stagger along by

pass by ecrying

get cold of the weather
get chilly

get chilly

start to break

start to break

along the edge x

lie along side

lie alohg side

alongside '
alongside e
along the shore

own
authority
boss ¥



assu
assu

away -

ik’
dikl’
ikl
ikl
ikl
ikl
ikl
ikl
ikl
ikl
“gjikla
dikli
ikl
ikt

away from
elm

elm
elm

TI

A

awkward; poorly

swan’

Al
TA
Tl
Al
Al
Al
TA

138

assu-si-t boss
assu-t-aqan ownership
assu-t-k own

- drive away; knock away
drive away; knock away
take away
go away; depart
ejikl-a't-oq d take away
ejxkl-am ukw-ie-t face away

throw away

swim across

flown away
ejikl-u bent away at the waist
ejikla-k-0'jin-k . bent, head part away\.
gjikli-ksm-a'l-ik push away
ejikli-ksm-a’ t-oq .push away
ejikli-ws-i-t move away; move across the

“river

-

elm-alg-e'j-i’j small hole
elm-j-og-te-k set (as a table)
elm-lik-a-t go away from on foot
elm-u’jin-k bent away from
awan’-t-a'si-t forget
awan’-t-a'su-al-k © forget about
awWan’-t-a'su-at-m forget about
awan-a'g-ie-t uncertain, unaware
awan-e'-k awkward
awan-e'j-i-t do or.perform awkwardly
awan-eis-q operate or handle poorly




/1
Ty

awan TAl awan-ki-jje-t

awan Al awan-lukw-e-t

awan TI  awan-o’t-m

awani Al awani-tplu-t-eket

awani Al awani-wsk-et
axe

tmi'kn NI nu-tmi'kn

tmi'kn N tmikn’

tmi'kn SNI tmikn-atkw

tmi'kn TA  tmi'kn-te'-k
back .

eset | Al eset-a'si-t

eset )13

eset TA

eset PT

eset Al

eset Al

eset TA

eset Al

eset TA

eset PT

eseti TA ™\ eseti-ks:

eseti PT  eseti-ksm-a't-oq

eseti Al eseti-pij-a'si-t

eseti TA  eseti-ps-a’l-ik
back and forth

ewj TA  ewj-o'l-ik

ewj PT  ewj-o't-oq

read poorly

a poor worker
operate or handle poorly
have poor judgement

an unskilled fisherman

my axe

axe )

axe handle W
strike with an axe

move back
backwards -
bring backwards
bring backwards
crawl backwards
shove backwards
push back

go in backwards
skin inside out
skin inside out
push back L
push Back

enter backwards

turn inside out *

bhaul back and forth
haul back and forth




back of body

atya's
atua's
atua’s
atuas
atuas
atuas

back (directional)

apaj
apap
apaj
apaj
apaji
apaji
apat
apat
apat
apat
apat
apat.
apat  »
apat
_apat

bad; unplengnnt

metu
metu
metu
metu
metu

e R
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atua’s-a’-kw
atua’s-i'kwe'-k”
atua's-kw-a'-q
atuas-kw-a'-q
atuas-kw-esin-k
atuas-kw-etesin-k

apaj-a'si-t
apaj-ia-q
apaj-ukkw-al-k
apaj-ukkw-at-m
- apaji-ksu-a'l-ik
apaji-kst-a't-oq

apat-l
apat-p-:

apat-te'k

apat-te'-m |
apat-te'-m-a-t
apat-te-k
apat-tes-k
apat-tesin-k’
apat-to'si-t

~

_ metu-am-u'-k

metu-am-uk-si-t~
metu-e’-k .

metu-ima’-t

mem-kw-an

animal floating on its back
swim on the back

swim on the back

swim on one's back

lie on one’s back

fall backwards

come back; return
return
follow back
follow back
take back
‘take back
walk or stride back
reversing tide

chase; win back

chase; win back

win back

Tuck

spring back

spring back

do something in reverse

look bad

look bad

diffjault; bad

smell bad; taste bad
smell bad; taste bad

temple of the head




‘memk
memk
memk
memk
memk
memki '

be in place

RRERER

beam; log

tmoqta'w
tmogqta'w

bear
mui'n

a

beaver

kopit

ge= gHEEEE

=23

NA
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memk-atp-a-t

* memk-e™-k
memk-e’-k
memk-og-te™-ke-t
memk-og-te'-m
memki-te'm-a-q

ik-a'-q
ik-a'-t

. ik-a'l-ik

ik-a't-oq

wai-o’pskw
wai-o'pskw-e'kati

tmoqta’w
tmogqta’w-e'ke-t

mui'n
mui'n-e’j

* mui'p-e'skw

mui'n-ew-qamik-si-t
mui'n-0'mi

kopit

be bald

bare

bare

make n.clearing

_ clear out; make bare

cut someone’s hair short

arrive
arrive
release; place; put
release; place; put

bead
bead place

beam; log
cut beams or logs

bear

bear cub
she-bear

act like a bear
bear grease

beaver




kopit NA
kopit Al
bell
jejuejk NI
Jjejuejki NI
jejuejkw N
below
lam Al
lam o
lam NI
lam N
lam i XP
lam NA
lam NI
lam XP
lam XP
bend; crooked
istu’
dstu’ TA
istu' TI
istu’ o
istu TA
istu PT
istu Al
istu o
istu o
istu Al
istu Al
istu TA
istu TI
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kopit-e'skw.
kopit-ew-e'ke-t

jejuejk
jejuejkiji’y
jejuejkw-atp

lam-e™-k
lam-e'-k .
lam-e'k-ew-ei
lam-iptn
lam-qam-u"- AN
lam-qwan
lam-ukuom
lam-ukuom-k
lam-ulk-uk

istu'-pi-t

female beaver
bugt for beaver

bell
small bell; sleigh bell
steeple

underneath; below; inside

underneath; below; inside

slip (undergarment) )
alm of the hand

underground

undershirt

interior of the dwelling

inside the house

below deck; inside the boat

crooked

cut unevenly

cut \meveq]y ~
crooked

do or make crooked
do or make crooked
different; strange
different; strange
crooked; uneven:
crooked; ‘uneven »
have a club-foot
draw; trace unevenly
draw; trace unevenly



waq
waqju’
waqju’
wagju
waqju
wagju
waqju
waqju
waqju

big

mes
mes

bind

elagp
elagp
elagp
elaqp
elaqgp

black

maqtew
magtew
magqtew
i magqtew
magqtew
magqtew
magqtew
magqtew
maqtew
magqtew
maqtewi

F]
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wnq—nqnn—lku

wagju-ik-i-

S

mes-ki'-k
mes-kil-k-

elaqp-a'l-ik
elnqp-a t-eke-t

maqtew-a'-q-ew-ei
magqtew-am-u’-k

magqtew-am-uk-si-t
maqlew‘apaq‘tek

maqtew-o8si-t
maqtew-0q-te-k
magtewi-man

crooked knife
crooked

crooked

bent; crooked

bend ——
warps; droop

warps; droop

bend

bent; crooked

big
big

bind; Tace; entwine  —

bind; lace .

bind; lace; entwine
lace up

lace up

penny

blackish; darkish
blackish; darkish
with black streaks
black

—black

have  black béard

have a black bottom / rear-cnd
darkened; tanned

darkened; tanned

blackberry



o
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blood
i mal'tew * NI mal'tew blood
A mal'tew TA  mal'tew-o’lik get blood on
mal'tew PT mal'tew-a't-oq get blood on
mal’tew o mal'tew-i-k bloody
- - mal’tew N AL mal'tew-irt bloody
mal'tew o mal'tew-ia-q bleed .
mal'tew Al , mal'tew-ie-t bleed
mal'tew TA  mal'tew-s-ik cut causingiblood to flow
mal'tew TI  mal'tew-ssm cut causing blood to flow
mal'tew TA  mal'tew-te™-k hit causing blood to flow ~
mal'tew TI  mal'tew-te-m hit causing blood to flow T
mal'tew o mal'tew-tes-k bleed as the result of a fall
¥ mal'tew Al mal'tew-tesin-k bleed as the result of a fall
. mal'tew . TA  mal'tew-tesm-k get or make bloody
4 . mal'tew PT  mal'tew-test-oq get or make blpody
_—_— ’ v .
blow . \.\\
—— putu TA  putu-alk \ﬂﬁw on :
SR putu ¢ JTI . putu-at-m blowon ———__ '
putu - NA  putip whale .
—_—
e — -
blue; foggy . - e . =
- == -— . _
ewn = o ewn-d-k ﬂn\c,‘few\ 4
N ewn o ewn-id-q . turn blue; get foggy
h L R O
B
-
box (English)
box i box-a'la~q a box full
- . break up
- _ ;
. sewis TA break up; break in a horse

sewis-k-a'lik
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~
sewis ¢ PT  sewis-k-a't-oq break up; break in a horse -
sewis Al sewis-k-og-si-t break up in a fire
sewis i sewis-k-oq-te-k break up in a fire
sewis Al sewis-tami-t gnaw
sewis i sewis-to'kwe-k break up through the action of
Ql§e ‘water
sewis Al sewis-to'kwe-t break up through the action of
B the water
~ S R
T B N
Lﬂng’tﬂ point .
- il T : .
/ sepus * TA  sepus-a'lik bring to a point; seal
S s .8 pgll}l»egl.\itlcle such as a —
sock or a mitten— -—u_
sepus TA  sepus-i's-ik sew; darn P
sepus PT  sepus-a't-oq bring to a point; seal
s ' a poirited article such as o _ -
- sock or a mitten
-sepus TI sepus-i's-m “‘ B sew; darn
sepuse - Al sepuse-pi-t clbsed up .
sepuse TA " sepuse-pil-k close by tying with.x rope
sepuse TI  sepuse-pil-m close by tying with a rope
sepuse O  sepuse-te-k closed up
3 - B s
) —
bucket ‘
™ la'tagsun NA  la'tagsun bucket; pail
3 la'tagsun i la'tagsun-a'la-q equivalent (in volume) to a
. bucket
—_ la'tagsun Al la'taqsun-a'la-t equivalent (in volume) to a
) B . bucket
burst
pagsipk ' Al pagsipk-elm-i-t burst out laughing
paqgsipke AL'  pagsipke-tem-i-t burst out crying
* pagsipke’ TA  pagsipke™itela-q kill instantly




e bushy
pukw ‘o
pukw Al
pukw it

call upon; visit

R

pe'i o
ne'i Al

ne'i Al
e TA
ne'i i \PT
ne'i TA
RO . i
ne'i Al
ne'i TI
ne'ia Al
canoe
« kiita NI
kwitn PI
~ X
cards g
la'skw NA
~ lasuku XP
lasukw NI
lasukw Al

TA
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pukw-atq-asi-k
pukw-atg-asi-t
pukw-atq-e-k

ne'i-a’t-a’q
pe'i-am-k
ne'i-am-ukw-a't-oq
ne'i-am-ukw-a'l-ik
ne'i-amk-f-e-k
ne'i-amk-l-e-t
ne'i-apt-m
ne'ia-puku-a'si-t

kwitn
kwitn-a™q

la'skw
lasuku-t-imk
lasukw-aqan
lasukw-e-t

matu'-lukw-e-t
matu'-nim-a-t
matu'’-p-ik

L]

- eat the scraps

bushy (whiskered)
bushy (whiskered)
thicket

appear; show up °

appear; show up

shine through

check up on; visit

make or cause to appear

make or cause to appear

appear as or in a blaze

appear as or in a blaze

check up on; visit

make a brief appearaiice on foot

canoe
go by canoe

- playing card

card playing
game of cards
play cards

do odd jobs; a handyman
be frugal




matu’ TI
matu Al
matu Al
matu Al
matu Al

change; :xthlnge.

sa'se'w TA
sa'sg'w PT
sa'se'w Al
sa'se'w TA
sa'se'w TI
sa'se'w Al
chew
soq TI
soq Al
soq Al
soq TA

chewing tobacco

ja'w N
ja'w Al
circle
kitto'q TOTA
kitto'q o
kitto'q WAl
kitto'q PT
kitto'q TA

kitto'q Al
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matu'-¢-m
matu-a'si-t
matu-ap-etesin-k
matu-atal-k
matu-e’-k

sa'se'w-a'k-ik
sa'se'w-a't-oq
sa'se'w-i'si-t
sa'se'w-i't-ik
sa'se'w-i't-m

| salsewit

sogq-t-m
soq-tami-¢
s0g-te-ke-t
soq-p-ik

ja'w-ei
ja'w-a't-a-t

kitto'q-a'k-ik
kitto'q-a's-ik
kitto'g-a'si-t
kitto'g-a"t-oq
kitto'q-ask-

kitto'q-atesk-at-ultijik

eat the scraps

wander off unintentionally
glance

have a snack; eat poorly
part-time worker

exchange A B\
exchange

change language

change the name of

change the name of

exchange; swap

chew

chew

chew as a-cud
chew -

chewing tobacco
chew tobacco

turn or swing around

turn around; go around
turn around;*go around
turn or swing around

turn around to point in a
differen direction

chase each other around in.



kitto'q
kitto'q
kitto'q
kitto'q

" kitto'qi

kitto'ql

clean

waqam
waqam
wagam
wagam
wagqam
waqam

clear; bright

was
was
wasoq
wasoq
Was0qo
wasoqo
Wasoqo
wasoqo
wasoqw
wasoqw
wasoqw
wasoqon
wasogon
wasoqon
wasoqon
wasoqon
wasoqon
wasoqon

33

ﬂaﬂa'ﬂ

ZagemzzREgERagEEas

148

kitto'q-ia-q
kitto'q-ie-t
kitto'q-pil-k
kitto'q-pil-m
kitto'qi-ksm-4'l-ik
kitto'qi-ksm-a't-oq

waqam-nim-i-t
waqam-te-k

circle
e
spin
spin
wrap around
wrap around

* push around

push around

clean
clean
clean
clean
neat; tidy

*it is neat

crystal clear water

was-itp-a'-q clear night
wasog-e-k light of hue
Wasoq-ow-1'j firefly
wasoqo-te'-k polish; shine
wasoqo-te'-m polish; shine
qo-tes-k i ing; flash
asoqo-tesin-k lightening; flash
wasoqw-a'l-ik light up
‘wasoqw-a't-aqan taper
wasoqw-a't-oq light up
TE i
qon-aqan-g/
wasogon-awe-k radiate; give off light
wasogon-awe-t radiate; give off light
wasogon-k * illuminate; put light on
Wwasoqon-m illuminate; put light on

Wwasoqon-m-aqan

candle; lamp; lantern
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close
soq Al s0q-pi-t
soq o sog-te-k
cold
tek I
tek I
tek Al tek-i-t
tek Al tek-ikat-a-t
tek Al tek-iptn-a-t
~ collapse of body .
mesqan TA  mesqan-a’kik |
mesqan Al mesqan-a'si-t
mesqan PT  mesqan-a't-oq
mesqan Al mesqan-epi-t
mesqana TA  mesqana-tela-q
confuse
maqan TA  maqan-a’l-ik
maqan Al maqan-a-t
magan = TA  maqan-im-k
continuous
siaw & O siaw-a'sik
siaw Al siaw-a'si-t
siaw Al siaw-iet

close by - )
close by

cold of the weather
cold !
cold

have cold feet

have cold hands

lay or put down

go down after being shot
lay or put down

crouch -

take dowyﬂ) a shot

confuse; balfle
confused; baffled
out-talk; belittle verbally

continuous
continuous
keep going



count; read

b b e

tetapu' -
tetapu' -

tetapu
tetapu
tetapu
tetapu
tetapu

dawn

wapn
wapn
wapn
wapn
! wapn
wapn

‘decorate
. kekn

kekn

correct

v tetapui
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ki-t-m-aqan-k o

!

RREEZE

‘tetapu-

tétapu'-s-ik
tetapu'-s-m
tetapu-a'l-k
tetapu-a’t-eke-t
't-oq
tetapu-i's-ik
tetapu-i's-m
tetapui-ksu-a't-oq

atki-tem-i-t
atki-tem-u'l-ik

wapn-kusi-t
wapn

wapn-am-ukw-ia-k

wapn-ap-i-t
wapn-in-t-oq
‘wapn-tesin-k

kekn-a'l-ik
kekn-a'si-t

waltes counters
ready count

recite; read; count
recite; read; count

cut right or correctly
cut right or correctly
satisfy; please

do the right way
satisfy; please

sew righfqor correctly

* sew right or correctly

~

~

=

taks the right or proper way

weep
make ey

sle:? until dawn
daylight
daybreak; become dawn
stay up all night
sing until dawn
dance until dawn

’

decorate -
dressed up




kekn PT
kekn TA
kekpe ©Al

delicate; weak

menaq XP
menaq XpP
menaq Al
dirt;
’ o
. mejik Al
mejik Al
mejik Al
* mejik il
mejik Al
X mejik NI
) mjik NI
: mjik NI
mjik NI
dish
ept NI
ept NI
‘
divide in half
' naskw TA
. naskw Al
naskw PT
naskw TA
naskw PT
naskw Al
naskw I
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N

demmg

kekn-a't-oq

kekn-0't-I-k trim as a Christmas tree

kekne-si-t dressed iﬁ'
menaq not yet (takes negative verbs)
menag-a carefully

menag-e'j-i-t - fragile; delicate

mejik-am-uk-si-t look dirty

mejik-apew-i-t have a dirty face

mejik-e'-k dirty

mejik-e-k dirty a

mejik-kum-e-t wear dirty clothes

mejik-ulkw — dirty canoe .
mjik-apu dirty water ./
‘mjik-apu’-lkw sink

mjik-ei dirty

ept-aqan dish

ept-aqan-o'kuom china cabinet; cupboard

naskw-a'l-ik halve; divide in half
naskw-a't-atijik share
naskw-a't-oq balve; divide in half
naskw-in-a'l-ik split
naskw-in-a't-oq split *
naskw-in-e'-k 7 split
naskw-in-e'-k split
~
. |
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naskw TA  naskw-ogq-s-ik slice in half

naskw T naskw-og-s-m slice in half
dizzy \
ewn TA  ewn-askw-atp-a'l-ik \\ make dizzy; make someone’s
! ~ \ bead turn
ewn Al ewn-askw-atp-etesin-k '\ dizzy frorg a blow on the head
ewn Al ewn-askw-etesin-k ‘nod in all directions
ewn Al ewn-askw-ie-t mind is going in all
directions
-
do badiyf
- -
emek - . Al emek-o't-eke-t treat people badly
emek TI emek-o't-m . treat badly
emekw Al emekw-atal-k - < eat improperly
emekw Al emekw-e"-k . act improperly
emekw TA  emekw-eia-q * * treat badly
down
nis TA  nis-a'lik take down; bring down '
nis PT nis-a’t-oq take down; bring down i
. nis TA npis-agakk shove down :
nis PT nis-aq-t-oq shove down x
nis I nis-eske downwards \
nis TA  nis-ek-ahik pull dowg, \
nis PT  nis-ek-a’t-oq pull down
nis Al nis-eke-t hwrl down i
nis o nis-ia-q fall down
nis Al nis-ie-t fall down
nis Al nis-kusu-a'si-t to step down
nis Al nis-kusu-e-t climb down
% nis TA  nis-n-k hoist down
nis o TI  nis-n-m hoist down
nis Al nis-oq-pi-t point down something
of length




-

nis

nis
nis
nisi
nisi

mako!
makot

TA

TA

TA

TA

S E ]

3
nis-og-te-k

nis-tela-q
nis-tel-m
nisi-ksm-a’l-ik
nisi-ksm-a't-oq

nap-ui'k-ik
nap-ui'k-e-t

{ nap-ui'k-ik-e-t
nap-ui -emk-gw-ei

makot
makot-a’-q

esamug-o't-I-k
esamuqw-a-t
esamuqw-at-m

niw-a'l-k
niw-a's-ik
niw-agi-t
% niw-a't-oq
niw-e-k
niw-e"-k
niw-0g-si-t

point down something

of length

shoot down N

shoot down

push down- -
push down

draw; trace; take a picture of
draw a picture, take a photo
a photographer; draw pictures
camera .

photograph; picture

draw; trace; take a picture of

dress
wear a dress

give a drink to .
drink a e
drink -

dry out
get or become dry; evaporate
get or-become dry; evaporate
dry out B
dry .
dry :
dried outfrom heat

! ~



easily

nagsi
naqsi
naqsi
nagsi
nagsi
. nagsi
nagsi

ka'tew
ka'tew

wa'w

- wa'w

wa'w

English

aklasi ~

Heraae
=5

NA

154

niw-oq-te-k
niw-p-e™-k
niwe-fe-k

“niwi-ka's-ik .

niwi-ka's-m

lu'su-eskwew-a'si-t

Iu'su-eskwew-i-t

nagsi-nijk-i-k
nagsi-np-a-t
nagsi-o'pl-a'l-ikk
nagsi-o’pl-a't-oq
naqgi-tetapu-a’l-ik
nagsi-tetapu-a't-oq

.

- nagsi-nijlc-ict

ka'tew

ka'tew-e'ke-t

wa'w
wa'w-e'j
wa'w-ik-e-t

aklasiew

dried out from heat
low (dry) tide \
dry tide'

* wipe'dry

wipe dry

perform the duties of a
prospective daughter-in-law
act like a daughter-in-law

heal quickly

sleep easily

easily hurt or harm
easily hurt or harm
easily please

easily please

heal quickly

eel
hunt for eels

egg
eggman
Iny eggs

Englishman




Al aklasi-ew-i's}

o ep-ia-q
Al pie-t

enter the water

paqas
Paqas
paqas
paqas
paqas
paqas
paqas -

extremely
4

pajiji
pajiji

TA  paqas-a’l-ik
Al paqas-a'si-t
PT  paqas-a't-oq
TA  paqas-ag-al-k
PT  paqas-ag-t-oq
Al paqas-ie-t

-

speak English ST A

enough; sulficient; adequate
enough; sufficient; atleqnate

put in the water
nter the wateg

put in the watr.
throw in the aater; launch

throw in the water; launch

_ fallin the water

Al
o pajiji-klu-l-k

Tl  paqas-tem launch
.
Al wasam-tal'k . pvbreat
o wesam-ki-k too big
Al wesam-kil-k too big \
o wesam-klu'-I-k too good
Al kusi-t 1! P
TA  wesam-og-s-ik overcook
. TI +wesam-oq-s-m overcook
Al qsi-t ey
o wesam-og-te-k overcooked
I - wesami-apj-e'j-k too small !
o wesami-ksk-e'-k too wide

extremely good; nice
extremely good; nice
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TA pajij-ksmalik - push too hard
- PT push too‘hard
o - extremely bad
Al - pajiji-win-ji-t . extremely bad
> o pajit-pek-a's-ik overflow ~
. Al pdjit-pek-a'si-t overflow \
el v
€=t » .
i ) _ facing .
\ ketku O ketku-j-etes-k fall prone
ketku Al ketku-j-etesin-k fall prone
i ketku Al ketku-k-j-esin-k lie prone on the belly
= ( ketkw Al ketkw-(tukw)ik run
fancy; elegant ,
asamaj TA  asamaj-a’l-ik do fancily; elegantly
asamaj Al asamaj-e-k Tancy; elegant
asamaj . R 1§ asamaj-e’-k fancy; elegant
g \
fl‘u ‘water
¥ \ N\
qapsk NI qapsk-u'j N little waterfall
qapsku NI qapsku-ji’j tiny waterfall £
qn'ps}tw NI qapskw ] waterfall 3
qapskw o qapskw-amk-it-k ) rapids
‘
fence
Plut N Ilut-aqan’ ™ famce
T'lut NI I'lut-agan-atkw . fence railing
J T
" - \
= ] matal XP  mata! : \ fight
: . -




157

matn AL matn-e-t fight; struggle
matn TA  matn-k fight or struggle against
matn TI matn-m fight or struggle against

kaq TA  kaga'kik finish; terminate; end
kaq, Al kag-a't-eke-t finish; end
kaq PT  kag-a't-oq finish; terminate; end
kaq o kag-ia-q - . [linished; ended
s kaq Al kagiet finished; ended
kaq TA  kagkis-a'hk finish
ki PT  kag-kis-a't-og finish
kn; TI kag-o't-m figish with; use up
- aq Al kag-og-si-t burnrf out
kaq o kag-og-te-k burned out
kaq o kag-taga-ia-k reach the end
kaq Al kag-taqa-ie-t reach the end
kaq TA  kag-tek finish striking S
kaq “ Al kag-tesk-m-a-t \ Wear out one's footwear . -
o kaga Al kaga-lam-i-t . stop breathing
kaga- Al knga-lukw-e-t figish working = |
< N 3 )
=N s N
kis " PT  Ksin-toq " finishsihging
kis Al Kkis-ipia-si-t dried out =
kis O kisipia-tek dried out /
kis TA  kis-ite'lm-k invent x v |
kis TI kis-ite't-m invent < = ’,"
fish , \
wesk Al wesk-e-t fish
.
1 &
five N
5 @ nan Al nan-ogs-ijik five cylindrical
0
; % .
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-
i shaped objects
nan o nan-ogsk-e-k-| five cylijdrical -4
d shaped dbjects
v :
s flat ’
sasq sasq-e’-k flat
sasq l?< sasq-e’-k flat .
sasq Al sasq-ikat-a-t be flat-footed
sasq Al sasq-itn-a-t be pug-nosed
sasqa Al sasqa-pi-t flat
- sasqa Al sasqa-sit-a-t be flat-footed
sasqa I sasqa-te-k © flat -
sasqa Al sasqa-tesin-k . fall flat on one’s belly
i
& float.
S ekwij TA put in the water
ekwij . PT. put in the water
ekwij Al sit or set in the water _
ekwit * o ekwitk . ‘sit or set in the water -
i fright o
iip TA  jipalq < fear; afraid of
jip TA  jip-sg-a'kik frighten X
'S jip Al jipasi-t scared; frightened =
jip T jipat-m fear; afraid of
%3 full
waju' I waju'-a-q full
- waju' Al wajuet full
\ waju' I waju'-p-a™-q high-(full) tide
waju' TA  waju'-pek-a'-ik fill up with a liquid




waju’ PT
waju TA k
waju . PT  waju-a't-oq

NsISy; superior

emtesk g Al emtesk-atal-k
.emtesk Al emtesk-i-t
emtesk . TA  emtesk-ite’lm-k
emtesk e Tl emtesk-ite’t-m

" from there (see: to here)

wej TA  weja'kik
wej XP  weja't-eke-mk
wej Al weja't-eket
wej PT  weja't-oq
wej’ 0 wefiaq
wej Al wejiet
wet . Al wet-apek-si-t
wet.  § Al wet-lam-i-t
gone
~
jik TA  jik-pik
jik - Tl  jik-t-m
jik TI  jik-taga-m
ik Al jik-tagawe-t
good
wel . & Al Iokut-a-t
wel’ TA @I'—}iﬁyk
wel’ B V| el’-pis-m
wel' - Al wel-pis-ma-t
wel' o wel'-pisi-t

fill up with a liquid
fill up with a non-liquid
fill up with a non-liquid

eat rnss‘:ly
vain; snobby
act superior to
act superior to

get or bring from

from there on

get a spouse from there
get or bring from

come from there
come from there
descend from

breath from

eat all of; consume

eat all consume

smooth out N

smooth sheens (for basketry)
\S

be well-dressed
heat up properly
heat up properly
well-heated house
nice and warm

.
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wel-pi-te-k
‘wel"pis-tami-t
wel'ta's-i-t
wel'ta'su-al-k
‘wel'-ta'su-at-m
welte'lm-k
welte't-eke-t
wel'te't-m
wel-am-k
wel-ap-i-t
‘wel-apt-m
wel-e“k
wel-eis-q
wel-ia-q
wel-ie-t
wel-ik-i
wel-ik-|
wel-ikw-e-k
wel-ikw-e-t
wel-im-k
wel-ima’'-q *
welima'-t
‘wel-ima-si-t

nice and warm
have a good snack
bappy; glad .
happy for

happy for
approve of

joyful

approve of

like the look of

a good view

like the look of
fine; well; healthy
take good care of
good; useful

good; useful

have a nice shape
have a nice shape .
grow well '
grow well

give good adyice to
smell good

smell good .

have a nice odour
have a nice odour
well-grooved
well-glooved -

wel-kwij-in-k
wel-o't-m
wel-ogs-i-t.

ll-dried; kiln-dried
well-dried; kiln dried
nice-evening or night
have nice shoes .
read properly or well
a person dresses cleanly
put in good humour
encourage
in good humour
take good care.of
good and round in size
nice and thick
nice; well-placed
well-dressed

wel-pm-ia-q go or move well
wel-pm-ie-t go or move well .

I-qamik-si-t Ilnatured
wel-qwan-e-t

-

'wear proper clothes
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wel Al wel-qwan-e-t for the season
o wel TA  websit-aq like the sound of
wel TI  wel-sit-m like the sound of
wel wel-ta'-q have agood sound (music)
wel Al wel-tami-t nibble something
J wel Al wel-tami-t : eat one's favorite dish
wel Al wel-tagsit 2 gaod length of rope
wel TA  wel-te'-k hit well; meet up with
wel TL wel-te’-m hit well; meet up with
wel I wel-te-k nice; well-placed
wel o wel-tes-k a:good fit
wel Al wel-tesin-k a3 good fit
wel TI wel-tesk-m : meet up with on foot
wel TA  ‘wel-teska-q meet up with on foot
wel LA wel-togsi-t bave agood sound (music)
weli Pl weli-a'sun-a'-q well dressed
weli TA  weli-knu'tm-a-q teach well
weli Al weli-nqana'm-a-t drink moderately
weli Al weli-pun-si-t have a nice winter
weli I welistp-a'sik serendipitods happening
| weli : Al weli-tp-a’si-t serendipitous happening
weli I weli-tp-| - have a certain (nice)smell
weli Al weli-tp-ima have a certain (nice)smell
o
gossip
lutm NI lutm-aqan . gossip
lutm Al lutm-ike-t spread rumours
ground; land \ R
/ 3 ‘e
magamik NI maqamik-ew land; ground
maqamik Al maqamijk-ew-a’'si-t turns to soil
maqamik Al mnqamil\-ew-a'si-l . go by land « N
! \
z ; v
half
a'qat Al a'gat-ap-i-t half shot from drinking




a'qat
a'qat
L}
hammer

maltejju
maltejju

handle

apjun
apjun

hate

ktan
ktan
_ketan
ketan
ketan
ketanu

healthy
tajik

tajik s

heard

met

met,
metew: _
metew
metew

\
b 24

B2piz
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a2z
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a’qat-atp-a™t
a’qat-i

¢
maltejju-ei
maltejju-ei-atkw

apjun
apjun-a’t-oq

ktan-t-agan
ktan-t-eke-winu
ketan-k
ketan-t-eke-t
ketan-t-oq

- ketanu-e-t

§ BB

met-ewen-k
met-ewo'kWwe-t
metew-a't-oq
metew-e'-k’
metew-enm-i-t
S

half witted
half

hammer
hammer handle

-

handle
put on a handle

hatred
hunter, person who hates
strive to obtain; hate; spite

hunt; spite; strive; hate

strive to obtain; hate; spite
spiteful

look healthy
healthy

heard talking
overheard talking
heard making a noise
heard stirring about
heard laughing




punt
punt
punt

high
esp

esp
esp

espi
espi

espi

hither

pet
pet
pet
pet
pet

hollow

walqw
walqw
walqw
walqw
walqw

hurt; very

kes

TA
TI

B E HEEEeE
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punt-a-t
punt-al-k
punt-at-m

esp-e-k
esp-ek
esp-et
esp-i'si-t
espipi-t”
espipuku-i-k

espipuku-i-t

.- espitek

pet-ateji-m-ke _
pet-ateji-t-oq
petawlal-k ¢’
.pet-awl-at-m
pet-awl-e-t

" walqw-ie-t

kes-a'kik

cast a spell
hex; cast a spell on
hex; cast a spell on

important; high up in rank  ——"
leak *

leak

use high sounding language

sit or set up high

stand up high; hold a high
position

stand up high; hold a high ~
position

sit or set up high

" drag here =

drag here

lug or carry on the back
lug or carry on the back
lug here on the back

rainbow

a hollow

nape of the neck
cave in

cave in
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! : kesi TA  kesipk hurt by biting hard
— kesi Al kesi-pit-og-si-t very tall
) kesi TA  kesite-k burt badly ~
kesi Al kesitesin-k gevhurt badly from a fall
kesi Al Kkesitewi-po-et groan .
kesi Al kesi-ksinukw-a-t be very sick
immerse
. . ketap ' I ketap-a’-q sink
ketap Al ketap-a'-t sink
ketap Al ketap-a'si-t ° submerge
. ketap Al ketap-e-t dive
£, ketap Al ketap-etesin-k dive
9 ' )
g N\
R +  inthe way .
a'jel’ Al a'jel-pukyyict stand in the way
) a'jel I a'jela's-ik ., become a hinderance
3 \ a'jel Al become a hinderance
a'jel Al lie in'the way -~
) * a'jel I sit in the way
)il a'jel-puku-i-k stand in the way

a'j el_

_Ja NI I'n-apskw
" Il'ou NA" I'nu
I'nu Al I'nu
© I'nu NI I'nu-ipi

ihsequence

aok TA ‘ank-am-k
ank NI aok-am-s-uti




4 e ank TI look at; view
ank . TA ank-itelm-k think about
ank TI  aok-ite't-m think sbout
\
\§ instigate
o .
as TA  as-ikw-al-k shove something into water
8 with an instrument
as TA utim-k instigate, goad, incite
insufficient ‘ ¢ N
nutkw TA  nutkw-a'l-ik putin an insufficient amount
” nutkw PT nutkw-a't-oq putin an insufficient amount
/{ nutkw Al nutkw-e-k immature; undeveloped; a minor
.
know how .
PT - nataw-in-t-oq know how to sing
Al netaw-e-t a good talker
Al netaw-og-sawet - —  know how to cook
Al npetawi-a'tukw-et know how to tell stories
natawi Al natawi-tplu'-t-cke-t have poor judgement
large
maq I mag-a™-q -~ ~—wide and round
maq TA mag-a'kik enlarge
maq PT mag-a't-oq enlarge
maq Al magq-algasi-t have a large hole
maq Al mag-algikw-a-t bave large eyes
maq i mag-apsk-e-k large and roun
maq Al maq-apsk-usu-a-t have large testicles
maq-~ Al . magq-apski-si-t large and round
maq o magq-atkw-i-k big waves; heavy seas
maq Al mag-atp-a-t have a big head .
maq Al mag-ijj-ikw-a-t have a big bowel movement




listen
jik
jik
jik

& lobster
jakej
jakéju
-
long In time

_——pekij
pekiji i
pekiji-
pekiji
pekit
pekip
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mag-ik-tuki-t -
mag-ikj-a-t
mag-ipto-a-t
mag-isqon-a-t
mag-istaqan-a-t
mag-itn-g-t
mag-og-iptn-a-t
mag-oqgs-it
mag-oqgsk-e-k
mag-sit-a-t
mag-tun-a-t
magi-w-ilou-i-t

weskew-e'-k

jik-istaqan-a-t.

jakej
jakeju-e’ket

- pekit-awsi-t
pekit-ewo'kwe-t

have a large boat
have big buttocks
have large hands
have a large nose
have large / long ears
have large / wide nostrils
have large arms

wide and round

it is big and round
have largg feet

have a large mouth
h:s‘ve a large tongue

laugh

* eavesdrop

listen to
listen to &

P

lobster

trap lobster

a long time

wait a long time for *

wait a long time for

suffer from a longtime illness
live a long life |
talk a long time




b

pekit
pekit
pekit

Pij

loud; fast

kesikaw
kesikaw *
kesikaw
kesikaw
kesikaw
kesikaw
kesikaw
kesikaw
kesikaw )
kesikaw
kesikaw

kesikaw

kesikaw

kesikaw

kesikaw
’

make vibrate

mattaq
‘mattaq

. maunql J

b Aokt &

PT,

- ‘pekit

BxEy EEEERZREEEES”
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pekit-qat-k
pekititem-i-t
it-bem-i-t
\

-

pit-apek-i-t
pit-og-pi-t
pit-og-te-k
pit-a*-q
pit-og-si-t
pij-istaqan-a-t

kesikaw-a'si-k
Kesikaw-a'si-t
kesikaw-atp-e'pict -
kesikaw-ewo'kwe-t
kesikaw-i
kesikaw-ia-q
keflkaw-ia-g-ew-ei
kesikaw-iest
kesikaw-it-k
kesikaw-lam-i-t
kesikaw-togsi-t *

kesikaw-tukw-i-k
kesikaw-w-e-k
kesikaw-w-e-t
kesikaw-tal-g |

mattag-4" t-mk-ew-el
ot attag-a't-oq

o
mattag-te'-k

stay for a long time
weep long
cry for a long while -

crawl underneath
sit'or set underneath
sit or set underneath
loog *

tall; long

long eared

move fast

more fast

run fast with head bobbing
speak loudly - -

run fast

go fast

automobile

go fast .
a swift current

- breath hard or heavy

make a loud noise with the
voice

trotting; move up and down
talk loudly

talk loudly

make a loud noise

telephone 4
pull on to make a sound like
a bell

pluck as a string !
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mattaq Al mattag-te-ke-t send a wire or a telegram
mattaq TI mauaq-te.‘-m pluck as a string
N
man .
“
NA ji'om man
NA ji'nm-jilj* young man
Al ' ji'nmu-it become a man .
Al ji'nmu-qamik-si-t act like a man
. NA  peji'nmue-m my man
s - PT - jika'ki-t-t-oq 5 _mark with a saw
Al . jilek < injured; hurt -
TA  jilogsik blaze with a knife
' TI  jilog-s-m blaze with a knife
TA  jil-og-te-k blaze with an axe
L % TI il-og-tem . blaze with an axe
TA _jiksik knick with a kaife
i\ § knick with a knife
AL mark or scar with a knife
* o - marked; scarred
Al marked; scarred
" TA. mark dr scar with an axe
TI m - - mark or-scar with an axe
TA  jil-a'ki-pul-k -~ mark with a saw
4 . Al il-pi-t . - marked; spotted
o il-te-k - marked; spotted
<P mark; scrape; scratch
T make footprints
TA mark with|
. TI - jilapag-te-m “~ mark with
. TA  jil-ap-a'lik mark; scrap
- AL jilap-a't-eke-t” ,  mark
‘ . 8 ' g v
- " . o Ty . "
. .\’ measurement 5
3 enk TA - enk-alk © scale; measure; weigh




enk . NI

v enk . | TI
. enk Al
enk NI

"mess

jinew = TA

* jinew TI
jinew o Al

) ®

messy; dirty

win Al win-ap-i-t
win Al win-apew-i-t
win o
win Al
win Al
win TA
wio 4 A
win o
win Al
win Al
’ win ¢ Al
3 win Al . win-nim-a-t
win Al win-po-e-t o
win Al win-qamik-si-t
win Al win-sict
Micmac -
< mikmaw Al mitkmaw-i'sit
. /-
milk "~
! A * milskej . NA  milakej-k
r 87

enk-aqan measyrement
enk-at-m scale; measure; weigh
enk-e-t wood -
k-emk instrument
!
jinew-al-k mess up
jinew-at-m messup ®
jinew-i-t . messed up

see poorly

ugly; homely

ugly in appearance
ugly. in appearance -
scowl; make a funny face
squint at

grouchy

s/he is in bad condition
s/he is in bad condition -
be poorly dressed N
messy house "

be messy; sloppy .

have a venereal discase’

have a bad character *

s/he acts badly dr xmpmpnrly

AN
speak Miémac
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NI
Al
miss
pesqq TA
peséq CTL
pesoq Al
moose
tiam NA
tia'mu’ NI
tia'mu Al
tia'tnu Al
tia'mu NI

movement inward

wesu \* Al -
Wesu TA.
wesu Al
wesu Al
wesu PT
wesu o.
wesu o VAL
wesu ' TA
wesu PT
wesu ‘Al
wesue Al
wesue N PA
wesue TI
mud
sisku N
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milakej-u'mi
milakeju-a't-a-t

pesog-tela-q
pesoq-tesk-m
pesoq-tesk-m-a-t,

tia'm
tia'mu'emi
tia'mu-e’ke-t
tig'mu-i'si-t
tia’mu-api

wesu-a'-q
wesu-a'-t
wesu-a'l-ik

-wesu-a't-eke-t-

wuu—usk-m-

g wesu-nsk-xe-t ‘

wesu-ateji-m-k
‘wesu-ateji-t-oq
wesu-eke-t
wesue-lam-i-t

- wesue-pil-k

wesue-pil-m

butter
add milk to hot drinks

)

miss
miss (

stumble . v

moose

moose fat or allow Ve
hunt moose

moose call; speak moose

moose thong f

sink in

sink in

take hold.of .
hnul in the potina poker s B

take hold of

sink in 7 o
sink in . - ’
drag
drag
jerk
inhale
pull in by rope 3 o
pull in by rope. | [y
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sisku NI sisku-apu
sisku o sisku-i-k
mushrooms
! ;
I‘kitu NA | I'ketu
I'keétws ~ Al | I'ketu-eke-t
'S

# i

name ) ‘ '
o\ \n ——

.\\ ] i
)
neatly X, \ S
pekaj . TA  pekaj-a'l-ik
pekaj \ Al pekaj-a't-eke-t
petai . \gil' pelI:nj-a‘t‘;oq
peka] i pel
pekaj’ TA\  pek:
_ pekaj TI \ pekaj:
* pekaj Al ek:
= N
net’ =
Al
Al
. NA  n-ta'pi-m
old
kisiku' I kisiku-a-q
kisiku' Al | kisiku™-et

\

)

muddy (dirty) water
muddy .

mushrooms
gather mushrooms

name
name

keep in good\shape-
Degt

fish with a net
have a net
my net

get old
get old
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£ kisiku’ Al kisiku'-lik-a'-t walk like an old person 3
S kisiku’ NI kisiku'-lkw old canoe P
kisiku’ Al kisiku'-qamik-si-t act like an old person B
kisiku' NA  kisiku'-skw , X old female animal
kisiku' NA  kisiku'™-skw-g/j * spinister v ol
~ kisiku <NA Xisi old man
_ kisiku NI something old J
B kisiku NA old woman

kisikw - I ) full grown; mature

) kisikw Al kisikw-e-t . full grown; mature

LA kisikw TA - kisikw-en-k grow; raise; rear i
kisikw- X w TI  kisikw-en-m * grow; raige; rear . s .
T " on board. Y os, 3“
tep TA  tep-a'l-ik put E 4
tep Al tep-a'si-t " get on; get aboard
. tep - PT tep-a't-oq ' put aboard
. tep o tep-o't-as-ik loaded up

tep Al tep-o't-asi-t loaded up R
tep Al tep-pi-t v aboard; on or in a vehicle

om, % tep, - TA  tep-pil-k ! hoist aboard .
. tep ; T teppilm hoﬁhahdkdn
l top” 0 - teptek aboard; on orin.a vehicle ¢

.

on top-of.
.
c ke'k PT ke'k-o't-oq © place atop o !
" ke'k Al- ke'k-og-pi-t lie atop
ke'ku Al ‘ke'ku-pi-t sit or set atop
ke'ku Al ke'ku-puku-i-t stand atop &
ke'ku o ke'ku-te-k -+ sit or set atop
ke'ku Al - ke'ku-tesin-k * il land atop
ke'kw Al ke'kw-a'si-t "W getatop - U
ke'kw o ke'kw-e“k | ° “~"up above
ke'kw NI / ke'kw-ei . upstairs,
ke'kw T AL ke'kw-i'pict run atop
/ - kekw ‘l\..l‘ ke'kw-isink % lie atop
\ ke'kw TA  ke'kw-ism-a'l-ik + layonYop”
& ke'kw : | PT

ke'kw-ism-a't-oq +lay on top *




newt
newt
newt
newt
newt
newt
newt

newt

.
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newt
nesyt-alg-ikw-a-t
newt-am-u'-k
newt-am-ul
newt-ang-asi-t
newt-ang-e-k
newt-apsk-isi-t

newt-apsk-e-k

newt-e'j-i-t
newt-e'j-k
newt-ikat-a-t
newt-iptn-a-t
newt-itp-a'-q
newt-oq-si-t
newt-ui'k-as-ik
newt-ui'k-asi-t
newte'

" newti-nqana'm-a-t

newtu-n-k

. newtu-nem-i'-k-l

pan-a'l-ik
pan-a's-ik

pan-t-epi-t
pan-tun-alsi-t
pan-tun-epit |

enm-a'l-ik

-

\

one (in counting)

have one-eye

one colour; a flush in poker
one colour; a flush in poker
one thin and flat thing

one thin and flat thing

one of something round and
solid -

one-of something round and
solid c

one; dlone *

one; alone L
have one leg or foot

have one hand, .

one night

--ong of something long~and

narrow; cylindrical

have a single mark; ace card
have a single mark; ace card
one (with inanimate nouns)
drink alone

have one

of one kind ,

,
open

open up

open up

open .

cut open; operate on
openup | e
open up

open

open one's mouth

have one's mouth open-’




tew
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" tew-alg-ie-t *
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enm-a’t-oq
enm-2'ul-al-k
enm-a'ul-at-m
enm-alg-ei
enm-aqqg-el
enm-atej-a'si
enm-eje-pi-t’
enm-eje-te-k
enm-ie-t
enm-u'jin-k
enm-u'jin-k
enm-ukkw-al-k
enm-ukkw-at-m
enmi-kat-e’pi-t
enmi-kat-e'pi-t
enmi-lik-a’-t
enmi-teska-k

nesp-atal-k

nesp-i-t

tew-a'l-ik
tew-a't-oq
tew-alg-a'kik
tew-alg-a't-oq,
tew-alg-ates-k
tew-alg-atesin-k
tew-alg-atesm-ik
tew-alg-atest-oq
tew-alg-e’-k
tew-alg-ia-q

tew-ap-i-t

take or bring home
carry home
carry home
ole
hole
hurry home .
face the other direction N
face the other direction o -
go home; depart
bent back facing in the
opposite.direction
follow along home
follow along home
trot or scoot along
home; beat it home
wilk away
chase after

-

eat while otherwise occupied
drag along with
drag along with

. temporarily substitute for J

take or put out

take or put-out

remove from

remove from

dislocate ’
dislocate - >y
shake out; dislocate :
shake out; dislocate

dislocate ‘

ooze out- ' '
ook out from the inside
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tew TA  tew-aqq-a'l-ik remove from
tew PT  ‘tew-agqg-a't-oq remove from
tew TA  tew-aqg-atesm-ik shake out
tew N\, PT ' tew-aqq-atest-oq shake out
tew 2 tew-at-teska-q chase out
tew eat outside
tew # drag out
tew PT  tew-ateji-t-oq © drag out
- te TAL tew-eke-t throw out
‘ R tew . tew-ie-t go outside; exit
tew o tew-ik-ia-q curve utward °
tew : Al tew-ik-ie-t _.curve outward
“' tew Al tew-l‘ukw-e—:. work away from home,
- - tew AT tew-og-pirt stick out
. E tew S | | tew-oq-te-k stick out
5 tew # Al . tew-puku-a'si-t step, outside LS
tew ks Al tew-puku-i-t stand outside the tlnnr
- tew TA  tew-ukkw-al-k follow outside
tew TI ~ tew-ukkw-at-m follow outside
tewi A tewicksm-a'l-ik push out
tewi PT tewn-ksm-a t-oq . push out ,
- © tewi Al tewi-ws-i-t’ .-, vacate; move out
¥ ‘tewu Al tewulam-it exhale
= . -
: < over
»
a's . i ‘beyond -~
a's " NI . the other side of a. | ¥ ¢
: P partition or obstacle
< over In line of sight /
3 a'sis’ Al a's go over .
a'sh Al a'sis-apek-i-t climb :
. N a'sis Al . a'sis-eke-t throw over
a'sis Al a'sis-pi-t 5 over; beyond; across
a'sis CAl alsispit N across 2
a'sis 4 O a'sistek ' over; beyond; across
a'sis o a'sis-tek . across ¢
i : R
it ' . ) g
! k N .
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[paddie
¢ .
jim Al ji'm-e-t paddle or row
A partly .
am TA  am-ipu-lk rubon;rubin. el
o am PT amipu-t-oq " rub self against o
. am Al ‘am-istaqan-a-t be hard of hearing
ami i aml—pa—te—k warm of the weather
.ami <Al i rub on; rub in
“ami = Al coolish
. Z ami o- sort of good; so-so
5 2 ami Al —-= - sort of good; so-so |
N <. ami o coolish -
ami Al slightly warm*
ami o ami-sisku-apu-a-q slightly muddy in color
ami O " ami-tk-e"-k - somewhat cold weather i
v 5 ami Al ami-nsitu-e™-k @ partly sane 0
peel - S . ’
e : A
pelk " TA  pelk-a'l-ik * peel; husk
T pelk PT  pelk-a't-oq * peel; husk
© pelk TA  pelk-oga’kik . peél by hand
.pelk © .PT  pelk-og-a't-oq peel by hand
pelk * TA  pelkiog-s-ik peel with a knife
y % pelk ~ TI  pelk-ogs-m £ peel with a knife
. g _ pelk ¢ Al elk-0g-sawe-t - © peel g
pelk TA “pelk-og-te™-k strip off with an axe
.pelk . TI  pelk-og-tem strip off with an axe
plant L
ika'taq .« TA  ika'tag-alk ¢ plant;,sow
ikn'taq, ® TA: ika'tag-alq - plant; sow.
iks e N ika'tag-an cultivated land; gnden
‘v TA  ika'tagew-k sow or. plnng for ™ = Ty
v i s ¢ N »
, : i & 3 ¥
. z ‘ | i X
: &
. . : N g ¥ ..
) - & . P -




ika'taq Al
ika'taq © -TA
ika'taq -TA
ika'taqu TI

plenty

mek s -

F]
e
§

3
B
(At AR AL AN

mal

. .poor; bad

\ o\;vl

[
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ika'tag-uk
ika'tag-ul-k
ika'tag-ul-k
ika'taqu-t-m

#
mek-a't-eke-t/

mek-ite'lm-k
mek-ite't-as-ik
mek-ite't-asi-k
mek-ite't-m
mek-itel-si-t
mek-itel-si-t
mek-n-k
mek-n-m
mek-0't-i-k-
mek-0't-i-t
meke-p-k
meke-t-m
meke-te™-k
mekeNe-m

mal t
mal-ap-i-t
mal-atal-k
mal-e"

mal-kusi-t

“ewl-ap-i-t

plant; sow; put in a gardel = ¥
plant; sow
plant; sow

plant; sow

. do much.

think highly of

highly praised; honoured
highly- praised; honoured
think highly of

bave a high opinion of
onesell

gather; collect; pick

gather; collect; pick
expensive =
expensive ’ 3
eat plenty of A\
eat plenty of

gather; collect; pick plenty of
gather; collect; pick plenty of

a slowpoke

see poérly

eat little b
lazy

speak poorly
walk poorly

be mentally lazy

- grow slowly

v

grow slowly
slow; backwards
light sleeper

-poor vision




‘poslﬂon £

- kes
kes
kesm

T kesm
kesm *
kesm

. kesm

o g L kesm
kesm
\Tkesm
kesm
kesm
kesm
kesm

“
\ prepare

ilaj .
ilaj

e

promise

teplu

properly

NA

TA
PT
Al
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ewl-ej-irt !

ewl-ej-k

ewl-e’

ewl-¢'ju-aqan

ewl-tami-t

ewl-tami-t e
i

- kesm-a'l-ik
kesm-a't-oq
_kesm-apew-i-t

TA kesm-ag-al-k

PT

kesm-ag-t-oq
kesm-eke-t -

kesm-og-j-2'l-ik
" kesm-oq-j-a't-oq

poor; poor condition
poor; poor condition
poor person

hard times

nibbling something you

don't tBnk is very good

push
push -

. look strange or weird

shove
shove
shove
speak in an odd or unsual way
well-built; well-proportioned
push on, in or by a vehicle
push on, in or by a vehicle

P
kesm-tesk-m
kesm-teska-q

i
ilaj-uk-t-a-q -

teplu-m-k

il-a'l-ik

adjust; set; fix

give a boost
ell-d d; fancily dressed
bump into
bump into
~
prepare for

prepare for; get ready for

promise




put away

masq
masgq

O

Pal
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Al ilasiet
PT ila't-oq
TA  ilam-k
TA  ilang-a'k-ik
PT  ilang-a't-oq
TI  il-dpt-m
Al ikik-sick °
Al il-ism-a'si-t
TA  ilpitk
TI  ilpilm
Al il-pibsi-t
Al il-puku-a’si-t
TA  ikta'kik
PT ilkt-a'toq -
Al ilteke-t
TA  iltagalq
TA  iktaga-n-e'w-al-q*
Tl  iltaga-n-e'w-at-m
TA
TA
TA  kew-a's-al-k
Tl kew-d's-at-m
O kewags-ily
Al kew-ag-sin-k
I = kew-ia-q
Al kew-ie-t
TA |, kew-s-ik
Tl kew-ssm
TA  kew-te-k
TI kew-te'-m
“TA  masq-a'l-ik
Al

masq-a't-asi-t

get well; recover f\\
adjust; set; fix

examine; look over

fold right; fold properly
fold right; fold properly
examine; look over
planing; resurface "
change position while lying

" «down

tie up properly

tie up ptoperly

get properly dressed

stand into position. - - \
shut; close

shut; close

shut firmly

hitch up a horse

prepare; organize; set up
prepare; organizc; set up -
guide or direct a horse by-

the reins

topple

topple

blown down by a heavy wind -
blown down by a heavy wind
fall over; topple

fall over; topple

topple; fell by cutting

topple; fell by cutting

knock down

knock down

put away; store; save

jailed; put in an institution *




masq
masq

nas TA
nas PT
nas TI
nas o
nas Al

nas - -TA .
nas TI

put ‘out

. naqasu’ & TA
" . naqasu’' TI
naqasu TI

" naqasu. TA
naqasu PT
naqasu TA
nagasu TI

naqasue TA
naqasue TI

quiet

wantaq Al
= wantaq o
wantaq . o
wantaq o
wantaq Al
wantaq o

BT
Al

put oni fasten

raw or green

esk

n
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masg-a't-oq
masq-o't-asi-t

nas-a’l-ik
nas-a't-oq
nas-apag-a-m
= £

put away; store; save
saved up; accumulated

pu—t‘on; hn
put.on; don
screw on

‘nas-eke-t

nas-k-a-q
nas-k-m

naqasu'-putu-al-k
naqasu’-putu-at-m
naqasu-a'-m

naqasu-a'l-ik
nagasu-a’t-oq
nagasu-etesk-a:q
naqasu-etesk-m
naqasue-te'-k
naqasue-te’-m

wantag-e’-k
‘wantag-it-k
wantag-p-a’-q
wantag-pek-it-k
wantaq-pi-t
wantag-te-k,

. put out; extinguish

fasten § ’
wear - ¢ = b

wear

blow out; extinguish ,(
blow out; extfnguish _
putout a fire with & water

ose .-
pus out; extinguish
stamp out a fire’ .
stamp out a fire
beat out a fire
beat out a fire

quiet

still water

calm water .
still water

quiet,

quiet »

" w




ol

eski

red.

’ me-ku'

meku

(2

mekw "

mekw
mekw
mekw .
mekw
mekw
mekw
mekw
mekw
mekw
mekw
mekw
mekw

mekw . ..

mekw
mekw
mekw .
mekwe' *
mekwe'
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esk-i-t
eski-p-k
eski-t-m
eski-tami-t

'meku toa-t
5 meku—ap:\q te-k

mekw-a'lik® -,
mekw-a't-at
mekw-a't-aqan
mekv-a't-oq
mekw-ani-u™-k
mekw-am-uk-si-t
mekw-apsk-isi-t
mekw-apsk-e-k
mekw-at-etes-k
mekw-ates-k ©
mekw-atesin-k

-

mekwi-t
mekw-ulkw
‘mekwe™-sag-a'si-t
mekwe’-saq-5ist

men-a'l-ik
men-a'g-a’t-oq

men:a'q-ikw-al-k
men-a'
men-a' q-lkw-e-t "
men-a't-oq
men-ikw-al-k

green of foliage; angured *
eat raw

eat raw

-eat raw food

’
“Nbe dressed in red© -
. . with red strgaks 5 W
make T:g -
put on fouge
* rouge s
make red o T
reddish T
reddish  ~ P
round and réd - -
round and red
flash red on and off |
Mash red; porthern Mhls
-+ flash red- & *

red” . 7

lleng ’ i .
rej camnoe; nuy “red bonz, car .
‘tiro red; blush. - - # 2
red-faced N '

s - ¥

remove; take off; pluck

take out of pos'ition (lik€a -
.. gear-stick) )

pry loose; pry off 1

pry loose; pry off* -

Il up vegelnhles or wéeds
remove; tnkc off; pluck,
pry out with hnnds 6t tool
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T ~
men - ~.TI men-ikw-at-m .
‘men TA - men-in-a'kik
men PT men-in-a't-oq
men Al - mem-ja'si-t
men TA  men-sik -
men . . - TI B
men " TA  mente-k ° /
men TI men-te-m /
men Al / ~

remove from water

natq TA

natq Al

natq ¥ Al @ .
natq PT =
natq - Al

natq "TA

natq TI

remove; bare o 5

musik TA -rusika’kik - 8
musik Al musik-a'si-t I N
musik PT musik-a't-oq
Jmusik T Al musik-e-k
musik R 4 musil
musik: TA - musik-o'l-ik ¥
musik TA i
musik Shem. Pk
musik Al -
-

rest e
atlasm Al atlasm-i-t
atlasm = TA atlasmu'lik

atlasm s Al atlasm-u't-eke-t

pry-out with hands-or tool
rip or tear.off or out v g

. tip or tear off or out

get up from a prone position
cut off . v
cutoff - . P FI\
kiock off; reniove by striking *

" knock off; remove by striking: - - -~

remove fish from a net

pry loose "y

remove from the water 155
pull’a net from the water
get out of the water =
remgve from the water

~pull out of the water by rope a

pull out of the water by rope
pull'out of the water 7’; rope

skin; strip;-clean \

undress ~ ¢
skin; strip; clean

bare; empty; clear E
bare; empty; clear

strip } =
undress; untrim e
strip 5 =

clear the brush or thicket

N

rest
rest;-give a rest to
take a break




restless; fidgety

sesp

sesp

sesp.
sesp
sesp
sesp

- sespe _

sespe
sespe
sespe
sespe

" sespu

sespu’

“trestrain

- naqan

nagan
nagan’

right

inaqan
inaqan

rise.
wenaq
wenag
wenaq
weraq

“weneq,

wennq™ - -
wenaq ,
wenaq

[l 1]

Al

Al
o
TA

TAI

TI
TA

" PI

TI

V=E§

NA

sesp-a'si-t
sesp-e-k
sesp-e’-k
sesp-eia-q
sesp-ewo'kwe-t
sesp-0't-m
sespe-m-k

sespe-te'lem
sespe~te't-m
sespe-ta'-q”

sespe-togsi-t

, sespu-mek- -

sespu-t-m

nagqan-a’-q
naqan-k

' naqan-m

inaqan
inaqan-e-k

‘wenag-a'l-ik
wenag-a'si-t
wenag-a't-oq
wenag-ekest
wenag-ia-q .
wenag-je-t
‘Wenag-j-a'-t
wenag-j-e'w-j

v

_ rgbtless; fidgety; squirm

oisy

‘noisy .
[ bother with hands; seduce
i talkonandom  °
* bother with hands; seduce
' disturb or bother by talking
‘about

worry_about
wur‘?y\ahq{b

make a continuous noise
make'a con!in:%noise

nag about; fuss about
nag about; fuss‘about
/

dip out

hold back; restrain
hold back; restrain

. right

rightwakds -

pick up; lift up

- rise

pick- up; lift.up

throw up in the air; flip
jump .,

Jump

skip

grasshopper




. N & " g ‘\.'\ o g f
oy E T ) ="

M TS
- o
Nnaq < TI  wenagpitm hoist. by rope or cable ¢
. wenaq NA  wenag-pm-aqad lacrosse stick _ :
. wenaq Al wenagqtesk-at . flush (as a bird) v =
. 3 wenag Al wenag-tesk-asi-t sprinig
wenaq Al wenag-to'si-t skip rope; move up in the world
. %
rock; swing -
= ) o
nanam TA -nanam-a'l-ik rock a baby
nanam TA  npanam-a’lik @ rock
manam PT  nanam-a't-oq rock .
‘nanam i g nanam-ia-q rock; swing .
\ " nanam NI nanam-ia-g-aw-ei rocking chair; swing
nanam NI swing
- nanam NI * nanam-ie-mk-ew-ei rogking chair; swing
nanam , Al -nonam-ie-t rock . -
b 2" round i °
% . .
. pipteq ~ Al piptog-ops-ict round (cylindrial, tubular)
= piptoq I piptog-opsk-e-k it is round
> piptoq o piptog-opsk-e-k round; globular . -
piptoq Al piptog-opski-si-t , round; globular -
. A
% ‘.
rub - s '
kas TA  kas-a'kik i wipe or rub off y
kas PT  kas-a't-oq wipe or rub off
" kas O < kas-apu-ek wash away; rub
~kas Al kas-apu-e-t. wash away; rub . >
salt . . : i § :
= ; salaw Al salaw-a't-a-t add salt ‘
salaw NI .. salaw-apu salt water
salaw WAl

"salaw-e’-k salty




. salaw
. salaw

: -~
i 3
' = kesip
kesip
kesip
. kesip
% kesip

Wil
~kwil
kwilu

secretly

kim
g ) kim
ey X kim
' kim
- kim
© o gm

kim™-
kim

X “kmut

) kmut

B, > kmuc\/

scrape

-

‘. ‘ \ " “. . A“/!ell'c}::v:‘ -

z=

g

salaw-e"-k
salaw-ei

kesip-a'l-ik _
kesip-a't-oq
ip-ie-mk-ew-ei
kesip-ku-e-k
kesip-ku-e-t
kesnp -0qw-a-t

kesip-te'-k
kesip-te-m
kesip-to'si-t

kwil-a-q
kwil-m
kwilu-a'si-t

Kim-e™-k

* kim-elm-i-t
kim-elm-uk-t-asi-t

kim-ewo’kwe-t ,
kim-ie-t
kim-tela-q
kim-tem-i-t
kim-tesk-m
kim-teska-k
kmut-n-al-k .,
kmut-n-at-m

* kmut-n-e-t

salty

alt
¥

scratch - »

scratth

itchyness

scratchy; itchy of a garment
scratchy; itchy of a garment
scrape

skin -

scratch with an instrument .

scratch with an mstrument

" scratch oneself

!?Mbh for

- search for

search about

'

sneaky

smile to-éneself
smile to oneself
talk softly

_sneak around -

ambush- .

cry inside; cry silently
sneak up on |

'sneak up on

 steal . “

steal
steal” "~

5




sever
tem

tem

186

tem-a'ki-pu-l-k
tem-a'ki-t-t-oq
tem-a'l-ik
tem-a’s-ik

- tem-d'si-t

temra't-oq
tem-alu-a'l-ik
tem-alu-a't-oq
tem-alu-eke-t
tem-alu-etesm-ik

temeapsk-is-k
tem-apsk-is-m
tem-eke-t

, tem-jkat-a-t:

tem-in-a’-q .
tem-iptn-a-t =
tem-isqon-a'lik
tem-isqon-a't-oq
tem-kw-a'l-ik

tm-a'ki-t-t-aqan

sawdown -
-saw down

break in two
-broken of

broken off

.break in two

break off at the tail
break off at the tail
+snap off at the tail
break off at the tail end
by slamming

cut into segments’or chunks
cut into segments or chunks .

-'snap in twp

have a foot or leg cut off
< split in hall )
have a hand or arm cut off

break off at the nose end
. break off at the nose end
bréak off at the neck

headléss -, o
_ headless’
tem-kwe-p-k bite the head part.off
tem-kwe-sk cut or slice off at the neck
tem-kwe-s-m ———¢ut-or-slic mec,
tem-kwe-te™-k chop off T the neck
tem-kwe-te'-m . chop-off at the neck
tem-p-ik bite off
tem-s-ik slice; sever by knife
- tem-s-m ¥ ~~% slice; sever by, knife
tem-t-m bite off- -~
tem-te’-k chop in.two “ 4
tem-te'-m - chop in two.
tem-tes-k braken in two
tem-tesin-k brake in two
tem-tesk-m break by stomping on -
tem-teska- ‘break by stomping on
tem-tesm-k - _ . jbreak; fracture *
‘tem-test-oq break; rrutur.g

asaw_




bt Y

NA  jijkluewj sheep

NI jijkluewju-api . wool; yarn _ <.
' jijkluewju NI jijkluewju-api-ei ~ - wodlen material . ©
' ) )
E shy; bashful * . .
netaq 'fA netag-a'l-ik ’ . embarrass R
netaq © Al netaga'si-t ashamed; embarrassed T
netaq Al netag-asi-t shameful .
netaq” Al netdge-k. shy; bashful -

‘Z; - O - ] SR

. — - . oy
kesinukw - Al kesinukw. © besick - - to *
*kesinkw - Al kesinukw-am-uk-si-t look sick e
;  kesifukwe Al . keSinukwe-togsi-t .sound sickly
! kénuk_ NI 4 ksnuk-o'kuom | - hospital

B A\

slde of body

upm -, © Al upmeesinck . lie on one's side

VA . _. ‘upm Al upm-esm-a'sit - lie down on one’s side
4 ;s 3 . A =
- o o =
- st
ep TA  ep-a'lik " seat .
: ep_ = ©OALL epealsit L, . sit down
ep | TA  epra'su-al-k * siton - ¢ o
Sep TI  ep-a'su-at-m T siton . Yy fpw ™
” ep’ o ep-e-k ' seated; placed; located "
ep . YAl ep-it seated; placed; located )

- epi, TI . epi-t-m- . sit on; brood; hatch




“skilled in...

P S
3 nuj P Tpulle
nuj PT pull X
. wj JAD a runner’
] nuj NA’ % - ‘a'professional runner
nuj TA “the one who advises
nujz/ NA “ . asinger -
nuji NA P a watch
‘muji NA wj-0't-asi-t hauler'__
nuji NA mil-a't-eke-t *a joker; prankstar; jester
nuji “NA’ ji-mil kw-a't-eke-t ician; one who puts things
in every direction
nuji | NA  nuji-teqt-e-t a'professional baker
nut NA  nut-apt-eke-t a coroner, 2
¢ NA  nut-ateji*-pu-t-eke-t a delivery man
NA  nut-ogtet acook ! "
¢ g o/
pa = o paw-a's-ik move slowly
- = paw Al paw-a'si-t move slowly
: . paw Al paw-natg-a'si-t get out of the water slowly
5 slowly i
skw )i move slowly _
ekw Al move slowly
kekw, ¥ Al slow
. kekw I slow .
_ kekw — Al kekw-i'pi-t run‘slowly A
© - sankew TA  sankew-a'kik - do_slowly and ca¥efully
sankew — - I sankew-a'sik saunter los
sankew Al ‘sankew-a'si-t saunter along %
sankew - PT sankew-a't-oq do slowly and carefully
sankewi Al think slowly s o

sankewi-ank-ita'si-t




- apj

apj -

- aps

aps
aps
aps
aps
aps®
aps
aps

aps
aps *
aps
aps
aps
~aps

il

apsT .

.apsi
-apsi

apsi

\

\

" shovel snow

qalip
-qalip

soft

HEpREERER YR EREER YRR

NA

_Na

aps-a'l-ik
aps-a't-0q”
aps-alg-ikw-a’
aps-alg-ikw-a-t
aps-glg-o'tn-a-t

_apsalq-utn-a-t

aps-aqg-utn-a-t
aps-atp-a-t

. aps's-ik -

aps-i'ssm .

. aps-ikj-a-t

aps-iptn-a-t
isk "

small and round |

small and round

make smaller

make smaller

have tiny eyes - '
have small eyes

have a small mouth
have a small-mouth -
have a small mouth
have a small head
alter clothing

alter clothing

have small buttacks
have smell hands or paws
i ; knit

P
aps-isqon-a-t
aps-kw-it-k

aps-ogsk-e-k -

L apsi-s-k
apsi-s-m

apsi-te’-m

qalip-uti
qalipt

nuk-tesk-m

" nuk-teska-q,

Bukw-a'ki-pu-1-k
nuky-a'ki-t-t-oq
nukw-a'l-ik N
nukw-a't-oq

have a:small or narrow nose _
form an eddy | -

it is small and round

cut into narrow strips

- cut into narrow strips
cut:small .

snow shovel

caribou ie. the one who shovels show

\

\ ~

-
cut into pieces
{ cutinto pieces
smash to bits
smash to bits
crush or soften with the feet

crush or soften with the feet
Py

grind

grind

soften; crumble
p soften; crumble




spill

kut
kut
kut
kut .
kut

=, spread

se’s

-~ stalrt

pogt

- poqt

pogt

. pogt

. poqt

¥ pogt

pbat

poqt

poqt

* pogt
* pogt &

pogt

poqt

. poqt

- pogt’

" pogt

/poqti

|pogj

kut-a'l-ik

kut-a't-oq
kut-atesm-k
kut-atest-oq
kut-eke-t

se's-a'si-k
se's-a'si-t
se's-a't-oq
se's-altu-kwe-pi-t
se's-ikw-al-k
se's-ikw- atm

poqt-iteska-q
pogt-a’ul-al-k
pogt-a'ul-at-m
pogt-a'ul-e-t
pogt-amk-a'l-ik
poqt-amk-a'si-t
poqt-amk-2't-oq
poqt-amk-ia-q
poqt-amk-ie-t
poqt-amkw-e'ke-t
Rogqt-ateji-m-k .
poqt-ewo'kwe-t
oqﬁ-isu\( it
quﬁ.—uk%--q
poqt-ukkw-al-k
poqt-ukkw-at-m
poqti-tesk-m
pogj-i-t
pogj-in-t-oq
pogj i-wsikiw-e’-j( .

pour
pour
spill
spill
spill

\‘T'A‘ml:lk—#—v//ﬂ]ﬂ‘m/nut

* spread

" spread around

‘. -spread -

spread out
have messy hair

spread around

chase; start after ~"
start to lug

start to lug *

start to lug

start to carry agyay
start off

start to carry away
begin; start out ~
begin; start out
start off poling in a boat
-start to drag -

——begin to speak

start off by boat
“start to back pack.
start to follow
start to follow
chase; start after
elope ¥
start to sing

start to laiigh




ol start; set out

. maj
naji
naji
naji
naji
1 " naji
5 ) : naji

pun

story; legend

a'tukw -
a'tukw

straight

" tetpaq
# tetpaq

. tetpaq <
. tetpag

BEgEIEEEY

BEEPREE

¥

gres

pun-a’ldk 4
pun-afalk.
pun-elm-i-t
pun-ewen=k—
pun-e'vis-t-oq

. pun-ewo’kwe-t
‘pun-lykw-ew-k

pun-qat-k
pun-tem-i-t

a'tukw-e-t |
a'tukw-ew-k

start to move or vacate *
begin or start to fish

defeepte

start, to pack; go get ready
start out to hunt and kill

_go visit

go to slgep
set out to hunt moose
tart out to fish

quit; leave; desert; abandon
cease eating

stop laughing

stop- talking -

stop lecturing.or preachmg
cease lecturing

stop working for

cease living there

stop crying

tell a story
tell a story

straight
straight
straight

place straight ,
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“tetpaq - - - .PT tetpag-qam-a't-oq place straight
tetpaq -3 P tetpag-qam-i-k stand straight up
—— , tetpag Al tetpag-qam-i-t stand straight up
. 7 " tetpaq . TA  tetpags-ik straight “ o
- ; tetpaq TI  tetpag-s-m straight f )
G tetpaq Al tetpagesi-t straight . _
2 tetpaq - O ¢ tetpagtek straight -
= tetpaq . bl tetpag-te-k i straight f) .

: S

stretch out . § B .
sip TA | sip-taga’lik /strotch
o *sip e w I sip-tag-a's-ik stretch
sip & AL sip-tag-a'si-t : stretch-
sip PT  sip-tag-a't-oq stretch
«Jrsip” Al sip-tag-esin-k stretch out
/
:\ strike . L
me’ TA  mg-tek
me" Pl mle-tem :
e me’ TA  me"tela-q th a bullet / arrow
i me’ TI . me'-tel-mn . hit with a bullet / arrow w
. strong; hard i
melk TA  melk-a’l-ik harden ©
melk ~ I melk-a's-ik harden; solidified
melk Al melk-a'si-t harden; solidified
=% melk PT  melk-a't-oq harden
" melk Al mélk-apj-i-t have a strong grip
’ melk Al melk-aqan-atp-a-t be bald headed
. # melk Al melk-e-k - hard '
o melk /- © I melk-ek " hard i
S . melk ., Al melk-i'taqan-a-t’ have a strong neck i
. melk Al i solidly built
. lelki - Al constipated; have a hard stool
¥ ) # elki NA strong man; solid man
= . N .




stuck

amjim
amjim
amjim
amjim
amjim ,
amjim

ape==z

sweat
tekn o
tekn AL
tekn Al

take out; move

ket TA
ket . PT
ket E . TA
ket . TI
ket . TA
ket ¢ LA
ket - PT
1]
temporary
magat PI
- magat NI
¥
thick
Pas Al ¢
pas Al
pas Al
pas -

amji
amjim-og-tes-k

_amjim-og-tesin-k

amjim-oqw-a'l-ik
amjim-oqw-a’t-oq

tekn-iz-q
tekn-ie-t

.tekn-ma-t .
K A

ket-alg-a'l-ik
ket-alg-a't-oq
keteblg-ikw-al-I®
ket-aly-ikw-at-m
ket-apj-a'l-ik
ket-apj-a'si-t
ket-apj-a't-oq "

magat-a'-q
maqat-ew-ei__ *

stuck N /
stuck

caught;'stuck

caught; stuck

 get stuck inside

get stuck inside

(\.

sweat
sweat ., .
~cold house '

take out of

- take out of

pry out

pryout | .

take with one's barehands
do something barehanded
take with one's barehands

lend to ,
temporary thing -

Lave thick hair -
thick headed

thick

thick




in

pepk
pepk
pepk .

through

sap
sap.
sap,
sap’
sap
saput
saput
saput
saput
saput.
isaput

sapute . -
sapute

sapute

vsapntg -

thus

tel’
tel’
tel

tel -
tel
tel
tel
tel
tel.
tel
tel
tel
tel”

grind down

grind down
thin
sap-alg-ate™~k - stab’
sap-alg-ate’-m - pierce
sap-alq-e-k” 3 pass through as.a tunnel
sap-aqq-ate’-k » stab
sap-awsi-t . . wsurvive
saput-a'-t have diarrhea
saput-a’s-ik T pass through; 5 th:ough
saput-g'si-t - pass through; go through
* saput-alg-at-m: " dig through
put-ask-ia-q p ate through
put-ask-ie-t - T p through
sapute-te’-m pierce through' -
sapute-tela-q pierce with a bullet
sapute-tel-m pierce with a bullet

sapute-teska-q kick through; run through. E

t

tel'-te'lm-k think about

‘tel'-te't-m think about *

tel-a'l-ik do in such a manner .

tel-a'si-t - behave i such 2 manner

tel-a't-eke-k do something; at fnult
-tel-a't-eke-t . be at [ault

tel-a't-oq do,in such a manner

tel-apsk-isi-t . big and yound or oval shaped
+ tel k

et like that
act like that

true; happen

big and yound or oval shape -

treat so; treat as such -3
make as such; make so




tel Al
Ctel . _TA
tel . o
tel Al
tel Al
el o
tel . Al
tel i TI
tel TA
tel i
tel = Al
tel ¢ - hif
tel ©TA
* tel I
tel : Al
el . . . ‘AL
el TA
tel LTI
+tel . TA
tel £ W TI-
tel R
tel . o
tel TA
‘tel A
tel v AL
tel Tesll
tel | _sAL
teh P

- thus; so; there

ar TA'

‘etl” s \m
etl’ < Al
eth ~— I
Tetl. - I
et - Al
el Al
etl : Al
etl . - AL,
et - . {:  'PT

tel-ik

tel-ik-i-t .
telim-k
tel-ima’-q
tel-ima'-t .

. tel-istagan-ew-a'si-t
tel-lukw-e-k
tel-lukw-e-t
tel-o't-m
tel-og-s-ik
tel-og-s-m
tel-og-si-t
tel-og-tek.
tel-p-ik
tel-pit-a'-
tel-pit-
tel-qamik-si-t
tel-s-ik
tel-s-m
+ tel-sif-a-q

+ tel-sit-m
tel-t-m
tel-ta’-q

telitelk
tel-tém

zel-mq'si-z

. tel-uisi-k

tel-uisi-t
leh-lp&]

etl-te'-k
etl-te'-m
etl'-tem-i-t
# gtl‘ tes-k
etites-k
etl™tesin-k
etl'-tesin-k '
etl-atal-k
etl-enm-i-t
* etl-ewis-t-og
.

shaped like; dressed as such’
shaped like; dressed as such
tell R

have such a smell or taste ,
have such a smell or taste
imagine one hears something
do such 2nd such work

do such and such work

treat so; treat assuch

cook in such a manner |
cook in such a manner '
cook in such a manner

cook in such a manner

gnaw on

have such a length or height
have such a length or beight *
act thus; act in such a'manner
cut into

cut into,

hear; sound like

hear; sound like

gnaw on "

sound like; sound so *

.cut or chop

_eut or chop

sound like; sound so

named or called thus

named or called thus

make as such; make so.

beat .

. beat

ery
one got ifjured

beator move rythmically
one got injured

beat or move rythmically
eat :
laugh-

talk




Conpreritfir e,

etl
“etl
etl
etl
etl
etl’
etl
sl

thus; thither

,

Al--

S Hpp e B b
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etl-ikun-ie-t

etl-ipia-s-m

ela’q
el-a'ki-t-t-oq
el-all-ik
el-a't-oq
el-ap-i-t
el-ag-s-ik
el-ag-sin-k
el-asu-kwe-t
el-asum-t-eke-t

* el-atej-a'si-t

“el-atp-o'jin-k
el-atg-e-k
el-i'pit”
el-i'pukwe-t
el-i'sawe-t
el-i'tu-a-t
el-iasq

el-ie:t
el-iku'n-ie-t
el-ikw-al-k

el-ikw-at-m

el-isknu-al-k
el-isknu-at-m
el-isknu-e-t
el-isukw-e-t |
el-k-o'jin-k
el-o'l-ik
el-o't-oq
el-pag-n-to'si-t

bleed

sing

dry .

rub -
rub

think

think

dry

swim toward

saw wood

take; bring toward in a group
take; bring toward in a group
look toward

fly toward

fly toward -
wade toward in the water
wade toward through the snow
go overto quickly

lean one's head toward

dense (as a thicket)

rush toward *

stagger toward

crochet

have,a beard*

g

g0
bleed toward

move something towards with
an instrument

move something towaPds with
an instrument

braid, knit

braid, knit

knit, weave, spin

paddle toward

faced toward

take; bring toward separately
take; bring toward-separately
splash oneself




el TA®
el TI
el AL
el TI
el TA
el PT
el ! Al
el Al
el o
el o
el Al
el Al
el Al
el Al
el PT
el TA
el TA
el PT
eli Al
eli BT
es fOTA
es , PT
tired

kispn Al
kispn o

& kispn Al
kispn Al

R TA

kispne Al

to do...a‘galn

minu’ i 4TA
‘ Vminu' . TI
* minu # (TA
minu PT

S

. es-ipw-t-oq

el-pil-k

el-pil-k

el-pil-m

el-sit-a'si-t

el-tag-a’-m

el-tag-a'l-ik

el-tag-a't-oq

el-tag-sawe-t

el-tag-te'-ke-t

el-tag-te-k

el-taqaria-q i
-taqa-ie-t

el-taqa-

el-tukw:

el-’jin-k

el-uk-t-oq

el-uk-t-ul-k

el-ukkw-a'l-k

el;ukkw-a't-oq

et

7 elitnis-iku’n-ie-t

el-ipu-t-oq

es-ipu-l-k

kispn-apew-i-t
kispn-e-k -
kispn-e-t
kispn-ie-t
kispn-ul-k
kispne-togsi-t

minu'-pi-s-k
minu’-pi-s-m
A
minu-a'l-ik
minu-a't-oq

send across by rope or cable
send across by a rope._

send across by a rope
instep
shoot toward
string toward

* string toward
cut sheens for basket making
weave
line or road from A to B
reach or stretch toward
reach or stretch toward
spin thread
run toward
bent toward .
carry toward on one's back
carry toward on one's back
follow toward - -
follow toward
bleed down toward

shove toward >

\ s
grind

. grind ik

\

look tired

tired

tired . .~ R
feel tired |
make tired

sound tired

reheat
reheat
revive; duplicate
revive; duplicate




minu
minu

to extinction

TI

TI
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minu-i't-m

>

HppEES

E ;aaaz;az:a;;sfr

ketme-te'-k
ketme-te'-m
ketme-te'-m<a-t

maw-amki-te-k-1

. ‘maw-lukw-at-m

maw-amki-pi-jik
maw-o'kik
maw-0't-asi-t
maw-o0't-oq

maw-pi
maw-pi-t
maw-te'-k

maw-ki-lje-t
maw-ki-m-k

il
maw-ki-t-m
-

maw-lukw-al-k

. maw-pi-te-k

repeat what is said
recook
recook

clean out (of (M)

" clgan out (of food) -

burned completely out
burned completely‘out
wipe out; *finish of
wipe out; finish off
wiped out; finished off

share; chip in togcthe(
piled together
include in the repairs
piled together
gather up
gather; collect
gather up
bundled
bunched together; placed with -
collect; save )

collect; save

live together; gathered

count; add up

figure; calculate

include in the count‘ call

together

include in the count; call

together.

include in the repairs

tied or bundled togcther .

bunched togethe\, placed with
gather; swarm as bees

s

pretty good

pretty good




mawi
mawi

=

Al
o
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mawi-win-ji-t |
mawi-win-ji-k

to here (see: from there)

wejk
wejku’
wejku’
. wejklr
wejku
‘ wejku
wejkw
wejkw
wejkw
wejkw
wejkw
wejkw
wejkw
wejkw
wejkw
. wejkw
wejkw
wejkw
wejkw
wejkw
wejkw
wejkwa
wejkwi
wejkwi

top
weskit
weskit
weskit
weskit
weskit
weskit
weskit
weskit

layer

.=Zﬁzz=a=

Al

'am==aaaaaﬁa=z=ﬁ23;ataa=

wejk u'jin-k

wejku-tu'kw-i'-k
wejkw-a'l-ik
wejkw-a't-oq
wejkw-aje-pict
wejkw-aje-te-k
wejkw-ap-a'-q
wejkw-ap-i-t
‘wejkw-apn-ia-q
-}_ w-aq-t-eke-t
ejkw-atej-a's-ik
wejkw-atej-a’si-t
wejkw-ateji-m-kwe-t
wejkw-atp-o’jin-k
wejkw-i'pulue-t
‘wejkw-isukw-i-t
wejkw-itp-a'-q
wejkwa-pane-ta’-q
wejkwi-kwitn-a'q

wejkowiztu'kw-e'pi-t -

- weskib-pei(-s s-ik

‘weskit-pek-a'si-t
weskit-pek-i
‘weskit-pel
weskit-pi-t -
weskit-qo'we-k
weskit-qo'we-t
weskit-te-k |

e

-ia-q ¢ 7

pretty bad -
pretty bad

bent toward

‘ approach; come

approach; come

stand facing toward
come crying .

come running

bring or come with
bring or come with

sit or set facing toward-
sit or set facing toward
incoming or rising tide
sit facing

daybreak -

* come sailing on

burry, this way |

hurry this way

riding a vehicle

bent toward frot the head
come on korseback

come paddling toward
approach.or come nightfall
clear up of the sky

come by canoe

come with. pounding feet

flow over
flow over
coafed % .
coated ¥

sit or set on top .
float * 2 e
float,

sit or set on top
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weskij - TA weskh-uug-s 1-ik give birth to "
. weskij Al born "
. weskiji TA coat; paint ;
weskiji . - PT  weskiji-am-a't-oq coat; paint -
to skin
- pes TA  pes-a'llik  _ skip a fish
. to the.end
apt TA  apt-lam-a'l-ik smother-
apt PT  apt-lam=a't-oq -smother
apt . i apt-lam-i-k suffocate 4
apt : © Al apt-lam-it suffocate”
apt Al apt-lam-sin-k lose one's brenth in a gnle .
apti I apti-tes-k stuck
apti Al aph-tesm-k ., stuck .
apj Al apj-iku'n-ie-t hleeyto death =
apj TA  apj-im-k . out falk ’ Ve
apji XP  apji constantly
apji PT:  apji-t-oq out of breath as the
result of having a tantrum
N
truck (English)
. - X
truck o truck-ji'j-a'la-q a truck lo: ‘ full -
~
wy
\ o :
N kwej TA* kwej-a'l-ik  » ..
A kwej " PT  kw
‘ kweji Al kwe E
kweji Tl TA  kwi —
kweji " ! PT  kwe
* kweji Al kweji-paw-natq-a™t




turn around
-

kinawsk Al
kinawsk LAl
kinawski Al
turn over
kawask Al
kawask TA -
kawask - ° PT
kawask TA
kawask PT
kawask . A
kawask  ° Al
kawask TI
kawask Al
two-
tapy NI
tapu I
tapu I
tapu _TA
tapu o'
tapu Al

* unable; cannot

me'si Xp
me'si : Al
“me'si

kinawsk-a'si-t
kinawsk-ism-tesin-k

kinawski-puku-a'si-t

(3
kawask-ism-tesin-k
kawask-a'kik
kawask-a't-oq
kawask-ek-a'l-ik
kawask-ek-a t—oq
kawask-eke-t )
kawask-ism-a’si-t,
kawask-ui't-m
kawask-a'si-t

t‘apvu-apj-imk-ewﬁ

¢ tnpwaﬁsk-ﬁ—k-l

tapu-itp-a'-q
tapu-nem-i-k
tapu-ogsk-e-k-1

tapu-oqs-ijik

me'si

me'si-pm-ie-t
me'si-tukw-i'-k

turn, back
turn over while prone
turn around while stayding

turn over while prone

*overturn

overturn -
turn over

turn over

turn something over
turn self over

say backwards

,. turn over

. tool or’ object requiring use

of both hands -

two of something globular or
round in shape :
two nights

have two pairs of a kmd
two of something cyhndrml
in shape

two of something cylindrical
in shape

unable; cannot (used with
non-negative verbs)
incapable of walking
incapable of running




under; bottem &
nek Al nek-0q-pi-t
nek ;I nek-og-te-k «
nek Al nek-ul-pit
nek o nek-ul-te-k
nek Al ™ nek-ulg-ipi-t
nek o nek-ulg-ite-k
nekw TA  nekw-as-a'l-ik
nekw PP uekw-as-a't-oq
nekwi TA . nekwi-ksm-a'l-ik
nekwi PT  nekwi-ksm-a't-oq
|
understand - |
|
nest Al nest-ik
nest - TA nest-a-q\

nestu nestu-e™-K

nestu Ai nestu-ita'si-t

upy
togju’ A
togju’ 1
toqju’
togju’ A1
togju’ ITA
togju’ - T
togju !
togju Al
togju ) , Al togju-apek-i-t
togju o toqju-e-k -
togju / Al toqju-itukw-i'-k
° [

va;rlegnted/

n
amal ‘ TA  amal-am-k
amal _ .| XP amalamk-uk

lie uhderneath

lie underneath

sit id the bottom of a canoe
sit in the bottom of a canoe
sit or set in a canoe

sit or set in a canoe

put underneath

put underneath

push underneath

push underneath

understand

understand
normal; sensible; of sound mind
recollect; remember w0

send up
send up
hoist

hoist

hoist up
hoist up
go upstairs
go upstairs
crawl up
up above
run upstairs

glance at
where there are many




amal

e T LTS Ty
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Hmal-amk-uk

amal-amkw fine sand
amal-apt-m 4" glance at .

Lik-s-ik * whittle

whittle

amal-ik-sawe-t carve; whittle
amal-isknu-e-t - crochet
amal-lukw-al-k decorate *
amal-lukw-at-m decorate
ang]l-sawe—t —— - he is cutting for the
amal-sawe-t . sake of cutting

amal-tag-a’l-ik
amal-tag-a't-aqan
amal-tag-a't-qq
amal-tag-i's-ik -
amal-tag-i's-m
amal-tag-t'sawe-t
amal-tag-sawe-t

varieties of sand

put a design on; decorate

strung decorations

put a design on; decorate

embroider
embroider
embroider
etching

I taqa-wi'k-as-k
) .

i

)
mil-am-u'-k
mil-am-uk-si-t

mil-kusi-t ~
mil-lukw-e-t

. mil-pek-it-k

mil-qamik-e-k .
- mil-s-ik
il-s-m
il-ui't-ik
il-ui't-m
mil-uisi-t
mil-ita'si-t -

eskm-a-t -

i ) \ ‘

lall-kinds of; variety of

»

a mixed design

all kinds of; variety of -

a'si-t . thiok about all kinds

have all kinds of dreams
do different kinds of work

flow in all directions

uneven; hilly ground

whittle
Wwhittle

have many names for
have many names for
have many names

of things
.

wait
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.
. ™ wake up . o
tukw - TA  tukw-a'lik wake up
tukw . TA_ tukw-eia-q wake up by sh¥king
Wukw Al et 2 wake up; awaken
,
o " waltes
wiltes NA  waltes waltes game . -—
waltest P N waltest-a't-imk dice game playing
L _waltest Al waltest-a-t play dice
o waltest - NA  waltest~aqan-ei waltes bowl or plate
waltest . NA  waltest-aqai-ek waltes bones or dice
warm -
5 R -
- ep I.  epogek “~ light and warm of a brecze
_ ep I ep-p-a'-q warm liquid
% . ep I ep-p-etek " lukewarm water '
© e Al ep-pagsi-jik warm of a liquid
ep TA  epsik heat; warm up
ep TI ep-s-m o heat; warm up
ep o ep-sawe-k radiate; give off heat ~
ep - Al ep-sawe-t . < radiate; give off heat
- ep NI ep-si-mk-ew-ei fever
ep B FAL epesict hot
ep 3 0 eptek Ly hot (also used for weather)
o : ‘
wash . A,
. kesis TA  kesis-p-a'l-ik - wash
. kesis © NI kesis-p-a't-cke-mk-ew-ei  washing machine
“kesis ~ Al - kesis-p-a’t-eke-t wash floors, ete.
kesis . PT  kesis-p-a't-oq wash
kesis > Al kesis-p-al-si-t take a bath
» kesis X‘A }kesis«p-ap—nl-ik prewash; hose down
.77 kesis kesis-p-ap-al-si-t take a sponge bath
kesis TI kesis-p-ap-at-u =~ - ‘prewash; hose down i




kesis

water
£

samqwan
samqwan
 samqwan
samqwan
samqwan

wet

- saqp
saqp
saqp

.saqp
saqp

what?

tal
‘tal T

white

wap
wap
wap
wap
‘wap
wap
wap

wap
wap-
‘wap

HEZeaEEn=Es
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kesis-t-aqan-ew-e-t

dpqwaa
samqwan-apu-a’-q 5
samqwan-ij
samqwan-i-k
samqwan-k

saqp-e’-k
sagp-e’-k
saqp-ia~q
saqp-ie-t
saqp-ikj-a-t

tal-am-u'-k
tal-am-uk-si-t

‘wap-a's-ik

’ ‘wap-am-uk-si-t
k -

wash clothes

water
watery.
toad; a heavy drinker

watery i
watery B

wet

wet

get damp

get damp

have a wet-bottom

‘What colour? i
What colour?

turn white; open one’s eyes
turn white; open ane‘s\ey_es
look white

look white

white

white

whitish -

whitish =
flour

awske; have one's eyes open
dawn; daylight




waps Al have white hair
. wap NI grey or white hair
wap Al Wap-0q-si-t faded from the sun
wap I wap-oq-te-k faded from the sun
wapi Al wapi-stag-apew-i-t look pale
- wapi Al wapistag-e-k pale
[ wapi Al wapistoqon-am-uk-sit  pale green
wapi Al wapi-np-a-t sleep with eyes open
> wapi ~— I --wapi-stoqon-am-u'-k pale green A
. . . -
¥ whole F R
mes Al mes-eke-t . swallow
mes TA  mes-n-k receive; get; cateh bold of
mes TI ~mes-n-m receive; get; cateh hold of
% ) » wipe 8 :
: ka's CTA  ka's-ik wipe
ka’s TI  ka'sm . wipe
% > - .
woman .
e'pit NA  epit woman J
e’pit Al . e'pitew-e’ke-t seek / hunt-f6Fa woman
- e'pit Al e'pit-ew-i-t become a woman —_
e’pit Al e'pit-ew-qamik-si-t act like a woman
N : - -
work ° Ty
3 elukw TA  elukw-al-k fix
elukw TI elukw-at-m ~ repair; fix &
B elukw TA  elukweg'-hoo work; make work
- elukw I elukw-e-k work
elukw Al elukw-e-t work
elukw TL  elukw-et-u . use for work .

/

= I . )




~r

elukw . TA
lukow NI
lukow Al
lukow NA

lukow * NI

work thé land

elke 8 TI
elke = Al
elke Al

‘wrap around

>lnq " * NI

laq NI
wring

jim . TA

jim - TI:
‘write

ewi'k

ewi'k

ewi'k

ewi'k

ewi'k

ewi'k q
wrong

Copl . . TA

207

elukw-ew-k work for
lukow-aqan-e’kmuti tool kit ;tool box
lukow- it both
q
lukow-inu worker
lukow-agan work
\

elke-ssm * plow the land
elke-sawe-t plow
elke-t-e'ke-t cultivate; hoe
lag-pil-aqan ‘wooden hoop support around: *

. inside of wigwam
lag-pis-uti apron
jim-pek-en-ik wring out
jim-pek-en-m wring out

o'pl'-tek

write; mark down
write

write

writing pad

write; mark down

writeta_

hit wrong; chop Wrong

¢
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i g - *
’ o'pl' ) TI  opl-te-m hit wrong; chop wrong &
o © opl TA  opka’kik S .do wrong
o'pl Al opl-a't-eket = “do wrong
. opl PT opka't-oq  dowrong '
- o'pl Al o'pl-atal-k eat wrong
o'’pl TA  o'plui't-ik 2 say opname incorrectly
~o'pl TI o'pl-ui't-m say or nameincorreetly
9'pl TA  o'plwi't-k say or name wrong
opl Tl opkwitm . say or name wrong y
B -
. o a
young man TR N, ow B .
. PR 2 “
. ~ I'pa'tu ¥ NA  lIpa'tu young man (16-18yrs of age)
e | I'pa'tn’ % NA |'En't||’-ji‘j : small boy & .
I'pa’tuj NA . I'pa'tyj .. boy S .
Tpa'tuju Al / Ipa’tuju-ict . become or be a boy 2
T'pa'tus NA® I'pa’tus. o young man
‘ " . s ~
“ - . #
. ) N ¢
< . ’ o
_ : . -
/ -
: N .
% '
s
! - °.
3
=~ 7 s
i ¢ a
A : ;
. & e
. . .
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N »°  APPENDIX B.1
: ; MICMAC MEDIALS AND NOUN FINALS
. = 2 @

M -a'ki
M-;.s'q‘ )

’ M -a'ul~-awl
M -aje~-eje

M -alq~-aqq

M -altu

M -alu

sz M_/NF -amk
NF -an_
M -mku'
M-anq

M -ap

"M -apek
.

M -;p,ew

 NFaapi

- M-apaq- -

grind

take out of position

back of body - '

fsciné

hole - _. < *a.0ak (hole)

hair

“tail T < *alwiwe. (tail)

sand / bank < *a.mehk (earth)
noun final

trade / sell door to door
f

- thin / flat

" Lsee < *a.p (see)
2. water < *a.pu (water)
streaked N °
crawl

. appearance o -

< *a.py(e.)(k) (string)
see medial -a'pi

net / string
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M -apj grip / barehand
M -apn . dawn < root: wapn- (dawn)

M/NF -apsk(w)~-opsk(i)-round / globular < *a.pe0k(w)
(rock / metal)

. v
' M/NF -apu N water containing particulate
material < *a.pu (water)
M -aq movement through air
NF -aqan noun final
M -ask directional movement
- M-su wade through water’ —--
M -asum . wade through snow
- ’

M -atej~-atij swift movement

i M -aieji (drag R 2
NF_-;atk(W) e handle / post ~ <*a.htekw [tree)v
- M/NF -atp " head :
M -atq ¥ bush; (of woods or facial hair)
M/NF -awti path .
NF’-e.'kmuti container
NF -e'skw~-i'skw~-skw woman ) < *eOkwe.w (woman) -
\
.NF -ei . noun final. ; ®
: M-ek direc’ﬁonai m;vemént K
M -elm~-enm’ hugix T




M -eskwew
M -esm~-ism
M -ewis,’

M -i'tagan’

M 'ty
'NF i

M -ijj

M -ik~-ikw o~
M -ikj

M -iku'n~-ikun

M -ikw

M -ilou

M -ima~-ima'
M-ip

NF -itiu~-winu

M/NF -ipi

M -ipia i

M/NF -iptn_\/

M -isknuw

211

woman < *edkwe.w. (woman)

prone

talk

neck < posséssed stem: nji'taqan
(my neck)

bair on face: beard, mustache, ete.
noun final

de;ecate

shape

buttocks

bleed

1. shape

2. eyes < *i.nkw(e.) (eyes, face)
3. instrument

tongue < possesed stem: nilnu (my tongue) ,

. < *i.0an (tongue) . i

smell / taste

1. rip as in strips or apart 2. sing ../

person ) -
paddle ¢ -
dry i .

hand < possessed stem: npitn (my hand) s

handiwork (weave, knit, braid, etc.)
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M -isqon nose < possessed stem: nsisqon (my nos‘u)
M -istaqan ears < possesseé stem: nsituaqan (my ear)
) 4 Mosukw paddle =
M -ita . nostril < possessed stem: nitn (my nostril)
M -itp night !
M -j~-t lmovement against transverse surface < *t - !
M -k(w)(e) ~ head / face < *exkwe. (head)
. M -kisn shoe < todkesen
s . )
M ki " count/ read / send < *aki
— M -ku~-kum~o-kut Wothes < *akohm (blanket)
, \ M kwij - humour '
-~
- . L I M-k . : walk
M -lam . breathe e
M -lukw work < root: elukw- (work) '
P 2T NE -man--min berry ) '
. M -nik Y toshoulder < *nik (to shoulder)
S Meaim s lifestyle
o ' ’ NF -a‘kuoﬁn~-ukudm dwelling
. > NF, -o'mi~-u'mi +  fat or grease .
M -o'tn~-tun~-utn mouth < *eton(e.) (mouth) ‘
) M -oq(w) ¥ " solid./ horizontal position %

-
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- M -ogs~-oqsk _ronnd / cyfindxical g
Mo water / liquid | < *epy(e.)(k) “
M -paq 5 © . water / liquid
P M -pek . full (o‘f liquid).- X .~
M -(ajpil string : also TA/TI verb final (string)
L M-pis - dressed S CLT
M <(i)pu rub
M -puku stand i ' ‘ S
M-qam . . in relation to the ground g i
M -qm‘nik " Chnracter' ‘v ' . & iz
M -t.:l\v;nn “ clothing N o 8 T
- M -sit . 7 foot / feet < possessed stem: nsit (my foot) < ’l\
M -tag~~taqa . line, i 4 o i } _\\
M -tem < . ery < *atwe.mo o . ; .
M -(itukwetukw  trot (move by lifting feet high) o
M -tul boat < *0.0 (canoe / boat) ’
& ! mark / Write < root: ewi'k- (write) .
M follow s -
NF -ulkewslk . N canue\ = < *0.0ak (canoe / boat) o
M-usu . » testicle ' '< possessed gc;m: nulsu (my yescicalj
\ 4
-, % ' NF -uti noun final '
‘s . . 5
.
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APPENDIX B.ﬂ N
DATA: MICMAC MEDIALS AND NOUN FINALS ™

-a'ki R grind
a saw
mark with a saw

N saw down
nukw-a'ki-pu-l-k grind
pepk-a'ki-pu-l-k grind down
jil-a'ki-t-t-oq mark with a saw
tem-a'ki-t-t-oq saw down
nukw-a'ki-t-t-oq grind
pepkea’ki-t-t-oq . grind down
el-a’ki-t-t-oq saw wood
-a'q - - take out of position
awan-a'g-ie-t + uncertain, unaware
men-a'q-ikw-e-t . pull up vegetables or weeds

¢ Ny ¥
men-a'q-ikw-al-k pry loose; pry off .
men-a’q-ikw-al- pry loose
men-a'q-a't-oq Wf position (like a gear-stick)
men-a'q-ikw-at-m pry pry off
-a'ul~-awl back of body

Lo .

al-a'ulet - carry around on the back
pogt-a’ul- 3 start to lug- !

* ala'ulakk carry around on the back
enm-a"ul-al-k carry home® *
poqt-a’ul-al-k start to lug
al-a'ul-at-m carry around on the back
enm-a'ul-at-m carry home"
pogt-a'ul-at-m start to lug
pet-awl-e-t . lug here on the back
pem-awl-al-k carry along on one's back
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~ pet-awl-al-k
pem-awl-at-m
pet-awl-at-m

-aj‘efv-e]e

wejkwarje-pi-t
wejkwarje-te-k
enme-je-pi-t
enme-je-te-k

-alg~-aqq

Amaq—alq—nsid_
mag-alg-ikw-a-t

* newtealg-ikw-a-t

tew-alg-atesin-k
tew-alg-ie-t
aps-algiikw-a'-ji’
aps-alg-ikw-a-t
aps-alg-o'tn-a-t
aps-alg-utn-a-t
tew-alg-ates-k
tew-alg-e'-k
tew-alg-ia-q

tew-alq-atesm-ik
ket-alg-a'l-ik
ket-alg-ikw-al-k
sap-alq-ate’-k
tew-alg-a't-oq
tew-alg-atest-oq
ket-alg-a't-oq

ket-alq-ikw-at-m *

sap-alg-ate’-m
saput-alq-at-m
enm-alg-ei
enm-agg-ei i
aps-aqq-utn-a-t
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lug or carry on the back

carry along on one's back
+ lug or carry on the back

facing

sit or set facing toward
sit or set facing toward
face the other direction
face the other direction

“hole < *a.0ak (hole)
: [
have a latge holb
‘have large eyes
have one-eye
dislocate , .’
ooze out
have tiny eyes
have small eyes
have a small mouth
have a small mouth
dislocate
dislocate
ooze out
pass through as a tunnel”
- small hole
remove from
shake out; dislocate
take out of
pry out
.stab §
remove from
.shake out; dislocate
téke out of
pry out
pierce
dig through
hole
hole B
have a small mouth
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tew-aqq-a'l-ik remove from
‘tew-aqg-atesm-ik shake out .
sap-aqg-ate’-k stab
tew-aqq-a't-oq remove from
tew-aqg-atest-oq shake out

-altu . - hair /

se's-alti-kwe-pit  have messy hair
pas«altu-k\)-a-t have thick hair
. U

-alu tail —— < *alwiwe. (tail)
tem-alu-eke-t snap/of] tae' tail
tem-alu-a'l-ik break olf at the tail -
tem-alu-etesm-ik ™ break off at lhe\:ail end by slamming
tem-alu-a't-oq  ° break off at the tail
-amk sand/bank < *a.mehk (earth)
kwesaw-amk-ia-q ~~  Sandy Point —_
nuk-amk-t Sandy Harboat
qapskw-amk-it-k rapids
amal-amk-uk . where there are many varieties of sand
-an, ., poum final
walqw-an
mem-kw-an of the head ) )
ika'taq-an ed land; garden s
wap-kw-an - gréy or.white hair

.’
-anku t¥ade / sell door to door
pem-ankua-t trade or sell door to door
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al-anku-al-k
al-anku-et-oq

-anq

newt-ang-asi-t

‘newb-anq—e—k

il-angra’l-ik
il-ang-a't-oq

-ap

al-ap-i-t
_ikan-ap-i-t

ewl-ap-i-t
matu-ap-etesin-k
wejkw-ap-i-t
el-ap-i-t
kesis-p-ap-al-si-t,
was-ap-a’-q &
wejkw-ap-a'-q
nuji-al-ap-i-t

jil-ap-t-oq
jikap-a'l-ik
kesis-p-ap-al-ik
jilap-a't-oq
kesis-p-ap-at-u

-apaq
pem-apaq-tesin-k

trade or sell door to door

trade or sell door to door

thin / flat

one thin and flat thing
one thin and flat thing
fold right; fold properly
fold right; fold properly

¢

1. see < *a.p (see)
2. water * < *a.pu (water)

look around

look straight ahead

see poorly .

stay up all night

a good view

half shot from drinking
mark 8

look out from the inside
see poorly

poor vision

glance

sit facing

look toward

take a sponge bath
crystal clear water
incoming or rising tide
a watchman

make footprints

" mark; scrape;. scratch

prewash; hose down
mark; scrape; scratch

A prewash; hose down’

streaked

streaked
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pem-apag-tes-k
magtew-apag-te-k
meku-apag-te-k

\ nas-apag-tes-k

<mejik-apew-

jil-apag-te'-k
jil-apag-te’-m
nas-apag-a-m

-apek

asikom-apek-i-t
pem-apek-i-t
eset-ek-j-apek-i-t
pit-apek-i-t
a'sis-apek-i-t
toqju-apek-i-t

-apew

win-apew-i-t
it

kesm-ape
kispn-apew-i-t
wapi-stag-apew-i-t

. 0
-api

tia'mu-api
jijkluewju-api
jijkluewju-api-ei

-ap]

melk-apj-i-t
ket-apj-a'si-t
tapu-apj-imk-ew-ei

218

streaked

with black streaks

with red streaks
entangled

mark with a line or string
mark with a line or string
screw on

crawl

crawl across

crawl along .
crawl backwards  —
crawl underneath”
climb

crawl up

appearance

ugly; homely

have a dirty face
look strange or weird
“look tired

look pale

Lol
net / string -
moose thong

wool; yarn
woolen material

) grip / barehand

have a sfrong grip -
do something barehanded

tool or nb]ect xequmng use of both hnnds

< *a.py(e.)(k) (string)
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“Take with one's barehands
take with one's barehands

< root: wapn- (dawn)
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round / globular < *a.pe0k(w)

one of something round and solid

big and round or oval shaped
become large and round

one of someghing round and solid
big and rgund or oval shape .
two of something globular or round in shape

cut into segmettts or chunks
cut into segments or chunks

‘water containing particulate

movement through air

carried by the wind; slang for
that person goesflying by
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Al pem-aq-t-eke-t sail along
Al pem-siaw-aq-t-eke-t  sail along by
Al - kew-ag-sin-k blown down by a heavy wind
Al el-ag-sin-k fly toward =
Al " wejkw-aq-t-eke-t come sailing on
o pem-ag-s-ik “fly along
o kew-ag-s-ik . blown down by a heavy wind
1! el-ag-s-ik fly toward
TA nis-ag-al-k - shove down
TA —  paqas-agal-k throw in the water: laugéh
TA kesm-ag-al- shove s
PT nis-ag-t-oq shove down
PT paqas-ag-t-oq throw in the water; launch
WPT kesm-ag-t-oq shove
~
: P ~
NF -aqan noun final
Al melk-agen-atp-a% * be bald headed R
Al kesis-t-aqan-ew-e-t wash clothes
Al + Tuk qan-i-t both bl
" NA wenag-pm-aqan lacrosse stick <>
NA waltest-aqan-ei waltes bowl or plate
NA waltest-aqan-ek waltes bones or dice
NI al-apil-aqan knapsack
NI assu-t-aqan ownership
NI wag-aqan-ikn crooked knife
NI lasukw-aqan game of cards
NI ki-t-m-aqan-k waltes counters
NI ept-aqan \\ dish _ .
NI- ept-aqan-o’kuom _ # ching cabinet; cupboard
@ NI l'lub—aqag,—-.s' fence
. < NI —T'lut-aqan-atkw fence railing
s NI lutm-aqan gossip
NI ktan-t-aqan hatre 3 -
NI wasoqon-aqan-atk candlestick
NI Wasoqon-m-aqan candle; lamp; lantern
NI wasoqw-a't-aqan taper :
N NI enk-agan meastrement \
NI, ewl-e'ju-aqan hard times
P NI mekw-a't-aqan rouge
2 NI tm-a'ki-t-t-aqan asaw \
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amal-tag-a't-aqan
lukow-aqan-e’kmuti
lag-pil-agan
lukow-aqan

-ask

wesu-ask-ie-t
saput-ask-ie-t
wesu-ask-ia-q
saput-ask-ia-q
kitto'q-ask-a'l-ik

al-asu-kwe-t
asoqom-asu-kwe-t
el-asu-kwe-t

-asum

al-asum-t-eke-t
el-asum-t-eke-t

-
_-atej~-ati}

enm-atej-a'si-t

el-atej-a'si-t

wejkw-atej-a'si-t
" wejkw-atej-a's-ik

~ateji

* wejkw-ateji-m-kwe-t
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strung decorations
tool kit; tool box

wooden hoop support around inside of wigwam

work

directional movement

sink in

penetrate through
sink in .
penetrate through

turn around to point in a different direction

wade through water

‘wade around in the water
wade across
wade toward in the water

‘wade through snow

wade around through the snow
wade toward through the snow

swift movement

hurry home

go over to quickly
hurry. this way
hurry this way
pull

pull L

scurry about

2g
riding & vehicle
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pem-a!ejl-m -k
k

poqt-ateji-m-k
pem-ateji
pet-ateji-t-oq
wesu-ateji-t-oq
nesp-ateji-t-oq
tew-ateji-t-oq

-atk(w)

‘wasogpn-aqan-atk
tmi'kndatkw
I'lut‘aqan-atkw
maltejju-ei-atkw

-atp

pem-atp-e'pi-t
memk-atp-a-t
ewn-askw-atp-etesin-k
a’qat-atp-a'-t
mag-atp-a-t
kesikaw-atp-e'pi-t g
aps-atp-a-t
melk-aqan-atp-a-t
pas-atp-a’-t
el-atp-o'jin-k
wejkw-atp-ojin-k
jejuejkw-atp
ewn-askw-atp-a'l-ik
apia'jijkew-atp |

watq

. pukw-atq-asi-t

22 P =

drag along
drag here
drag
drag along with L
drag out
start to drag \
drag along
drag here
drag
drag along with
drag out
-

handle / post < *a.htekw (tree)

o~
candles&iqk) M
axe handle

fence railing: .

hammer handle .

head

run alung with head abnhbmg P

be bald

dizzy from a blow on :he head

half witted

have a big head .
run fast with head bobbing . v
have a small head "

be bald beaded

thick héaded

lean one's head toward |

bent toward from the head

steeple

make dizzy; make m&g;bﬁ%’ <head turn
fiddlehead 3

o /
bushy (of woods or facial hair)

bushy (whiskered) \F, f"

- [ .




o
o
o

M/NF
e

dzagazegsagaz

)

" lam-e’k-ew-ei

pukw-atq-asi-k
pukw-atg-e- xi

el-atqe-k

-awti

ikan-awti-ke-t
w-kat-awti

-e'kmuti

* lukow-aqan-e’kmuti

=&'skw~-1"skw~-skw woman

mui'n-e’skw
kopit-e'skw
kisiku-i'skw

. kisiku'-skw

kisiku'skw-e’j .

o -

ep-si-mk-ew-ei
maqat-ew-ei
waltest-aqan-ei
al-apil-aw-emk-ewei -

rew-ei

maqtew-
ja'weel
nap-m‘k-xk-zmk-ew-el
maltejju-ei :

- maltejju-ei-atkw

kesikaw-ia-q-ew-ei
mattag-a't-mk-ew-ei.
enk-emk-ew~el

o

bushy (whiskered)
thicket
dense (as a thicket)

path

blaze a trail -

«. footpath ~

container

tool kit; tool box

she-bear

female beaver
old woman
old"female animal

spinster:

noun final

fever *
temporary thing
waltes bowl or plate
stretchery briefcase

- slip-(undergarment)
-penny

chewing tobncco
camera

hammer . . S

hammer handle
automobile
telephone

* measuring msmlmeut

< *eOwe.w (woman)
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kisiku-ei

a's-e
nanam-ia-q-aw-ei
nanam-ie-mk-ew-ei
salaw-ei
Kesip-ie-mk-ew-ei
tapu-apj-imk-ew-ei
jijkluewju-a)
ewi'k-ik-emk-ew-ei
mjik-ei

ke'kw-ei
enm-alg-ei
enm-aqq-ei

-

weks

eset-ek-j-apek-i-t
ke
-t

Sm:-

i-ps-a'l-ik
nis-ek-a'l-ik

kawask-ek-a'l-ik
eset-ek-j-a't-oq
eset-ek-j-i-ps-a't-oq
nis-ek-a't-0q
kawask-ek-a't-oq

-elm~-enm

pem-siaw-elm-i-t
pagsipk-elm-i-t
\ kimelm-i-t

etl-enm-i-t
‘metew-enm-i-t -~

¥
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something old ’ Y et
the other side of a partition or obstacl

rocking chair; swing

rocking. chair; swing

salt

"itchyness

tool or object requiring use of both hands

woolen material
writing pad
dirt

the upstairs
hole

hole

directional movement

crawl backwards 1
shove backwards . .
go in backwards o b g

____ bring backwards
'K push back————____

skin inside out

pull down |

turn over

bring backwards

skin inside out

pull down

turn over -

laugh

pass by laughing .
burst out laughing . \,
* smile to onesell L
smile to oneself
stop laughing
. laugh . =
eard laughing ‘
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-eskwew .
lu'su-eskwew-a'si-t

lu'su-eskwew-|

-esm~-ism

upm-esm-a'si-t

. tagamog-ism-a'si-t
a% + s

kinawsk-ism-tesin-k

ke'kw-ism-a't-oq

-ewis

etl-ewis-t-oq
pun-ewis-t-oq

maqtew-i'tu-a-t
eli'tu-a-t

225

womar < *eOkwe.w (woman)

perform the duties of a
prospective daughter-in-law
act like a daughter-in-law

prone

lie down on one's side

lie down crossways or across
change position while lying down
turn over while prone il
turn self over

lay on top

talk

;lop lecturing or preaching

d stem:

neck < possesset
nji'tagan (my neck)

nape of the neck
have a strong neck

hair on face : beard,mustache, ete.

have a black beard
have a beard




dEggzzranezzzpppnaapiaEEEE ¥

NF

2
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maqrijj-ikw-a-t
naj-ijj-ikw-a-t

tetpag-ik-i-t
melk-ik-i-t

nap-ui'k-ik-emk-ew-ei -

ewi'k-ik-emk-ew-ei
waqju-ik-a'l-ik

amal-ik-s-ik

amal-ik-s-m

226

noun final

half

defecate

have a big bowel movement
defecate

_ shape (see -ikw)

-

ugly in appearance
crooked; uneven
warps; droop

_ bent; crooked

a photographer; draw pictures
lay eggs

have a nice shape

have a large boat

curve outward

well-built; well-proportioned
planing; resurface

stealght

“ solidly built

shaped like; dressed as such
carve; whittle
write
warps; droop -
have a nice shape *
curve outward
write
mera
riting pad
bend
‘whittle
bend .
whittle
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-ikj buttocks
al-ikj-a'-t . show one's buttocks .
magtew-ikj-a-t have a black bottom / rear-end

have big buttocks
have small buttocks
- have a wet-bottom

men-a'q-ikw-e-t pull up vegetables or weeds
aps-ulq—lkw-n-]) j<it  have tiny eyes
have small eyes

> defecate
grow well
makikw-e-k grow slowly
win-ikw-et-a-q squint at
w{kw-al-k' shove something into water with an mstru

pry loose; pry off

pry out with hands or tool
pry loose

se'g-ikw-al-k spread around

‘a

. - i

-iku’n~ikun bleed . -

apj-iku'n-ie-t bleed to death

el-iku'n-ie-t bleed toward:

eli-nis-iku'n-ie-t bleed down toward 1

etl-ikun-ie-t Weed

“ikw 1. shape
2. eyes < *i.nkw(e.) (eyes, face)
3. instrument 9 :

- \
in-tkw-a'si-t scowl; inake a funny face

wel-ikw-e-t grow well

mag-alg-ikw-a-t have large eyes

mog-ijj-ikw-a-t have a big bowel movemem

newt-alq-ikw-a-t have one-eye _

mal-ikw-a-t be mentally lazy

mal-ikw-e-t . grow slowly
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ket-alg-ikw-al-k
el-ikw-al-k

+ men-a'q-ikw-at-m’

men-ikiv-at-m  *
" se's-ikw-at-ma

ket-alg-ikw-at-m

el-ikw-at-m

-ilnu

magi-w-ilnu-i-t.

*-ima~-ima’

we%x-si—t ~
welfma-te-k

. metu-ima’-t
wel-ima’-t
weli-tp<ima’-t

-in-

wel-in-a'-t
naskw-in-e'-k
tem-in-a'-q
wel-in-a'-q
naskw-in-e™-k

etl-i
kis-in“t-oq

228

pry out

move something towards with an instrument
pry loose; pry off

pry out with hands or tool

spread around

pry out >

move something towards with an instrument

tongue < possessed stem:
- nilnu (my tongue)
< *1.0an (tongue)

bave a large tongue

smell / taste

have a nice odour 8 F
have a nice odour

smell bad; taste bad

smell good

have a certain (nice) smell

have such a smell or. taste

. smell bad; taste bad

smell good .
have a certain (nice) smell

have such a smelior taste

1. rip as in strips or apart 2. sl_ng

x

well-grooved”
split

_ split in half

well-grooved -

split

a singer B
sing along

sing until dawn

sing

finish singing

-




zx

LLECEE

nataw-in-t-oq
pogj-in-t-oq

naskw-in-a’
men-in-a'l-ik
naskw-in-a't-oq

ik

men-in-a't-0§

-inu~-winu

win-inu-i

u
weskij-inu-a'l-k

ktan-t-eke-winu

-ipi
pem-ipi-e-t
Tou-ipi |

jaqal-ip!
etl-ipig-s-i

«iptn

tek-iptn-a-t
mag-iptn-a-t
maq-0q-iptn-a-t

229

know how to sing

_“start to sing

split .

rip or tear off or out
split

rip or tear off or out

person -

grouchy

born

worker

give birth to 9
hunter, person who hates .

paddles . +

\
paddle

* Indian p'addlé\

. dry

dried out §
well-dried; kiln-dried ¥ =
dried out
* well-dried; kiln dried

quick-dry clob\ing

dry \

quick-dry clothing

dry v

hand < possessed stem:
npitn (my hand)

have cold hands
have large hands .
-have large arms
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newt-iptn-a-t
tem-iptn-a-t
aps-iptn-a-t
lam-iptn
saw-iptn

-isknu

aps-isknu-e-t
el-isknu-e-t
amal-isknu-e-t
el-isknu-al-k
eljsknu-at-m

» -

-isqon

mag-isqon-a-t
aps-isqon-a-t
tem-isqon-a'l-ik.

,tem-isqon-a't-oq

-ista%an

mag-istaqan-a-t
jik-istagan-a-t
pij-istagan-a-t
am-istaqan-a-t
t!l-is'.aqﬁn—ew—a'si»t 2

-isukw

pem-isukw-i-t
pemisjajik-isukw-i-t
poqt-isukw-i-t
elisukw-e-t. "
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haveone hand ¢

have a hand or arm cut off
have small harids & paws
palm of the hand .
deformed hand or arm

. .
handiwork (weave, knit, braid, etc.)

fine-weave; knit
knit, weave, spin

crochet

braid, knit

braid, knit

nose < possessed stem:
nsisqon (my nose)

have a large nose * -

have a small or harrow nose
break off at the nose end
break off at the nose end

ears < possessed stem:
nsituaqan (my ear)

have large /. long ears

* eavesdrop

long eared
be hard of hearing
imagine one hears something

paddle -

paddle along

paddle along the shore
start off by boat.
paddle toward
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wejkw-isukw-i-t

-itn

$a5qeitn-a-t
mag-itn-a-t

was-itp-a'-q
newt-itp-a'q
wejkw-itp-a™-q
tapu-itp-a’q
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come paddling toward

Sy

)
nostril < possessed stem:
o nitn (my nostril)

be pug-nosed
have large / wide nostrils

night

nice evening or fight

clear night

one night

approach or come nightfall
two nights

\ . movement against transverse surface < *t
a L

| leap along; hop along -
! crawl backwards
shove backwards

go in backwards ™
/,/leﬁmne

i lie prone on the, belly

slow; backwards
give a boost 5
get up from a prone position
skip "

i d; have a hard stool

J
elm-j-ogq-te-k

tm-a’ki-t-t-aqan’

set (as a table)

fall prone

bring backwards

push back

skin inside out X .

push on, in or by a vehicle "\ -
. bring backwards .

skin inside out . - —

push on, in or by a vehicle

a saw . 4
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PT = jil-a'ki-fet-oq mark with a saw
PT tem-a'ki-t-t-oq saw down x

R PT grind
PT grind down
PT el-a'ki-t-t-0q saw wood

f
M -kisn shoe < *axkesen (shoe)
Al wel-kisn-e-t have nice shoes
/N
M - K count / read / send

g« . . .

g Al read poorly

H AL . reagl properly or well )
Al Jeotint; add up ", i
Al figure; caloulate :
NI ki-t‘m-aqan-i waltes counters :

: TA maw-ki-m-k include in the count; call /s

TA i-m-k together b
TA m-k & send up
TI t-m together
1 O t-m include in the count; call

I i-t-m sndup N - - N

M -ku~-kum~-kut clothes < *akohm (blanket) -
Al kesip-ku-e-t scratehy; itchy of a garment
o - “kesip-ku-e-k scratchy; itchy of a garment
Al mejik-kum-e-t wear dirty clothes
Al wel-kum-e-t a person dresses cleanly
Al win-kut-a~t be poorly dressed B
¢ Al wel'-kut-a-t be well-dressed
j M ~k(w)(e) head / face < *exkwe. (head)
% ' Al atuas-kw-esin-k lie on one's back
Al atuas-kw-etesin-k fall backwards . ‘.
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tem-kw-e'-k headless

1
Al -
Al pas-altu-kw-a-t have thick hair
Al apte-kw-a-t have freckles
Al wap-kw-a-t have white hair
o- tem-kw-e'-k_ headless
. . o k form an eddy
© NA animal floating on its back
™ N temple of the head
NI wap-kw-an grey or white hai
PI atua'skw-a'q swim'on the back
P atuas-k swim on one's back
TA - temkw-a'l-ik break off at the neck
TA tem-kwe-p-k bite the head part off
- TA tem-kwe-s-k cut or slice off at the neck
TA tem-kwe-te'-k -chop off at the neck
TI cut or slice off at the neck
TI chop off at the neck
C Al ejikla-k-o'jin-k bent; head part away
; Al ketku-k-j-esin-k lie prope on the belly " . g ,
2 2% ] vt 7 3
M humour
Al . in good humour
TA - put in good humour
| TA encourage "
- N BE e § )
M -lik walk -
Ar pem-lik-a-t -~ walk along
Al elm-lik-a-t go away from on foot
Al " apatlik-a’-t walk or stride back
s Al kisiku'-lik-a'-t walk like an old person
. Al ° enmilik-a'-t walk away
e '
»‘ . -lam breathe |
N Pl 3 Y e
Al kaqa-lam-i-t - stop breathing
Al | kesikaw-lam-i-t breath hard or‘el.vy
Al wesue-lam-i-t inhale .
Y
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NA

NA

ape

tewu-lam-i-t

apt-lam-a'l-ik
apt-lam-a’t-oq

-lukow-~-lukw-

awan-lukw-e-t
kaqa-lukw-e-t
tew-lukw-e-t
matu-lukw-e-t
tel-lukw-e-t
mil-lukw-e-t
tel-lukw-e-k
pun-lukw-ew-k
maw-likw-al-k
amal-lukw-al-k
maw-lukw-at-m
amal-lukw-at-m

-man~-min
poko-man

maqtewi-man
ko'ke-min

-nik

_pem-nik-e-t

pem-nik-al-k
pem-nik-at-m

-nim

win-nim-a-t
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exhale

suffocate

lose one's breath in a gale
suffocate

smother

smother

work < root: elukw- (work)

a poor worker

finish working

work away from home
do odd jobs; a handyman
do such and such work
do different: kinds of work
do such and such work 3
stop working for

include in the repairs
decorate

include in the repairs
decorate

berry

a kind of berry
blackberry
thornbush berry

to shoulder < *nik (to shoulder)
shoulder pack \

carry on the shoulder
carry on the shoulder

Cy
lifestyle

be messy; sloppy
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-1

wagam-nim-i-t,
matu’-nim-a-t
wel-nim-a-t
tel-nim-a-t

0

c e

-o'’kuom~-ukuom

" ept-aqan-o'’kuom

ksnuk-o'kuom

. lam-ukuom

lam-ukuom-k

-o'mi~-u'mi

mui'n-o'mi ‘
milakej-u'mi

?

-0'tr~-tun~-utn

aps-alq-o'tn-a-t
mag-tun-a-t
pan-tun-a'si-t
pan-tun-epi-t
aps-alg-utnia-t
np*ﬁq—\ltn-a‘t
tel-kis-utn-a-t *

)

as0qom-0¢-tesin-k
jajik-oq-pi-t
memk-og:te’-ke-t,
maqtew-og-si-t
sewis-k-og-si-t
Dis-oq-pi-t
niw-oq-si-t g
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ne&t; tidy

be frugal

tidy

bis lifestyle is thus

dwelling

china cabinet; cupboard
hospital %

interior of the dwelling

inside the house

grease or fat

begr grease
butt®

mouth

have a small mouth

have a large mouth

open one's mouth

have one's mouth-open

have a small mouth

bave a small mouth

sound the voice in such a manner

solid / horizontal position
fall across v

lie slong side

make a clesring

dorkened; tanned

break up in a fire

point,down something of length
drigd out from heat

< *eton(e.) (mouth)
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“wap-og-si-t

kaq-0¢-si-t
kesi-pit-oq-si-t
nataw-og-sawe-t
magq-0q-iptn-a-t
pit-og-si-t
pit-0¢-pi-t
ke’k-og-pi-t

amjim-oq-pi-t
am]lm-oq-tesm-k
tel-og-si-
tel-pit-og-si-t
ketm:oq-si-t
wesam-0q-si-

asikom-oq-te-k
asoqom-oq-tes-k
jajik-og-te-k
elm-j-oq-te-k
magtew-og-te-k
sewis-k-oq—ce-k
nis-og-te-k
niw-og-te-k
kag-oq-te-k
pit- oq—le—k

amjim-oq-tes-k
tel-og-te-k
ketm-oq-te-k
‘wesam-0q-te-k
nek-og-te-k
ep-og-e-k
wap-og-te-k
naskw 0q-s-ik
oqs-ik
jil-og-te'-k
pelk-og-a'l-ik
pelk-og-s-ik

2% [
burned out (
very tall 3
know how to cook . ™
have large arms ,?
tall; Tong
sit or sét underneath
lie atop

one of something long nnd nartow; cylindrical
stick out

peel

givea boost

snfall and round .
stuck

caught; stuck

cook in such a manner

have such a length or height
burned completely out
overcooked

lie underneath

faded from the sun v
lie across .
fall across

lie along side

set (as a table)

darkened; tanned

break up in a fire

point down something of length
dried out from heat

burned out

sit or set underneath

stick out

small and round

stuck

caught; stuck

cook in such a manner

burned completely out
overcooked

lie underneath

light and warm of a breeze
faded from the sun

slice in half

blaze with a knife

blaze with an axe

peel by hand

peel with a Krife

N




. TA pelk-oq-te’-k
S TA kam-oq-j-- I-ik
: TA " telogs-ik
- TA minu-og-#ik
TA Wesim-0q-s-k
TI memk-og-te'-m
TI - naskw-oq-s-m
TI jilog-g=m
TI jil-og-te'-m
PT pelk-0g-a't-oq
TI pelk-0g-s-m
o TI pelk-oq-te-m
PT kesm-o0g-j-a't-oq
TI tel-og-s-m
TI minu-0q-s-m
TI wesam<oq-§-m
AL kesip-oqw-a-t
TA amjim-oqw-a'l-ik
PT n:njim-oqw-n'\‘foq
e M . -ogs~-oqsk
Al nan-ogs-ijik
Al welogs-i-t
Al mag-0qs-i-t
. A tapu-ogs-ijik £
S | nan-ogsk-e-k-1 L
) o  mag-ogsk-e-k
o aps-ogsk-e-k
s o tapu-ogsk-e-k-1
-
M P
¢ Al- kesis-p-a't-eke-t
. Al * kesis:pral-si-t
Al kesm-rnp-nl-:l -t
o pem-p-a’-q
i apat-p-a-k
o - 3
- o
i

. wantagp-a'q

!

'

237 § . ¢ L =

strip off with an axe

push on, in or by a vehicle
cook in such a manner
recook b

Gvercook - R}
clear out; make bare

slice in half

blaze with a knife

blaze with an axe

peel by hand

peel with a knife

strip off with an gxe

push on, in or by a vehicle

‘cook in such a manner

recook

overcook

scrape

get stuck jnside 8 ’
get stuck inside |

ronnd‘ 7 cylindrlcll

{ ve cyhndncal lh:ped objects
good and round in.size -

wide @d round”

eB: something cylindrical in shnye
five cylindrical shaped objects
it is big'and round -
it is small and round~ . .
twodsf something cylindrical in shape

water / liquid %< *epy(e.)(k) (wn'r)
wash floors, etc.

take a bath

take a sponge bath

rise of the tide

reversing tide

low (dry) tide - & \

high (full) tide L % \
calm water " . Tl




ep-p-a-q
ep-p-ete-k

SzEan
33

kesis-p-a'kik
TA kesis-p-ap-al-ik
PT kesis-p-a't-oq :
TI kesis-p-ap-at-u

-paq

pem-pag-to'si-t
el-pag-n-to'si-t
ep-pag-si-jik

EEE

-pek

pajit-pek-a'si-t
weskit-pek-a'si-t .
weskit-pek-ie-t
pem-pek-2's-ik
pem-pek-it-k
pajit-pek-a's-ik
wantaq-pek-it-k
* weskit-pek-a's+ik
weskit-pek-ia-q
mil-pek-it-k

#ju’-pek-a'l-ik
TA jim-pek-en-ik
PT ~~waju'-pek-a’t-oq
" TI jim-pek-en-m

AR AR e

-(a)pil
Pl
pem-apil-awe-t
- natq-apil-awe-t
al-apil-aqan
al-apil-aw-emk-ew-ei
TA pem-apil-k
TA _ natg-apil-k

zzze R

kesis-p-a't-eke-mk-ew-ei

~

e

warm liquid
lukewarm water
washing machine
wash

prewash; hose down

. wash

prewash; hose down

water / liquid

splash along
splash oneself
warm of a liquid

full (of liquid).

overflow

flow over

coated .
start to rise of the tide
flow along

overflow

still water

flow over

coated

flow in all directions
fill up with a liquid
wring out

- fill up with a liquid

wring out

string

carry by means of a rope
pull out of the water by rope or fishing line
knapsack - :

“stretcher; briefcase

carry along by hand %
pull out of the water by rope or fishing line

1 also TA/TI verb final (string)
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TL pem-apil-m carry along by rope
TI nntq-apll—m pull out of the water by rope or fishing line
Al il-pil-si-t get properly dressed .
Al togju’-pil-awe-t hoist

e I I togju’-pil-awe-k hoist
NI lag-pil-aqan wooden hoop support- around

inside of wigwam
‘M -pis dressed
Al I-pis-ict \l-dressed
Al ki pis-i-t 1I-d d; fancily dressed
NI lag-pis-uti apron
M ~())pu rub
o Al am-ipu-si-t rub on; rub in- N
) © TA jil-a'ki-pu-l-k m:;lé/wwh{:aw 5
- TA am-ipu-l-k rub-on; rub in *
. TA * tem-a’ki-pu-kk - saw down .
. TA nukw-a'ki-pu-l-k grind
- TA pepk-a'ki-pu-l-k grind down
TA etl-ipu-l-k . rub
TA es-ipu-l-k " grind
PT am-ipu-t-oq rub-self against
. PT el-ipu-t-oq ) shove toward "
PT es-ipu-t-oq grind
NA nut-ateji'-pu-t-eke-t a delivery man
Tl etl-ipu-t-m rub
M -puku stand
Al ikan-puku-i-t stand at the head; leader
Al . pem-puku-a's - start to get back on a Rat
Al . pem-puku one’s feet
Al - ne'ia-puku-a’si-t on foot
Al ne'ia-puku-a’si-t  ~ make a brief appearnn&
Al espi-puku-i stand up, high; hold a high posmon
. Al a'jel'-puku-i-t stand in the way
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Al ke'ku-puku-i-t stand atop

Al tew-puku-a'si-t step outside

Al tew-puku-i-t stand outside the door®

Al il-puku-a'si-t stand into position

Al wejku-puku-i-t stand facing toward

Al kinawski-puku-a'si-t  turn around while standing

i espi-puku-i-k stand up high; hold a high position
I a'jel-puku-i-k stand in the way

M -qam Y in relation to the}.round

’

Al pem-qam-a’si-t get to one's feet

Al tetpag-qam-i-t stand straight up

hif tetpag-qam-i-k stand straight up

TA tetpag-qam-a'l-ik place straight

PT tetpag-qam-a't-oq place straight

xP q "k derground -

o mil-qam-ik-e-k . uneven; hilly ground

~
.

M -qamik character

Al win-qamik-si-t have a bad character

Al _mui'n-ew-qamik-si-t  act like a bear

Al 1-qamik-si-t 1 d o

Al ji'nmu-qamik-si-t act like a man

Al kisiku'-qamik-si-t act like an old person

Al tel-qamik-si-t ) act thus; act in such a manner
AL e’pit-ew-qamik-si-t act like 2 woman

¢
M -qwan clothlng
Al wel-qwan-e-t : wear proper clothes
for the season - -
NA lam-qwan undershirt 7 .
M -sit - foot / feet < possessed stemr
nsit (my foot)
sasqa-sit-a-t be flat-footed »

—_—
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mag-sit-a-t
el-sit-a'si-t

-taq~-taqa

wel-tag-si-t
jik-tag-awe-t
sip-tag-a'si-t
sip-tag-esin-k
el-tag-sawe-t
el-tag-te-ke-t
amal-tag-i'sawe-t
amal-tag-sawe-t
sip-tag-a'srik
el-tag-te-k
amal-tag-a't-aqan
il-tag-al-q
sip-tag-a'l-ik
el-tag-a'l-ik
amal-tag-a’l-ik
amal-tag-i's-ik
Jjik-tag-a-m
sip-tag-a't-oq
el-tag-a-m
el-tag-a't-oq
amal-tag-a't-oq
amal-tag-i's-m
pem-taqa-ie-t
kag-taqa-ie-t
el-taqa-ie-t
el-taqa-n-ew-&t
kag-taqa-ia-k
el-taqa-is-q
amal-taqs
il-taqa-n:
il-taqa-n-k
il-taqa-n-e'w-at-m

i'k-as-ik
-al-q

-tem-

pem-tezg.—kt .

241

have large feet

instep
& -
l‘ile : (
a good length of rope 4
smooth sheens (for basketry)
stretch -

stretch out
cut sheens for basket making
weave
embroider
etching . ¥ - \
stretch P .
line or road from A to B
strung decorations
hitch up a horse
stretch ’
string toward
put a design on; decofate |
embroider
smooth out
stretch I
shoot toward

ring toward
put a design on; decorate
embroider
slither along
reach the end \\ A
reach or stretch toward™ ¢~
spin thread
reach the end %
reach or stretch toward
embroidered; a mixed design
prepare; organize; set up
guide or direct a horse by the reins
prepare; organize; set up

ery * < *atwe.mo (cry)
go by erying
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pemi-siaw-tem-i-t pass by crying

pagsipke-tem-i-t burst out crying
atki-tem-i-t weep )
etl’-tem-i-t : ery

weep long ,
cry for a long while ¢
cry inside; cry silently

stop crying
wejku-tem-i-t . come crying
atki-tem-u'l-k make ery

-tu’kw-~-(i)tukw-  trot (move by lifting feet high)”

»

wejku-tu’kw- come running
wejkwi-tu'kw-e'pi come with pounding feet

pem’-tuk: ruh along
kesikaw-tukw-i'-k trotting; move up and.down
el-tukw-i'-k n toward e

The'si-tukw-i incapable of mnmng
togju-itukw-i'-k . run-upstairs

-tul- boat < #0.0 (canoe / boat)
maq-ik-tul-i-t have a large boat

-ui'k- mark / write . < root: ewl'k- (write)
nap-ui'k-e-t d.ra;n a picture, take a photo

nap-ui'k-ik-e-t a photographer; draw pictures -
newt-ui'k-asi-t have a single mark; ace card

newt-ui'k-as-ik have a single mark; ace card -
nap-ui'k-ik-emk-ew-ei * camera :
nap-ui'k-ikn . photograph; picture .-

istu-nap-ui'k-ik draw; trace unevenly . .
nap-ui'k-ik draw; trace; take a picture of

istu-nap-ui'k-m - draw; trace unevenly

nap-ui'k-m draw; trace; take a picture of
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M ~ukkw- follow
TA apaj-ukkw-al-k 4 dollow back 5 -
. TA - enm-ukkw-al-k fellow along home
TA tew-ukkw-al-k - follow outside
TA poqleukkw-al-k  start to follow
TA el-ukkw-a'l-k follow toward
TI apaj-ukkw-at-m follow back
TI enm-ukkw-at-m follow along home
TI tew-ukkw-at-m follow outside
TI _poqt-ukkw-at-m start to follow R
3 PT el-ukkw-a't-oq follow toward
NF ~ulk-~-lkw- canoe . < *0.0ak (canoe / boat)
XP lam-ulk-uk - . below deck; inside the boat *
NI kisiku'-lkw " old*eanoe .
N meku-ulkw red canoe
~ .
M -usu- testicle ° < possessed stem:
% nulsu (my testicle)

Al magq-apsk-usu-a-t have large testicles

o

uti : noun final

/ e :

dssu-s-uti authority LN

qalip-uti . ,caribou -

ank-am-s-uti mirror; looking glass

lag-pis-uti’ apron

\
]
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APPENDIX C.1

MICMAC -AI/II VERB FINALS .

Al-a’ ﬂ -a'
Al-2'la O-a'la
Al -a'si~-a'su~-asi

I -a'si~~-a"sy~~ a's~mis
Al-a . M-a
Al -ai

Al -atal

Al-awe . I -awe
Ao

Al —?' O-¢
Al -e'ke

Al -¢’pi~i'pi

Al-e O-e
Al -eke~-e'ke~-ke -
Al -ewen

Al-ewo'kwe

Al -i'kwe'

verb final

equivalent in volume to...
reflexive; middle voice -
reflexive; middle voice

verb final
verb-final
eat

verb final
live . . T
verb final .

1. bunt 2, ~-eke: indefinite object

run ‘
verb final . C )
indefinite object

talk 3

talk

swim; float

3
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Al -i'pukwe stagger
Al -i'pulue C ride a horse
A’I -i'sawe sew l
Al -i'si C . tospesk -
/S s Al-i o-i . verb final 1
i Al e ‘L-ia movement 4
fu Al-in . verb ﬁnal‘ B I
Al -isin~-esin lie down -
Al -ita'si : ¥ ¥ think
Com[t -~ flow -
Al -ji 1§ -ji’l verb final
Al kil ‘ ki’ big ’
AI -kusi - ' sleep v
T Al-kwe verb final
o-1 verb final
y .A_[.]je»\—-jje 7. ) verb ﬁnnl
< AI -ma_ ' pertaining‘ to l;ouse
Ty o, Al -o'jin~-u'jin - - bend T A
Al -tejpi IO -te v to place 1 -pi < *api (to place)

-te < *ate. (to place)

Alqo'(q)we 14 -qo'(q)w‘re float




Al-s
Al -sawe

Al -si

Al -si~-s
Al -sin
AI -tami
Al -tesin
-atesin
-etesin
¢ Al -togsi
AT -to'si

AT -uisi

I -sawe

0 -{e)te

O-te

O-s

10 -uisi

reflexive
cutting

by beat -(e)te< *ete. (by heat) -
i < *eswi (by heat)

middle voice
movement through air
snack; nibble

action with feet or body

sound; make noise
back on self

name < root: ewi't- (mame)

o
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O-a

pem-anku-a-t
P t
elm-lik-a-t
apat-te-m-a-t
win-kut-a-t
win-nim-a-t
memk-atp-a-t
magqtew-i'tu-a-t
magqtew-ikj-a-t
ja'w-a't-a-t
tek-iptn-a-t
tek-ikat-a-t
magan-a-t
ceamuqw-a-t
nagsi-np-a-t
kag-tesk-m-a-t
sasq-itn-a-t
sasqa-sit-a-t
sasq-ikat-a-t
wel'-kut-a-t
weli-nqana’'m-a-t
punt-a-t
walqw-i'taqan-a-t
kesi-ksinukw-a-t
mag-alg-ikw-a-t

q-ikj
mag-iptn-a-t
mag-isqon-a-t
mag-istagan-a-t
mag-itn-a-t
mag-oq-iptn-a-t
mag-sit-a-t
mag-tun-a-t

Su-a-t *
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APPENDIX C.2
DATA: MICMAC Al/II VERB FINALS © —
. .

v

o

.
verb find] *

trade or sell door to door

walk along

go away from on foot

win back.

be poorly.dressed

be messy; sloppy

be bald

have a black beard

have a black bottom / rear-end

chew tobacco ~/
have cold-hands

have cold feet ) 3
“confused; baffled

drink

sleep easily

wear out,one's fogtwear

be pug-nosed g
be flat-footed

be flat-footed

be well-dressed

drink moderately

cast a spell

nape of the neck )

be very sick i
have large eyes “
have large testicles

have a big head

have a big bowel movement
have big buttocks

have large hands

have a large'nose

have large / long ears

have large / wide nostrils

have large arms

have large feet

have a large mouth

I3

;.

e e

r
L
|
_a
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istaqan-a-t eavesdrop x

pij-istaqan-a-t long eared
milakeju-a't-a-t add milk to hot drinks
pesoq-tesk-m-a-t stumble
newt-alq-ikw-a-t " have one-eye
newt-iptn-a-t have one hand
newt-ikat-a-t have one leg or foot
newti-nqana'm-a-t drink alone —_—
am-istagan-a-t be hard of hearing ’
mal-ikw-a-t be mentally lazy o
mal-ikat-a-t walk poorly
meku'-t-a-t be dressed in red
mekw-a't-a-t put on rouge a
/wenaq-tesk-‘a-t flush (as a bird)
salaw-a't-a't add salt
kesip-ogw-a-t scrape
tem-iptn-a-t have a hand or arm cut off
tem-ikat-a-t have a foot or leg cut off
kesinukw-a-t be'sick a
aps-alq-ikw-a-t " have small eyes
aps-alq-o'tn-a-t have a small mouth N
aps-alq-utn- have a small mouth
aps-aqq-utn- have a small mouth
aps-atp-a-t have a small head
i have small buttocks
have small hands or paws
. have a small or narrow nose
defecate
go to sleep
melk-aqan-atp-a-t \be bald headed
melk-i'tagin-a-t have a strong neck S
melkicj-a-t " tonstipated; have a hard stool.
matu’-nim-a-t - be frugal :
pas-altu-kw-a-t have thick HGir s
tel'-kis-utn-a-t sound the voice in such a manner
ketme-te'-m-a-t " wiped out; finished off 4
apte-kw-a-t - have freckles
el-i'tu-a-t have a beard
eskm-a-t wait
waltest-a-t play dice
saqp-ikj-a-t have a wet-bottom. /
wap-kw-a-t bave white hair 4
wapi-np-a-t sleep with eyes open
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ami-sisku-apu-a-q
wejku’-a-q

menag-a

istu-ikat-a'-t
ne'i-a't-a™-q
wel-in-a'-t
a'qat-atp-a'-t

-

a'-q
aps-alg-ikw-a'-ji'j-i-t
pas-atp-a'-t
saput-a’-t
kweji-paw-natg-a’-t

togju-a’-t

pem-p-a'-q
apat-p-a’-k
ik-a-q -

was-ap-a’-q

q
ketap-a’q .
magaq o
was-itp-a’-q
pit-a'-q
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full

get old .
slightly muddy in color
approach; come
carefully

verb final

show one's buttdcks
leap along; hop along
walk or stride back
arrive

have a club-foot

shine through
well-grooved

half witted

sink

sink in

walk like an old person
walk away

slow; backwards

skip

split in halfl

have tiny eyes

thick headed

have diarrhea

try to get out of a thicket
g0 upstairs

-
rise of the tide
reversing tide

arrive

crystal clear water
high (full) tide
well-grooved

‘nhice evening or night ,
sink

wide and round

clear night

long

sink in

" one night




o wantagq-p-a’-q calm water
o tel-pit-a’-q have such a length or height p .
o wejkw-ap-a'-q . incoming or rising tide .
o wejkw-itp-a'-q approach or come nightfall
o tapu-itp-a'-q two nights
o toqju-a’-q g0 upstairs
o ep-p-a’-q warm liquid
i samqwan-apu-a’-q watery_. g
NA atua’s-a"-kw animal floating on its back e
NI maqtew-a'-q-ew-ei penny
P1 asogom-a’-q swim across ¥
PI pem-a'-q swim along
PI atde-kw-a'-q swim ok one's back
PI kwitn-aleq g0 by canoe

. PI ‘makot-a’q wear g dress
PI weli-a'sun-a’-q . well dressed .
PI nagan-aq dip odt -~
PI magqat-a’-q - lend to

-PI el-a-q . swim toward
Pl - wejkwi-kwitna'-q come by canoe
- .
- e
/ . Al -a'la II -a equivalent in volume to...
Al la'tagsun-a'la-t equivalent (in volume) to a bucket
o box-a'la-q a box full B
= o - " la'tagsun-a’la-q equivalent (in volume) to a bucket
& o . truck-ji'j-a’la-q a truck load full . .

Al -a’si~-a'su~-as reflexive; middle voice

I -a'si~-a'su~-a's~-asi ¢  reflexive; middle voice =
. .
Al jaqal-a'si-t . go or move suddenly
. Al al-atij-a'si-t ¥ scurry about
v Al asikom-a'si-t £O acro:
Al asoqom-a'si-t cross over
Al . taqamog-ism-a'si-t lie down crossways or across e
Al “nikan-a'si . walk ahead :
Al " pem-puku-a'si-t start to get hack on one’s feet '
Al pem-qam-a'si-t get to one's feet !
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pass by

move or walk along the shore
pemi-tm-a'si-t . start to break .
“ejikl-a’si-t go away.; depart et
awan'-t-a'si-t forget
eset-a'si-t move back

go in backwards
enter backwards
_come back; return

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al win-ikw-a'si-t scowl; make a funny face

Al wagju-ik-a'si-t warps; droop

Al né'i-a'si-t appear; show up

Al ne'ia-puku-a'si-t make a brief appearance on foot

Al kitto'q-a'si-t turn around; go around
- Al mesqan-8'si-t go down after being shot

Al siaw-a'si-t continuous

Al kekn-a'si-t : dressed up

Al nis-kusu-a’si-t to step down"

Al niw-a'si-t get or become dry; evaporate

Al Iu’su-eskwew-a'si-t perform the duties of a-prospective

. ’ daughter-in-law

Al pagas-a'si-t . enter the water Al

Al pajit-pek-a'si-t overflow '

Al weli-tp-a'si-t * serendipitous happening

Al maqamik-ew-a’si-t turns to soil 5 ”

Al maqamik-iw-a'si-t go by land

Al ketap-a'si-t submerge

Al . Aljela’si become a hinderance
T AL : kesnkaw asu\ move fast

Al . jilktea'sit = » marked; scarred .

Al paw-a'si-t . move slowly

Al tep-a'si-t - ‘get on; get aboard _ -
LAL ‘get atop "“
Al open up

Al. open one’s mouth

Al hurry home

Al step dutside

Al goover *

Al a slowpoke -

Al il-a'si-t get well; recover

Al il-ism-a'si-t - change position while lying down

Al il-puku-a'sit . stand into position

Al mekwe' -ssq.a st turn red; blush | ¥

Al

Al

get up !rom a prone position *
get out of the water .
.. <
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Al musik-a " undress
. Al * sesp-a restless; fidgety; squirm
PRI Sl wenagea'si-t rise
' Al kwilu search about
Al tem-a'si-t broken off
Al netag-a'si-t ashamed; embarrassed
{3 Al upm-esm-a'si-t lie down on one’s side
Al ep-a'si-t sit down ! f
Al paw-a'si-t movg slagrly .
Al paw-natqea’si-t get out of the water slowly
Al kekw-a'si: move slowly
Al sankew-: ¥ saunter along
Al se's-a'si-t ‘J spread
Al poqt-amk-a'si-t [ start off
Al sip-tag-a'si-t stretch : ‘
Al melk-a'si-t harden; solidified
: - Al do something barehanded ;
Al wander off unintentionally
Al saput-a'si-t pass through; go through
Al tel-a'si-t . behave in such a manner -
Al tel-istaqan-ew-a'si-t - .imagine one hears something L M
Al weskit-pek-a'si-t - ® flow over . A
Al el-atej-a'si-t go over to quickly )
Al el-sit-a'si-t instep :
Al wejkw-atej-a'si hurry this way i
Al kweji-natq-a's , * try to get out of the water
Al kinawsk-a'si-t turn back |
e ¥ Al kinawski-puku-a'si-t turn around: while standing -~
e Al ©  kawask-ism-a'sit " turn self'over
" ‘Al kawask-a'si-t turn over | - ) "
= Al wap-a'si-t +  turn white; open one's eyes
. « -
o pemi-tm-a'si-k start o break 4
i I ‘wagju-ik-a' warps; droop ®
s o kesikaw-a'si-k move fast .
' i jilst-a'si-k marked; scarred N
O - se'sa'si-k . spread 7
TA ‘awan'-t-a'su-al-k\ | forget -about
) TA ep-a'su-al-k sit on
TI awan'-t-a'su-at-m forget about
TI ep-a'su-at-m sit on
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.
i nsoqém-n.‘s-ik it crosses over’ ¥
I pem-pek-a's-ik . start to rise of the tide
it ne'i-a's-ik . appear; show up
o kitto'q-a's-ik turn around; go around
)i siaw-a's-ik continuous
jif niw-a's-ik © 4 get or become dry; evnpomte
o pajit-pek-a’s-ik overflow
o weli-tp-a’s-ik " serendipitous happening
I a'jel-a's-ik . become a hinderance'W ’
hit paw-a's-ik move slowly
o pan-a's-ik open up | ' g
o tem-a's-ik broken off
o . paw-a's-ik move slowly
o’ ( kekw-a's-ik - move slowly
o sankew-a's-ik saunter along
o sip-tag-a's-ik stretch
o melk-a's-ik harden; solidified
o saput-a's-ik pass through; go thmugh
o weskit-pek-a's-ik flow over
i wejkw-atej-a's-ik hurry this way
i © wap-a's-k turn white; open orie’s eyes M
g TA kew-a's-al-k topple
TI kew-a's-at-m . . topple
I pem-sab-as-ik wall
)i tep-o't-as-ik loaded up
- newtui'k-as-ik have a single mark; ace card
o melcite't-as-k highly praised; honoured . 8
)i amal- wi'k-as-ik embroidered; a mixed design
B TA nekw-as-a'l-ik put underneath &
TI nekw-as-a't-u put underneath °
. - i
Al pukw-atq-asi-t bushy (whiskered)
Al jip-asi-t scared; frightened
Al mag-alq-asi-t have a large hole
. Al tep-o't-asi-t loaded up
Al newt-ang-asi-t one thin and flat thing
Al newt-ui'k-asi-t have a single mark; jace card
L AL { mek-ite't-asi-k highly praised; hondured 5
Al masq-a't-asi-t jailed; put in an institution
. Al masq-o't-asi-t saved up; accumulated
2 Al wenag-tesk-asit - Spring .
L Al kim-elm-uk-t-asi-t ' smile to onesell !
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Al -atal

B

Al -awe

" Al-awsi

Al
Al
Al

netag-asi-t
maw-0't-uci
pukw-atq-asi-k
Dati-ewjeo'teasi-t

sy
pem-atalak
emekw-atal-k
etl-atal-k
emtesk-atal-k
nesp-atal-k
tew-atal-k
mal-atal-k
pun-atal-k
matu-atal-k
wasam-atal-k
o'pl-atal-k

I -awe

pem-apil-awe-t
wasoqon-awe-t
natg-apil-awe-t
jik-tag-awe-t
togju'-pil-awe-t
e

wasoqon-awe-k
toqju’-pil-awe-k

pem-awsi-t
pekit-awsi-t
sap-awsi-t
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shameful

gather; collect
bushy (whiskered)
hauler

eat

eat on the move

eat improperly ~

eat

eat fussily

eat while otherwise occupied

eat outside

eat little

cease eating v,
have a snack; eat poorly {
overeat

eat wrong s

“verb final -

carry by means of a rope

radiate; give off light

pull out of the water by rope or fishing line
smooth sheens (for basketry)

hoist

radiate; give off light
hoist .

live

live

4
©N
live a long life:
survive \




AI -¢' o o-e verb final
Al awkward
Al bare
Al underneath; below; inside
Al different; strange
Al black
Al clean
Al dirty
. Al act improperly
Al
Al faney; elegant
Al © flat
Al fine; well; healthy
Al naskw-in-e’-k split
Al tajik-e'-k healthy . ¢
Al metew-e'-k heard stirring about
Al esp-e™-k : important; high-up in rank
Al nutkw-e’-k immature; undeveloped; a minor
: Al . weskew-e’-k laugh
Al jike'k . injured; hurt
T Al L pékaj-e™-k . neat
Al ami-nsitu-e’-k - partly sane
Al lazy
Al quiet X ~
Al red X
Al bare; emEty; clear
" Al noisy : =
Al salty "
Al sneaky * i
Al teri-kw-e'-k headless |
Al netage’-k shy; bashful P
Al kekw-e- slow # L.
Al pogji-wsikew-e'-k start to laugh
Al melk-e-k g hard
fAL matu-e'-k part-time worker
Al pas-e’-k thick
\ Al tel-e'-k . act like that
\ Al tel-e-k happen; take place; such time
- Al .maw-e-k-ik live together; gathered i
Al nestu-e-k . normal; sensible; of sound mind
Al

sagp-e-k . wet
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Al wap-e-k 2 white

Al wapkstag-e'-k ) pale
pemi-tk-e'-k get cold of the weather
metu-e-k difficult; bad

o memk-e'-k bare
lam-e'-k underneath; below; inside
® istu-e-k . different; strange *
. magtew-e'-k black
v s ewn-e-k s blue; foggy

waqam-e'-k clean
tek-e-k cold of the weather =

dirty

dry
low (dry) tide
fancy; elegant
sasq-e-k flat
i split «
2 hollow
a long time
-k neat

ke'kw-e-k up above

tew-slg-e’-k dislocate

- ami-tk-e"-k Y somewhat ‘cold weather
.. mekw-e-k e .
" musik-e-k . ~  bare; empty; clear

B noisy
salty
headless
slow
hard
thick
act like that
too wide b -
wet
white
beyond

ﬁﬂﬂ:::ﬁEﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬁﬂﬁﬂﬁﬂlﬂﬁﬂﬂﬁ:ﬂﬁﬁﬁﬂﬂ

Al -e’ke 1. hunt 2. ~-eke: indefinite object (sec ~cké)”
Al ’ kopit-ew-e'ke-t hunt for.beaver
Al ka'tew-e'ke-t f hunt for eels
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jakeju-e'ke-t
tia'mu-e'ke-t
naji-tia'mu-e'ke-t
e'pit-ew-e'ke-t

wv

AI -e’pl~-i'pl

I
1
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. A
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al

enmi-kat-e'pi-t
enmi-kat-e'pi-t

wejkwi-tu'kw-e'pi-t

astkom-i'pi-t

O-e

) jaqali-pn-e-t

al-a’ul-e-t
pem-ipi-e-t
pem-ji'me-t
pem-nik-e-t
awan-lukw-e-t
awani-wsk-e-t
win-po-e-t

-ne'i-amk-l-e-t

lasukw-e-t

+ .. mejik-kum-e-t

nis-kusu-e-t
nap-ui'k-e-t
nap-ui'k-ik-e-t
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trap lobster

hunt. moose

set out to hunt moose
seek / hunt for a woman

run

run sloog with head abobbing
trot along

run fast with head bobbing
trot or scoot along

home; beat it home

come with pounding feet

run across
run along
run’along slowly §
"run fast
run atop
a‘runner
run slowly -
rush toward
a professional runner .

verb final

fall suddenly ill
carry around on the back
+ paddle
~ paddle or row along T
shoulder pack
a poor worker
an unskilled fisherman
have.a venereal disease
‘appear as or in a blaze
play cards
wear dirty clothes :
climb down
draw a picture, take a photo
- a photggrapher; draw pictures

(
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wa'w-ik-e-t
matn-e-t
kaga-lukw-e-t
wesk-2-t
waju'-e-t
wel-ikw-e-t
wel-kisn-e-t
wel-knm-e-t
wel-qwan-et
ketanu-e-t
esp-e-t
pet-awl-e-t
kesi-tewi-pn-e-t
ketap-e-t 4
netawi-a'tukw-e-t
netaw-e-t
pekiji-pn-e-t
kesikaw-w-e-t

- enk-e-t

a'pise-t
kisiku'-e-t
kisikw-e-t
tew-lukw-e-t

men-a'g-ikw-e-t
men-a'pi-e-t
natg-a'pi-e-t
kas-apu-e-t
kesip-ku-e-t
kmut-n-e-t
aps-isknu-e-t
pogji-wsk-e-t
poqt-a’ul-e-t
naji-wsk-e-t
a'tukw-e-t
matu’-lukw-e-t
tel-lukw-e-t
kispn-e-t
el-isknu-e-t
el-isukw-est
el-taqa-n-ew-e-t
wejku'-e-t
amak-isknu-e-t
mil-lukw-e-t
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lay eggs

fight; struggle

finish working

fish

full

grow well

have nice shoes .

a person dresses cleanly
wear proper clothes for l.he season .
spiteful

leak

lug here on the back

groan

dive

know how to tell stories

a good talker

suffer from a longtime illness
talk loudly

wood

fish with a net

get old

full grown; mature

.work away from home
paddle or row

grow slowly

pull up vegetables or weeds
remove fish from a net

pull a net from the water
wash away; rub

seratchy; mhy ofa ;armenl )
steal’

- fine-weave; knit

begin or start to fi
start to lug Bb‘
start out to fish

“ tell a story

do odd jobs; a-handyman
do such and such work
tired

knit, weave, spin

“paddle toward

spin thread

approach; come

crochet -

* do'different kinds of ‘work




Kesis-t-aqan-ew-e-t
elukw-e-t
eik-ik-e-t

|
I

pemi-mq-apsk-e-k
eset-e-k
pukw-atg-e-k
ne'i-amk-l-e-k
nis-e-k
nan-ogsk-e-k-1
wel-ikw-e-k
esp-e-k
mag-apsk-e-k
mag-oqsk-e-k
‘wasog-e-k
kesikaw-w-e-k
Kkisikw-e-k
newt-ang-e-k
* newt-apsk-e-k
mal-ikw-e-k
mekw-apsk-e-k
inaqan-e-k
Ppiptog-opsk-e-k
piptog-opsk-e-k
kas-apu-e-k-
kesip-ku-e-|

.. ep-ek <
aps-ogsk-e-k
sap-alg-e-k
: tel-apsk-e<k
tel-lukw-e-k
Xispne-ke
el-atge-k
tapu-apsk-e-k-l
tapuogsk-ek-l
toqju-e-k
mil-qamik-e-k
ep-oge-k *
elukw-eck
ewik-k-e-k-

zromamREROREEEERRERERREOREEREREEEE ERE ey o

”

AT -eke~i-elferske

Sy T
_nuji-fogt-e-t -
: '

‘A~ -al-asim-t-eket N
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wash clothes )
work
write

become large and round
backwards

thicket =
appear as or in a blaze
downwards

five cylindrical shaped objects
grow well

leak

large and round

it is big and round

light of hue

talk loudly

full grown; mature

one thin and flat thing

one of something round and solid
grow slowly

round and red

rightwards

it is round

round; globular

wash away; rub

seratchy; itchy of a garment
seated; placed; located

it is small and round

pass through as a tunnel

big and round or oval shape
do such and such work

tired

. dense (as a thicket)

two of something globular or round in shape
tweeof something cylindrical in shape
up above
unéven; hilly ground
light and warm of a breeze
" work '
write , |
a profesi_écvnal baker

indefinate object «

' iﬂad.e around.through the snow




N

§<“'§ZEEZEEEZEEZZZZEZEEZE.ZEZEZEZZZZEEEEEZZEEEE

pem-a’t-eKe-t
pem-ag-t-eke-t
pem-siaw-aq-t-eke-t
ejikl-eke-t
awani-tplu'-t-eke-t
eset-ek-j-eke-t
elagp-at-eke-t
emek-o't-eke-t
nis-eke-t"
kaq-a't-eke-t
wej-a't-eke-t
wel™-te't-eke-t
ketan-t-eke-t
natawi-tplu’-t-eke-t
jil-ap-a't-eke-t
wesu-a't-eke-t
wesu-eke-t
wesu-a't-eke-t
I'ketu-eke-t .
pekaj-a't-eke-t
tew-eke-t
a'sis-eke-t_
mek-a't-eke-t
kesm-eke-t
kesm-og-j-eke-t
il-t-eke-t
nas-eke-t
atlasm-u't-eke-t
tetapu-a't-eke-t’

wenag-eke-t

tem-alu-eke-t -
tem-eke-t
kut-eke-t
naji-ktan-t-eke-t
tel-a't-eke-t
el-asum-t-eke-t
wejkw-ag-t-eke-t
kawask-eke-t
kesis-p-a't-eke-t
mes-eke-t'
o'pl-a’t-eke-t
ktan-t-eke-winu
tel-a't-eke-k
nuji-mil-gft-eke-t
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a pall bearer

sail along

sail along by

throw away

have poor judgement
shove backwards

bind; lace

treat people badly

hurl down

finish; end »
get a spouse from there
joyful

hunt; spite; strive; hate
have poor judgement
mark

haul in the pot in a poker
jerk

* game

gather mushrooms
do correctly
throw out

throw over

do much =
shove

give a boost
shut firmly

fasten

take a break

do the right way
throw up in the air; flip
snap off at the tail

snap in two

spill

start out to hunt and kill
do something; at fault

o’

“ wade toward through the snow

come sailing on

turn something over
wash floors, ete.

swallow

do wrong

hunter, person_who hates
be at fault

a joker; prankster; jester

»

¢




NA nuji-mil-am-ukw-a't-eke-tmagician; one who puts things

NI kesis-p-a’t-eke-mk-ew-ei
XP wej-a't-eke-mk
NA uLfrnteji‘-pp-kk&l
Al pern-amkw-e’ke-t
Al tmogqta'w-e'ke-t
Al poqt-amkw-e'ke-t
Al elke-t-e'ke-t

Al 'asoqomu-te’-ke-t
Al ikan-awti-ke-t

Al memk-og-te’-ke-t
Al s0q-telke-t

Al mattagte’-ke-t
Al musik-te™-ke-t

AV el-tag-te-ke-t

Al -ewen

Al met-ewen-k

Al . pun-ewen-k

Al -ewo'kwe

Al met-ewo'’kwe-t

Al pekit-ewo'kwe-t
Al _kesikaw-ewo'kwe-t
Al sesp-ewo'kwe-t
Al kim-gwo‘kwg-t
Al poqt-ewo'kwe-t
Al ‘pun-ewo'kwe-t
Al-i N
A} al-ap-ist
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in every direction
washing machine
from there on
a delivery man

pole along
cut beams or logs

" start off poling in a boat

cultivate; hoe

ferry'across

blaze a trail

make a clearing

chew as a cud

send a wire or a telegram
clear the brush gr thicket
weave

talk ~

. heard talking

stop talking

talk

overheard talking
talk a long time
speak loudly
talk on and on

" talk softly

begin to speak

. cease lecturing

verb ﬁn}l

look around
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a.\)kom-npek—n-
ikan-ap-i-t
ikan-puku-i-t
pem-apek-i-t
pem-isukw-i-t
pem-siaw-elm-i-t
pem-tem-i-t
pemi-jajik-isukw-i-t
pemi-siaw-tern-i-t
ejikli-ws-i-t
awan-e'j-i-t
eset-ek-j-apek-i-t
win-ap-i-t
win-apew-i-t

mal’ tew-x t
pagsipk-elm-i-t
paqsipke-tem-i-t
sa'se’ w-i t

‘waqarm-] mm-l-t
tek-i-t
atki-tem-i-t
wapn-ap-i-t
menaq-
mejik-apew-i-t
etlenm-i-t
etl-tem-it

Iu’ su—eskwew- i-t

wel'-ta's-i-t
wel-ap-i-t

wel-pis-i-t
a'qat-ap-it
metew-enm-i-t
espi-puku-i-t
a'jel’-puku-i-t
mag-ik-tuki-t
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crawl across.
look straight ahead
stand at the head; leader v
crawl along :
paddle along
pass by laughing
go by crying
paddle along the shore
pass by crying
move ‘away; move across the river
do or perform awkwardly
crawl backwards .
see poorly
ugly; homely
ugly in eppearance
grouchy
crooked; uneven
bent; crooked
bloody “ R
burst out laughing
burst out crying
exchange; swap i
neat; tidy <
cold -
weep.
stay up all night
fragile; delicate : \
have a dirty l'ace 1
laugh -
ery
act like a daughter-in-law
heal quickly
.stop breathing .
vain; snobby : e
happy; glad o~
a good view .
have a nice shape N
good and round in size +
well-dréssed
half shot from drinking
heard laughing. —
stand up high; hold a high posllwn

. stand in the way
. have a large boat




B S oy

¢

mag-ogs-i-t

magi-w-ilnu-i-t

pekit-tem-i-t

“pekit-tem-i-t
" pit-apek-i-t

—_—

kesikaw-lam-i-t
jlamu-i-t

jinew-i-t
wesue-lam-i-t
a'pi-m-i-t

ke' ku-puku it

piptog-ops-i-t-
kim-elm-i-t
kim-tem-i-t

pogjsi-t

* pogt-isule:i-t

poq_h-ws-m

7

-~
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wide and round \
have a large tongue
weep long

‘ery for a long while
erawl underneath -
breath hard or heavy

become a man

messed up

inhale

have a net

stand atop

one; alone

‘temporarily substitute for

look out from the inside

stand outside the door

vacate; move out

exhale

climb

coolish

expensive

see poorly

poor vision v

poor; poor condition’ i
look strange or weird P
well-built; well-proportioned v

well- d}ésed fancily dxessed

prepare Yor

green of fo]lnge; uncured o Ve

swollen

Test

round (cylindrial, tubular)

smile to oneself i |
cry inside; cry silently.

seated; placed; located

small and round

- have tiny eyes

elope

start off by boat

start to mave or vacate -

start to. pack; go get ready .
stop laughing w’
stop erying

straight

stand straight up

have a strong grip 2




NA ' mekw-e'j-i-t
.
Al <i'kwe’

asikom-i’kwe'-k

“-T../,

A1

o
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Al solidly built
Al thin
Al shaped like; dressed as sm:h
Al look tired :
Al born
Al apt-lam-i-t suffocate
AL wéku-puku stand facing toward
Al wejku-tem-i-t come crying
Al wejkw-ap-i-t sit facing
Al o wejkweisukw-i-t come paddling toward
Al el-ap-it look toward
Al toqju-apek-i-t crawl up
AL i whitish
Al wap-i-t awake; have one's eyesopen  ~
Al wapistag-apew-i-t look pale
Al e'pit-ew-i-t belome a woman
Al Tuk qan-i-t both 6
Al I'pa’tuju-i-t - become or be a boy

13 . ’
i ugly in appearance. -
o crooked; uneven
o beat; crooked
o mal'tew-i-k bloody
i tek-i-k s, cold
o nagsi-nij heal quickly
I espi-puku-i-k stand up high; hold a high pcslllon
o a'jelspuky-i-k , N stand jn the way
a mag-atkw-i-k big waves; heavy seas
o sisku-i-k muddy
i ami-tk-i-k ¥ coolish
o mek-0't-i-k ’ expensive
o esk-i-k . green of foliage; uncured
o mekw-i-k swollen .
o tefpag-i-k straight
i tetpag-qam=i-k stand straight up
o " apt-lam-i-k \ suffocate
o * samgqwan-i-k watery
o wap-e'j-irkk whitish
NA nujigl-ap-i-t 4 watchman .

.beet

swim / float

swim across




Al pem-i'kwe'-K
Al ejikl-i’kwe'-k
'Al atua's-i'kwe'-k
I Al -I'pukwe
f Al iaw-i'pukwe-t
LAl pem-i'pukwe-t "’
Al el pukwM
Al -Ipulue’
‘ Al al-i'pulue-t
Al pem-i'pulue-t’
Al 7 ‘wejkw-i'pulue-t
R E
w & Al -I'sawe
Al el-i'sawe-t
JAL - amal-tag-i'sawe-t
¢
. » .
) Al -i'si
; - \
: A
2 s Al aklasi-ew-i'si-t
JAI I'nu-i'sist
- Al . ml‘kman skt
4 Al it .
. Al
> Al

Alde - . O-la

‘pém-atqn-le'.
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swim along
" swim across L
swim on the back

stagger

, stagger along by
stagger along
stagger toward |

_ride a horse

ride about on a horse
ride along on horseback
come on horseback

sew

crochet
embroider

speak

speak-English -
speaks Indian
speak Micniac
chnnge language
use high sounding Inng\mge &
.; moose call; speak moose
spliak poorly 2 ¢
speak in an odd or unsunl‘ way

movement

€9 throtgh the thicket




3
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pem-ie-t
pem-taga-ie-t
pemi-tk-ie-t
ejikl-am-ukw-ie-t
awan-a'g-ie-t
mal’tew-ie-t
kitto'
tekn-ie-t
siaw-ie-t
ewn-askw-ie-t
nis-ie-t
etl-ikun-ie-t
tep-ie-t.
paqas-ie-t
kag-ie-t
kag-taqa-ie-t
wej-ie-t
wel-ie-t
wel-pm-ie-t

“walqw-ie-t

kesikaw-ie-t
wesu-ask-ie-t
enm-ie-t
tew-alg-ie-t
tewsie-t
tew-ik-ie-t
kew-ie-t
wenagq-ie-t
nanam-ie-t
kim-ie-t
pogt-amk-ie-t
saput-ask-ie-t
kispn-je-t,
weskit-pek-ie-t
apj-iku'n-ie-t
el-ie-t
el-iku’n-ie-t
el-taga-ie-t
eli-nis-iku’n-ie-t |
me'si-pm-ie-t
tukw-ie-t
saqp-ie-t
nanam-le-mk-ew-ei
kesip-ie-mk-ew-ei
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go or move along

slither along

get chilly

face away

‘uncertain, unaware

hleed 4

spin

sweat

keep going .
mind is going in all directions
+fall down : -

bleed 5
‘enough; sufficient; adequate
fall in the water

finished; ended

reach the end

come from there

good; useful

go or move well

cave in

go fast

sink in

go home; depart

ooze out

go outside; exit

curve outward

sneak around
begin; start out
penetrate through
feel tired

coated

bleedfo death

g -
bleed foward
reachr streteh toward .
bleed down toward
incapable of walking
wake up; awaken g™
get-damp
rocking chair; swing
itchyness . g

’




#

pemi-tk-ia-q
apajeiaq
mal'tew-ia-q

1 la-q
wapn-am-ukw-ia<k

n{x-in-q
‘tepiarq -
kag-is-q _
kag-taga-ia-k
j-ia-q

wel-jn‘q
yvel-pm-in—q
walqw-ia-q
kesikaw-ia-q

qt-amk-ia-q
" saput-ask-ia-q
tel-ia-q
weskit-pek-ia-q
el-ia-q

el-taqa-ia-q
wejkw-apn-ia-q
saqp-ia~q
kesikaw-ia-q-ew-ei
nanam-ia-q-aw-ei

_nanam-ia~qan

ekwij-in-k ~
wel-kwij-in-k
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go or move along

get chilly

return

bleed

turn blue; get foggy
spin

sweat

daybreak; become dawn
fall down

enough; sufficient; adequate
finished; ended

. reach the end

come from there
-good; useful &
go or move well
cavein "

go fast

sink in

oozeout . N
curVe outward

fall over; topple
jump

rock; swing

begin; start out
-penetrate through
true; happen

coated

go 2
reach or stfetch toward -
daybreak ¥

get damp
automobile ]

" rocking chair; swing

&wing
‘ o . &
_-* verb final

L sit \, r set in-the water

in good humour




Al -isin~-esin

Al a'jel-isin-k
Al ke'kw-isin-k
y -
atuas-kw-esin-k
I &
! Al upm-esin-k .
AL sip-tageesin-k
- -
I -it
’ N pem-it-k
o pem-it-k
o pem-pek-it-k
o qapskw-amk-it-k
o kesikaw-it-k
it wantagit-k |
i wantag-pek-it-k
o aps-kw-it-k "
o mil-pek-it-k
1
AI -ita’si '

AL sankewhank-ita'sit
Al -\ "nestu-ita'si-t
AL mil-ita'si-t

o,

lie down
Tie in the way

lie atop

lie on one's back
lie prone on the belly

_lie on one's side

stretch out

flow,

{lowing

flow along
flow along
rapids

a swift current
still water

still water
form an eddy

flow in all directions

think

think slowly
recollect; remember
think about all kinds of things

verb final

be in bgd condil -
extremely bad
pretty bad




Al -kwe

o
Rt
o
il
o

Cme

" "mes-kil-k
wesam-kil-k
tetu-kil-k

wesam-kusi-t
mil-kusi-t

al-asu-kwe-t
asoqom-asu-kwe-t
el-asu-kwe-t

. wejkw-ateji-m-kwe-t

o-l

pajiji-klu-l-k
ami-klu'-l-k ~
wesam-klu'-l-k
mawi-kI-l-k
kelu-kk
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be in bad condition
extremely bad
pretty bad

" big

g
too big 1 °
" so big

~ big
too big ~
so big

sleep

sleep until dawn
light sleeper
over-sleep

i

verb final

wade around in the water
wade across

wade toward in the water
riding a veh‘Qle

verb final

extremely good; nice
sort of good; so-so
too good

pretty good

good -

have all kinds of dreams
i
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Al -lje~-jje
Al maw-|
Al awen
Al wel-ki

AT maw-ki-jje-t
Al ekidjje-t

- Al-ma .
Al win-matt
Al . tekn-ma-t
Al wel'-pi-s-ma-t

Al -0’jin~-u'jin

Al-@pi mete

]

ejikla-k-o'jin-k-
el-utp— jin-k

“~—wejkw-atp-o’jin-k °

ejikl-u'jin-k
elm-u'jin-k
enm-u'jin-k
el-u'jin-k
wejk-u'jin-k

o

taqamogq-pi-t
mkan-pl-
i ank-oq-pl-t [r

v
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" verb final

figure; calculate
read poorly

read properly or well
count; add up

read; count - 5 e

.

pertaining to housé _k

messy house
cold house
well-heated house

" bend

bent, head part away

lean one's head toward

faced toward

bent toward from the Head

bent away at the wnlst -

bent away from” -«

bent back facing in the opposne direcfion
bent toward k

bent toward

’

to place -pi < *apl (to place)
* \ -te < *ate. (to place)

lie across or nthwm‘t . i

ahead

lie along side

alongside

crooked

crooked

closed up




»
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$Dis-0g-pi-t

5asqa-pi-t
wel-pi-t
espi-pi-t
pit-oq-pi-t
- jik
tep-pi-t
ke'k-0q-pi-t
ke'ku-pi-t

., +-enm-eje-pi-t

tew-oq-pi-t
a'sis-pi-t
‘a'sis-pi-t
‘wantag-pi-t
se's-altu-kwe-pi-t
tetpag-pi-t -
amjim-0g-pi-t
weskit-pi-t

maw-pi-t
-wejkw-aje-pi-t
nek-ul-pi-t
s.nek-0q-pirt
a'jel-pi-t
mesqan-epi-t
pan-t-epi-t
pan-tun-epi-t

asikom-ogq-te-k
tagamog-te-k
nikan-te-k
jajik-og-te-k

k

jajik-te-
.« elm-j-oq-te-k f

istu-te-k *
wagju'-te-k
sepuse-te-k
waqam-te-k
sogete-k
nis-og-te-k
sasqa-te-k
wel-pas-te-k
wel-te-k
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close by
' point down something of ledgth
flat
nice; well-placed
sit or set up high \
sit or set underneath
marked; spotted . Cara
aboard; on or in a vehicle / By
lie atop Y
- sit or ‘set atop ‘
face the other direction N .
stick out i |
‘over; beyond; across v ok
geross
quiet
haye messy. hair 3
_ straight i N

' stuck

sit or set on top
bundled -
bunched together; placéd with *
sit or set facing toward
sit in the bottom of a canoe

» lie underneath -~ .
sit in the way " -
crouth
open
have one’s mouth open

lie across
lie across or athwart .
shead .~ . -
. lie along side .
. alongside
set (as a table)
crooked .
_ crooked * PRI TS H
closed up A
it'is neat .
close by
point down something of length
flat = i

nice and thick . .
nice; well-placed /
Boa T




<

HERRREREARE R R R RERER

Al-qgo(gwe T -go'(q)we

Al -sawe

Al

Al
Al
Al

espi-te-k
pit-og-te-k
jikte-k
tep-te-k
ke'ku-te-k
enm-eje-tek
téw-og-te-k
a'sis-te-k
agis-te-k
tetpag-tek
tetpag-te-k
amjim-og-te-k
weskit-te-k
maw-amki-te-k-1
maw-piste-k
maw-te-k
el-tag-te-k

- wejkw-aje-te-k

nek-og-te-k
nek-ul-te-k

al-qo'we-t
pem-qo’'we-t
weskit-qq‘we-t

al-qo'we-k
pem-qo'we-k
‘pem-siaw-qo'we-k
weskit-qo'we-k
pem-qo’qwe-t
pem-siaw:qo'qwe-k

- I -sawe

nataw-og-sawe-t

* Jipsawe-t

pelk-og-sawe-t,
el-tag-sawe-t

_ abdare
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sit or set up high
sit.or set underneath
marked; spotted

sit or

on or in a vehicle

P
face theBther direction

stick odt

over; beyond; across
across

straight

straight

stuck

sit or set on top
piled together

" tied or bundled together #
binched together; placed with-
line or road from A to B

»

sit or set facing toward

lie underneath

sit in the bottom of a canoe

float

float about
float along
float .

float about * e

float along
float by
float

float along
float by

cutting

know how to cook

mark or scar with a knife

peel ;
cut-sheens for basket mx}king

i




amal-ik-sawe-t

ep-sawe-t,

elke-sawe-t—
e

ep-sawe-k -

[ S »

BEEEE

=

Al -sl~-s8 I -te
* al-anku'-si-t
pemi-mg-apske-si-t
. assu-si-t
* metu-am-uksi-t 3
win-qamik-si-t
win-si-t
mui'n-ew-qami
maqtew-lm-uk-sl—
J kekne—n—t
am-uk-si-t

éa

weli-pun-si-t
tajik-am-uk-si-
kesi-pit-oq-si
maq—npskhsl—t

newb-mruk si-t

g
plptoq—opskni—l
kesinukw-am-uk-si-#
L5 ntplq-sn :

-ZE;ZZEEEEZZEZZZEZZZ&ZZE,ZZZE’.EZZ

amal-sawe-t .
amal-tagsawe-t | \
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carve; whittle ~
he is cutting for the sake &f cutting 2
etching

radiate; give on‘ he:t
plow

radiate; give off heat

3, middle volce

trade or sell door to door -
become large and round
b

0SS
look bad
have a bad character
act badly or improperly
act like a bear :

have a nice odour g
welf-natured 3 °
a good length of rope 8
have a nice winter
. look ‘healthy .
very tall
large and round
tall; lo
act like a’man
act like an old person
one colour; a flush in poker
one of something long and narrow; cylmdn:ul
sort of good; so-so .
have a high"opinion of onesell = g
* planing; resurface ,.
get properly-dressed
‘® reddish
red-faced
round; globular =

ook
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have such a length or height
act thus; act in such a manner
bundled
- pretty good
all kinds of; variety of
take a bath J
take a sponge bath
What colour?
look white - 7

Al wapi-stogon-am-uk-si-t  pale-green 5 i, *
AL €'pit-éw-qamik-si-t act like 2 woman
NA assu-si-t’ : . boss, s
NI assu-s-uti, . authority  ° -
NI ank-am-s-uti © . mirror; looking glass - -
o wel-ima-te-k .have a nice odour
o apat-te-k luck
i niwe-te-k . dry tide )
0.,  wantaqtek © quiet ) S
o magqtew-apaq-te-k with black streaks
o meku-apag-te-k with red streaks
AN
Al -si I -(e)te *  byheat -  -(e)te< *ete. (by heat) -
. : -8l ‘< *eswi (by heat)

Al maqtew-oq-si-t darkened; tanned ? u
Al sewis-k-oqsi-t .break up in a fire

Al niw-0q-si-t dried out from heat
Al +_kag-og-si-t burned out .

Al kis-ipia-si-t dried out v. . hY
Al i nice and warm

Al well-dried; kiln«dried

Al slightly: warm

. Al cook in such a manner

Al ketm-og-si-t . burned completely out

a Al jesam-og-si-t ked

Al ep-pagcsi-jik warm of a.liquid

< Al ep-si-t " —hot” p

Al . wap-og-sit .faded from the sun - - *
NIF'..  ep-siymk-ew-ei fever

LAl kis-oq-si-t @ already cooked

IT— ¥ sewis-k-og-te-k break up in a fire \
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Al -sin

oEEaR |
. H
I

Al -taml

A A

magqtew-oq-te-k
niw-og-te-k
kaq-6gq-te-k
kis-ipia-te-k
w\:{'-pi-te-k
wel-ipia-te-k ,
ami-pi-te-k.
ep-te-k
wap-oq-te-k
kis-og-te-k
tel-og-te-k
ketem-og-te-k
pit-og-te-k
ep-p-ete-k

O-s

al-sin-k

- pem-ag-sin-k

pém—sin-k

‘ejikl-sink -

kew-ag-sin-k
‘apt-lam-sin-k

) el-ag-sin-k

al-s-ik

.pem-ag-s-ik .

pem-s-ik
kew-ag-s-ik_

el-ag-s-ik

sewis-tdmi-t

. chew
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darkened; tanned
dried out from heat
burned out

dried out

nice and warm B
well-dried; kiln dried

.warm of the weather *~ .
hot (also used for weather)
faded from the sun "

already cooked !
cooked in such a manner
. burned complétely out
buried underneath
lukewarm water

movement through air

. fly about * ) 5
carried by th'e\wind; slang for
that person goes flying by
fly by in the air after someone hits you
flown away
blown down by a heavy wind
lose one's breath in a gale
fly toward

fly about

fly along : / LN
pass by in the air )

blown down by a heavy m})ﬂ

fly toward i 25

snack / nibble

gnaw

have a good snack *

nibble something

eat one's favorite dish -

nibbling %mat’hing you \




Al eski-tami-t

Al -tesin ~tes
-atesin i -ates
-etesin -etes

A S A

HEmaagaae

asoqom-og-tesin-k
pem-apag-tesin-k
apat-tesin-k
mal'tew-tesink
wapn-tesink
etl'-tesin-k
etl’-tesin-k
sasqa-tesin-k
wel-tesin-k*
kesi-tesin-k
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don't think is very good
eat raw food

action with feet or body

fall across

streaked

spring back

bleed-as the result of a fall
dance until dawn

one got injured

beat or move rythmically
fall flat on one’s belly

a good fit

get hurt badly from a fall
flash

q
ke'ku-tesin-k 3
tem-tesin-k ‘

kinawsk-ism-tesin-k
kawask-ism-tesin-k
tew-alq-atesin-k
mekw-atesin-k
pem-atkw-etesin-k
atuas-kw-etesin-k
ewn-askw-atp-etesin-k
ewn-askw-etesin-k
ketku-j-etesin-k
ketap-etesin-k
matu-ap-etesin-k

asoqom-o0q-tes-k
Rem-apaq-tes-k
apat-tes-k
mal'tew-tes-k
etl-tes-k -
etl'-tes-k
wel-tes-k
‘wasogo-tes-k

land atop

broken in two

caught; stuck

stuck

turn over while prone

turn over while prone e
dislocate

flash red N

move along nodding#pne's head
fall backwards

dizzy from a blow on the head
nod in. all directions

fall prone

dive

glance

fall across
streaked
spring back
bleed as the result of a fall
one got. injured

beat or move rythmically
a good fit

lightening; flash
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i tem-teg-k : broken in two
o amjim-og-tes-k ,  caught; stuck
o apti-tes-k . stuck
bid nas-apag-tes-k * entangled $
o tew-alg-atessk - dislocate
o mekw-ates-k flash red; northern lights . -
o ketku-j-efes-k fall prone '
g mekw-at-etes-k flashered on and off N
'
Al -to'si ' : back on self
Al pem-paq-to'si-t * splash along
Al “apat-to'si-t do something in reverse
Al wenag-to'si-t skip rope; move up in the.world
Al kesip-to'si-t " seratch onesell :
Al el-pag-n-to'si-t splash oneself
v E K
—
Al -togst .- O-ta’ sound / make noise .
Al pem-togsi-t prattle or gab along
Al wel-togsi-t have a good sound (music) ~ -
Al kesikaw-togsi-t make a loud noise with the voice
Al - sespe-togsi-t make a continuous noise
Al kesinukwe-togsi-t . sound sickly
Al tel-togsi-t : sound like; sound so
Al kispne-togsi-t sound tired
i pem-ta'-q - .go by making a noise
i wel-ta'-q have a good sound fmusic)
o kesikw-ta'-q . make a loud noise )
M ‘sespe-ta’-q make a continuous noise
o tel-taq . sound like; sound so
I wejkwa-pane-ta’-q clear up of the sky
° *
. ¥ K
Al-ulsi . ¥ M-ulst name
T AI tel-uisi-t . named or called thus
Al mil-uisi-t have many names
i . teluisik named or cnlle‘{ thus

A




" TAp

278 ¢
- APPENDIX D.1 :
. MICMAC TA/TI VERB FINALS
TAZ@ STI-w . verb final :
5 ; ; g
: ; . -
"TAza - TI-a « verb fimal> . v
TA -al'r-z'i * TLat~-a't do something in one continuous motion "
$ o .as opposed to doing something bit by bit
TA -am ~ TT -apt look / see ' R
TA -eia TI-o't take care of
.« i . - R o .
TA -ew double &onl N T R
R R " B
N £ 5 ‘s v F
TAS - verb final < il feaiiative)_ - o s
TA-'s T Ths. - sew : '
TA -im~-m by speech / by thought ¢ /T )
o 2 v ol S
TA -ite'lm TI-tet  think . .
-te'lm “te't ) Foy 5 Cl
TAk W TIk - verbfinal
’ : : ' “
TA -l verb,final i
© TA-m verb final #
TA -{e)n TI -'(e)‘n by hand .
TA -0'l~-u'l TI -o't~-u't do something bit by bit as opposed e )
wn * T to domg it in'one 6cnunuous motipy. * -
bite < *pw (by mouth) '
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! TA ~(a)pil TI-(a)pil - string / tie " i also medial in AI/II verbs B
) ; CTAR. | TIas C Lowzbet
! TA -sita __ - TI-sit sound
) Tt ° . _verbfinal A . |
TA-(a)te’ TI-(a)te'  strjke with an instrument e
2 ;i
- TA A(i)tel-a TI-tel ~ -shot
r TA-tesk-a ' TI-tesk - action with feet or body
d -etesk-a - -etesk . e
= -ateskv! . =
X ~tesm -test
1N -atésm -atest: =
. -etesm - T g N Ry Sl
- TA-ui't TI-ui't"  ‘name < root: ewi't- (name)

o -7 N ) 7:

s ' =
i -
A S % . 3
- N \; ~ .
. ’ : ¢ ! % 5
S R ' | 5
- = 1




IX D.2°
DATA: MICMAC TA/TI VERB FINALS

TI -a’
ketm-a'-q
naqasu-a’-m
naqasu-a'-m
el-tag-am

g

TI -a
pem-k-a-q
win-ikw-et-a-q
memki-te'm-a-q
mnsqnna-tel-w-q

- nis‘tela-q

weli-knu'tm-a-q
jik-sit-a:q
pesog-tel-a-q
ilaj-uk-t-a-q
nas-k-a-q
naqasu-etesk-a-q

- kwil-a-q

kim-tel-a-q
me'-tel-a-q
keknu'tm-a-q
sapute-tel-a-q
tel-sit-a-q
nest-a-q ,
ewi'k-m:a-q
nas-apag-a-m
jik-tag-a-m

b

TA -al~-a’l ~ TI -at~-a't do,
" e as oppased to doing somethlng bit by bit

N

al-anku-al-k

puz out a fire with a water

pass; go past; promote over—

—cut someone's hair short *

. prepare f?r; get ready for
wear

hit with a bullet / arrow

trade qr sell door to door




al-anku-al-k

pem-awl-al-k
~  pem-ji'm-alk

peme-nik-al-k

apaj-ukkw-al-k
nis-ag-al-k
paqas-ag-al-k
jip-akk
wel'-ta'su-al-k

e ) tealk™” -,
/\_:‘W\/ﬁ:ﬂwlﬂk

R TA. astew-al-k

TA  jinew-abk
» TA enm-a'ul-al-k
TA +enm-ukkw-al-k
“TA ~ tew-ukkw-al-k
TA ika'tageal-k
ika'tagalk .. |
TA - - kesm-ag-al-k
TA il-tag-al-k

- TA il-taqa-n-e'w-al-k
L ‘TA" kew-a's-alk
TA  naqasuputu-alk

TA putu-al-k
TA men-a'q-ikw-al-k

: TA men-ikw-al-k ,
TA men-a’ -1kw-nl k
TA - kmut-n-al-k
TA epsa'su-al-k.
TA se's-ikw-al-k
TA poqt-a'ul-al-k

TA poqt-ukkw-al-k
TA ketfnlq-lkw-nl -k

] TA maw-lukw-al-k °
TA -el-ikw-al-k
- TA el-isknu-akk
- TA . amallukw-al-k
TA «  kesis-p-ap-al-ik
5 TA °

‘elukw-al-k

awan’-t-a'su-alk
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A N .
trade or sell door to door
carry slong ‘on one's back
paddle or row along a
carry on the shoulder
forget about .
follow back P
shove down )
throw in the water; launch
+ fear; afraid of
happy for .
hex; cast a spell on
~ lug or carry on thé back .
shove something into wnter wnh 20 instrument
wait a long time for =
look around for : .
scale; measure; weigh
mess ip
- carry iome
follow along home £ &
ollow outside #
plant; sow
plant; sow
> shove
hitch up a horse
‘prepare; org:mlze, set up :
topple .
blow out; exnngmsh
blow o
pry lodse; pry-off
*pry out with hnnds or tool
pry loose ”
steal |
sit on -
, spread around
start to lug
start to follow
-pry out
include in' the repairs
+ move something towards with an merumenz
braid, knit

——
BB

“decorate ’ $ .
prewash; hose down

repair; fix- e




TA ™ “jaqala'kik
TA. asoqomi-ksm-a'l-ik
TA taqamogi-ks; ik
*a T, nikafii-ksm-a'-ik
- ”[‘.%\\ pem-a'l-ik

TA . ejikl-a'l-ik o .

1y F WTA eset-ek-ji-ps-a’l-fk _
S0 N TAT esetikema'lik
% TA =~ eseti-ps-a'lik *
L 5 TA ‘apajiksu-a’l-ik -
o TA & ika'lik -
4 E . . TA istu-a’l-ik

w

. TA - .kitto'qirksm-a'l
TA waqamra'l-ik
TA mesqan-a'}l-ik

“TA magqan<a'l-ik
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do qickly
push across s
push across e 5
push ahead s
carry
take away
push away
bying backwards
push back 3
skin inside out '9 2
push back ? E
turn inside out
take back
relesse, place; B\u
do of make crooked
bend —- N
bind; lace; entwine g g .
get blood o
break up; break!i ina horse .
bring to a point;'seal -

" make or. cause to' appear ¥
exchmge v \
turn or swing Sround

»

push around
clean -
lay er-put down

confuse; baffle i

TFA kekn-a{l-ik decorate
: ‘IA‘ skw-atp-a'l-ik . y; make someone‘! head turn
TA ;| nis-a'kik také down  © .
TA nis-a'l-ik Bring down
i - pull down
-push down'-
dry out

il

pl-a'l-ik

tapu-a'l-ik:
k.

: k
LN TA jip-agq-a'lik
R L TA . waju'-pek-a’l-ik

* put.in the water

easily hurt or harm
easily please”

-, put in the water

push too hard y

v do l'nnuly, elegantly:..-
finish; termmate, end
finish =

~ frij htpn

: ﬁll up thh a llquxd

- turn around to pomt in a different dlrechun




e filup with a nuhqmd
get' or, bring from

put in good humour
halve; divide in half

-split
¢ hurt .
TA nutkw-a'lik - put in"@n insuffi c\ent amount
* G TA . maga'lk enlarge
Z% % 3 TA wasoqw-a a'l-ik light up o A
* TA jil-ap-a'l mark; scrape; scratch ‘
TA wesu- take hold of 2

TA pekaj-a’lik . do neatly LR
R TA tep-a'l-ik - put aboard § 2.

TA ", ke'kw-ism-a'l-ik lay on top _

"TA pan-a'l-k open

TA pan-t-a'l-ik open up . . .

L TA 7 epmealkik - take or bring home . . g
TA take or put out = % ’ :
TA remove from
TA " - - remave from . %
TA tewi- ksm 4'1-ik pustrout - :
TA .~ ‘pelk-a’l-ik - . - peel; husk

_TA pelk-oq-a’kik peel by hand- .

*TA. . kesm-a'lik h push

Vel TA . - kesm-oqj-a’lik’. . pysh on,in or by a vehicle
. TA k adjust; set; fix ‘ /
- . “TA q-a’' fold right; fold properly
TA ilt-a'l-ik . shut; close * oA 2
TA—masq-a'lik +- putaway; store; save bl
'TA i put on; don o o
' TA put out; exungmsh e . ' . :

TA °  mekw-a'l-ik< " . make red . 2

TA % men‘a'lk

remove; take off; pluck -~

. TA rip or tear off or out
TA remove from the water °
3 TA ° - skin; strip; clean i
TA satisfy; please’ . e
‘ TA pigk up;.lift ug.., 2
i © . TA nanam-a'kik - " réck a baby- B
LA TA nanam-a'kik . . rock = s .
g edo. 0 - TA kas-a'l-ik . - wipe or rub ofl . w T R e
i TA kesip-a'l-ik_ seratch o g
N TA - kesip-s-a'k-ik . skin
TA - tem-a'l-ikk  ~ break in twg — / o B
TA, tem-alu-a'l-ik . . break off at'the tail 7 . [
. B
\ Bo *
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break off at the nose end

.TA tem-isqon-a'l- ik
O TA tem-kw-a'l-ik - bréak off at the neck
TA__  netag-a'lk embarrass _ .
TA ep-a'l-ik seat *
TA sankewm’l—ik do'slowly ‘and carefully .
+ TA imake smaller s
) TA pukw-a'l-ik soften; crumble K g
. TA kut-a'l-ik pour
. TA. se's-a'l-ik spread out =
o TA poqbnml@a l-ik . start to carry away
3 TA pun- a'l-ik quit; leave; desert; abandon-
# . TA tetpag-qam-a'l-ik place straight
— TA sip-tag-a'l-ik stretch
. TA mielkngl-ik » harden
> TA . amjim-oqw-a'l-ik get stuck inside S
-TA ket-alg-a’ik « take out of
TA' k{m&, a'l-ik take with one's barehands -
TA tel-a’l-ik - - do.in such a manner :
TA coat; paint
“UTA 3 give birth to" * . - v .
. JTA minu-a'l-ik .. srevive; duplicate . '
¥ TA pes-a'l-ik skin a fish
{ TUTA Y apUnm— Ik smother-, %
ol TA “eka'l-ik : take, bring toward‘m a group S
TA. ¥ el-tag-all-ik "~ ~string toward
TA" " elukkw-a'lkk follow toward )
. TA wejkw-a'kik - bring or come with
: TA Kwsj-a'kik testi-try-out— -
TA kawask-a'l-ik ~ _overturn, % s
TA kawask-ek-a'l-ik turn over e e
TA _ . _nekw-as-a'l-ik put underneath %
" TA nekwi-ksm-a'l-ik push -underneath -
TA amal-taga'l-ik | Pwé a design on; decorate
<. TA tukw-a'l-ik wale up
. CTA kul&p— "l-ik . wash ~
e TA K do’wrong ¥
; —an WD ’
4 ' 5
b s TI al-a'ul-at-m. carfy around on the back
ipem-awl-at-m carry along on one’s back | Bo= e

s drql’_‘ "

paddle or row along

+ carry on the shoulder:
" forget about

follow back *




gt N

jip-at-m
wel'-ta’ su-nt-
punt-at-m

. pet-awl-at-m
pekul-eskm-at-
enk-at-m .
jinew-at-m
enm-a'ul-at-m
enm-ukkw-at-m
tew-ukkw-at-m

il-taqa-n-e'w-at-m

" kew-a’s-at-m.

naqasu’-putu-at-m

‘putu-at-m .

men-a'¢-ikw-at-m

- men-ikw-at-m
kmut-n-at-m
e,p-a's“u-ap-m :
se's-ikw-at-m
pogtsa’ul-at-m
poqb-ukkw-at-

)

sapub—nlq—at-m

mow-lukw-at-m

el-ikw-at-m
- "ekisknu-at-m
- _amallukw-at-m
esis-p-ap-at-u
elukw-at-m

pem-a't-eke-t
elagp-a't-eke-t
ne'i-a’t-a’-q

S jawea'tat

" - kag-a't-eke-t

‘wej-a't-eke-t
naskw-a' b-ntulk
Jﬂ-aps t-eke-t,

‘wesu-a't-eke-t
+ wesu-a't-eke-t'
pekaj-a't-eke-t
mek-a't-ekg;t
masq-a't-asi-t

milakeju-a't-a-t

. dig through.

fear; afraid of

\ happy for -,

_hex; cast a spell on

“lug or carry on the back
wait a long time for
scale; measure; weigh
mess up S
carry home
follow along home
follow outside
prepare; organize; set'up
topple:
blow out; extinguish o

. blow on ’
pry loose; pry off
pry out with hands or tool
steal
siton”. - |
spréad arouhd
starttolug - 1
start to follow :
pryout.-

include in'the repairs w8
move somethmg towards with nn instrument, -

“braid, knit
decorate o

- prewash; hose down )
repair; fix . o %

a pall bearer 3

bind; lace % LR
shine through %

chew tobacco ' E _
finjsh; end .~ . . . e
get a spouse !rom there i
share

mark :

2dd milk to hot draki—_
haul in the pot in a poker
game

do correctly

domuch * |

jailed; put in an institution.

| N o




" mekW-a'tart

tetapu-alt-eke-t
salaw-a't-a-t
t

o'pl-a’t-eke-t
telat-eke-k
nuji-mil-a't-eke-t*
nuji-mil-am-ukw-a't-eke-t magician; one who puts thing

wasoqw-a't-aqan’
mattag-a't-mk-ew-ei
mekw-a't-aqan
amal-taq-a’t-agan
waltest-a't-imk

‘put on rouge

do the right way

add salt .

do sométhing; at fault
share; chip in together,

- gather; swarm as bees

wash floors, etc. \
do wrong .
be at fault E

a joker; prankster; jester

in every direction

“taper °
.telephone

réuge
strung decorations
dice game playing

keslg-p-a'b-eke—mk-ew«el washing machine

* metew-a't-dq
- jaqaka't-oq
asoqomi-ksm-a'| b—oq
ta_qamoql-ksm-u. t-0q
nikani-ksm-a't-oq
pem-a't-oq "
ejikl-a't-oq - * -
- ejikl ksm—at-oq

heard- makmg 2 noise’
do quickly

push across . *
.. push agross
push ahead "«
ca.rry = Vo
! take away.

" push away

bring backwards

eseb-ek-,y-l-ps—a t-oq N’ skin inside out

eseti-ksm-a't-oq
apaji-ksu-a'l-éq
ik-a' b-oq ~
istu:
wagju: k-n uoq .
elagp-a't-oq - 4
mal'tew-a't-oq
sewxs{ ra't-oq -
sep\ls—n 't-0q
ne'i-ameukw-a't-0q -
sa'se'w-a't-oq ¢
kitto'q-a’t-oq
kitto'qi-ksm-a't-oq
waqam-a't-oq

@ mesgan-a'f-oq

- kekn-a" 3-&9

ms-a"ro

push back

take back " |
release; plac; put
do or make c\-aoked

bend -
* bind; lace; entwine
get blood on r

bréak \lp, break in‘a horse
bring to apoint;'seal °
make of cause to appear
exchange . -

turn or swing around ’
push around 4

clean

lay or putsdown

décorate

bring down
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" nis-a't-oq . takedown 4. A 7 z T
nis-ek-a't-oq pull down E > B “
msn-ksm—a t-oq . - push down A %

i © dryout .
easily hurt or harm ’ i

+ easily please
put in,the water |
push too hard

. ,ka.q—a t-oq *«+  finish; terminate; end
kag-kis-a't-oq - . finigh . .
ekwij-a'toq E put in the water . ' ‘
wajuzpek-a't-oq - fill up with a liquid
waju-a't-oq ™ fill up with a non-liquid
wej-a't-oq get or bring from
naskw-a't-oq .+~ “halve; divide in half -
‘naskw-in-a't-oq . split .
apjun-a't-oq . . puton a handle | e
n\ltl\rw—u‘t—oq - gut in an insufficient amount

. maga'tog - - . enlarge
- wasoqw-a't-oq light up~-
- mattag-a't-oq - pull on to make & sound like & bell
t-oq - - mark; scrape; seratch .

wesu-a't-oq .-, take hold of &

-pekaj-a’t-oq . do neatly
tep-a't-oq . put,aboard
ke'kw-ism-a't-oq lay on top _
pan-a't-oq open- -
pan-t-a’t-oq § open up
enm-a’t-oq wke or bring hoi ] .
tew-a't-pq ,take or put out ‘
tew-alg-a’t-oq - remove from’
tew-aqg-a't-oq. refove from *
tewi-ksm-a't-oq _push out 5
pelk-a't-oq . ' peel; husk . =
pelk-0g-a't-6q _ s peel by hand . 2
kesm-a't-oq push N
kesm-oq-j-a't-oq push on, in or by a vehicle -
il-a't-oq . adjust; set; fix KN
il-ang-a't-oq .fold right; (old properly .

*ikt-a't-oq . shut; close g

- masq-a't-oq . put away; stors ,e,aavs L4
nas-a't-oq o put.on; déh’ *
naqasu-a't-oq ' putout;’extinguish .
mekw-g't-oq - make red

men-4' q—a'b—oq o take out of psition (like a gear-stick)
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men-a't-0q
men-in-a't-0q
natgat-oq
musik-a't-oq
tetapu-a't-cq.

wenag-a't-0q
nagam—n‘lroq
kas-a't-oq
kesip-a't-oq
tem-a’
tem-alu:

sankew-a't-oq
aps-a't-oq
nukw-a't-0q

“PT  kut-a't-oq

i@.s;a:;::s:ss'x;::sss:,s

. TA -am

Al . ejikl-am-ukw-ie-t

PT ' | se's-a't-oq

PT - .sip-tag-a't:oq”
) melk-a't-oq. .

ket-alg-a't-oq
ket-apj-a't-oq
tel-a't-oq

. minu-a't-oq
apt-lam-a't-oq
el-a’t-oq
“el-tag-a't-oq
el-ukkw-a't-oq
wejkw-a't-0q
. kwej-a't-oq
kawask-8't-oq

" nekw-as-a't-oq -

amal-tag-a't-oq-
—kesis-p-a't-oq
o'pl-a’t-oq
wej-a't-eke-mk

tetapui-ksu-a't-oq

t-oq
tem-isqon-a't-oq

PT poqt-amk-a't-oq
PT ° «tetpag-qam-a't-oq

amjim-oqw-a't-oq

kawask-ek-a't-0q
“nekwiksm-a't-oq

TI -apt

'

remove; take off; pluck
rip or tear off or out
remove from the water
skin; stnp, clean
satisfy; please
take the right or proper way
pick up; lift up*
- rock
wipe or rub off
scratch
break in two
break off at the tail
— break off at the nose end
do slowly-and carefully
- make smaller
soften; crumble /

start to carry away
. place straight
< stretch e
* harden
get stuck lw
take out of
_ take with one's barehands
do in such a mafiner
revive; duplicate
smother
take; bring toward in a group
string toward
follow toward
bring or come with
test; try out
overturn.
turn over
put underneath i
puslxundemenh 5
* puta dedlgn on; decorate
~-wash
do wrong
from there on

Jook '/ see

face away
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metu-am-uk-si-t look bad
maqtaw-am-ukssi-t _ blackish; darkish
mejilc-am-uk-si-t lookédirty
tajik-am-uk-si-t look healthy
newt-am-uk-si- one colour; o flush in poker
mekw-am-uk-si-t reddish
késinukw-am-uk-si-t look sick
mil-am-uk-si-t all kinds of; variety 6f
tal-am-uk-si-t What colour?
wap-am-uk-si-t look white ..
‘wapi-stogon-am-uk-si-t  pale green
metu-ams look bad '
maqte blackish; darkish
‘wapn-am-ukw-ia-k daybreak; become dawn
newt-am-u'-k one colour; a flush in poker
mekw-am-u'-k reddish
mil-am-t'-k B all kinds of; variety of

. tal-am-u'-k . What éolour?

_ wap-am-u'-k look white

. wapi—stoq&n-am— -k pale green

nuu-mxl-nm—ukw-a.t eketmngman one who puts thing
in every direction

ank-am-s-uti mirror; looking glass L
al-am: 4 look around for ¢
ne'i-am-k check-up on; visit
ne'i-am-ukw-a'l-ik make or cause to appear
wel-am-k like the look of
ank-am-k "+ look at; view
al-am-k B look around for

o ilam-k ' examine; look over
naji-ne’i-am-k go visit
amal-am-k glance at
ne'i-am-ukw-a't-u make or cause to appear
‘weskiji-am-a't-u coat; paint ”
al-apt-m* ¢ look around for
ne'i-apt-m -« check up on; visit
wel-apt-m 5 like the look of
ank-apt-m _ " look'at; view
ikapt-m "7 examite; look over

amal-apt-m glance at




TA -eia

TA pem-ela-q
TA awan-eia-q
TA emekw-eia-q
TA’ wel-eia-q :
TA j

« TI-0't
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take cgre of

operate

operate or handle poorly

treat badly

take good care of

keep in good shape; condition
bother with hands; seduce -
treat so; tréat as such -
wake up by shaking

glve adrinkto *

__operate or handle poorly

~keep in good shape

" bother with hands; seduce
tredt so; treat as such

by speech / by thought

dmurb or bother" by talking about

. out-talk; belittle verbally

give good advice to

imstigate, goad, incite
the one who advises

~

tukw-eia-q
Al | emek-o't-eke-t treat people badly
TA - esamug-o't-lk .
FA— . musik-o't-lk _ * - undress; untrim
TI p v operate
TI - treat badly
TI < take good care of *
TI = pekaj-o't-m
TI - “sesp-o't-m
TI “ tel-o't-mi=.
" TA -m~‘im
TA ° sespe-mick - ¢
TA B
TA
TA
TA
TA
TA _ tell
TA .. out talk
TA -ew \ < Slmihle goal
TA . ike'tagew-k sow,or plant for
TA pun-lukw-ew-k

stop working for




TA o'tukw-ew-k © tell astory ‘\-
: TA, elukw-ew-k by work for
' 3 s
. )
TA - ' , verb final <’ *ih (causative)
5 . i . '
TA tel-i-k  * * . make as such; make so
TA kweji-nem-i try to see
TA tapu-nem-i 1 have two pdirs of a king
, —
TA s CTI-Ps. . sew ¢ o
TA sepus-i'sik - sew; darn a polfited article such
G o as,a sock or a mitten s
TA tetapu-i's:ik . sew right of correctly .
TA aps-i'sik . . alter clothing " .
TA amal-tag-i's-ik * . embfoider e,
- s LN .
TI sepus-i's-m sew; darn’a pointed article such :
. ° . . as a sock or a mitten
TI tetapu-i's-m sew right or correctly
o “aps-i's-m " alter clothing
/r TI amal-tag-i's-m embroider
o 3 2
' TA -ite'lm TI-ite't  think
-te'lm -te't !
" : : 5 't
TA ethite'lmk think AN ¥ oy
TA kis-ite'lin-k * invent ¥ ' {
TA emtesk-ite'lm-k act¥superior to - e
TA ank-ite'lm-k. 77 *; . think about
+ TA. -mek-ite'lm-k-- think highly of —
TA " sespe-te’lem « * worry about
TA | wel-te'lmk . .- approve of
‘TA tel-te'lm-k % - think about *
— . . % " .
. 5 ¥ v
L Al mek-ite't-asi-k highly. praised; onoured.
~ X i mek-ite't-as-ik highly prdised; honoured
. E : .
. ~ !




. pem-k.m

pep
etl-ipu-l-k

- wesu-ateji-m-k

ikan-ite’t-m _
etl-ite’t-m
kis-ite't-m
emtesk-ite’i-m
ank-ife't-m
mek-ite't-m.
sespe-te't-m
wel'-te't-eke-t
wel-te'tm

- tel-te't-m®

CTIk.

pem-k-ik

pem-k-a-q
nas-k-a-q
nas-k-m

kizpu-l-k

a-ipu-'l-k

X
pem-ateji-m-k
assu-in-k
pet-ateji-m-k
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read entrails predict
think

invent

act’ superior to
think about

think highly of
worry about

joyful

approve of .

think about

“verb final

. goor kick past in time

<

" saw down

pass; go past; promote over 3 W
wear ! .
wear

pass; go past

.

~ verb final ,

trim_as a Christmas tree”
give a-dfink to

undress; untrim

mark with a saw

rub on; rub in

grind :
grind down
rub

grind

- i ' i

. g 0
verb final

drag along .

. own

drag here -




TA nesp-ateji-m-k
TA tew-ateji-m-k
TA teplu-m-k

TA sespu-m-k

TA pogt-ateji-m-k
TA maw-ki-mrk
TA maw-ki-m-k
TA togj’-ki-m-k
TA eki-m-k

TA -(e)n . TI-(e)pn
Al | kmut-n-et
Al el-pag-n-to'si-t
Al el-taga-n-ew-e-t
TA- nis-n-k

TA newtu-n-k

TA ek-n-k

TA il-taqa-n-k
TA kmut-n-al-k
TA mes-n-k

TA kisikw-en-k
TA . jim-pek-en-ik
TI Dnis-n-m

TI mek-n-m

TI il-taqa-n-e'w-at-m
TI kmut-n-atm
TI mes-n-m

TI kisikw-en-m
TL jim-pek-en-m
TA -o'l~-u'l

TA # elagp-o'l-ik
TA ewj-o'l-ik

TA . nuj-atej-o'l-ik
TA musik-o'kik
TA maw-o'l-ik
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drog along with

drag out -

promise

nag about; fuss about
start todrag,
include in the count; call
together

send up

recite; read; count

by hand

steal

splash onéself

spin thread -

hoist down

have one

gather; collect; pick

guide or direct a horse by the reins’

steal

receive; get; catch hold of
grow; raise; rear -

wring out °
v

hoist down
gather; collecti-pick

prepare; organize; set up

steal

receive; get; catch hold of

grow; raise; rear
wring out

.~

TQ -0't~-u't do something bit by bit as opposed
to doing It in one continuous motlon

lace up

haul back dnd forth
pull :

strip

gather up

M




o 294 -~
el-o'lik take; bring toward separately
!
atki-tem-u'l-ik make ery
atlasm-u'l-ik rest; give a rest to
tep=o't-aSFE . loadei op
mek-0't-i-t expensive
masq-o't-asi-t saved up; accumulated
maw-0't-asi<t gather; collect
tep-o't-as-ik loaded up . =
mek-0't-i-k expensive
nuji-gwj-0't-asi-t hauler
kekn-o't-l-k trimasa Chmtmns tree
elagp-o't-oq laceup .
kaq-o't-m finish with; use up
ewj-o'toq haul back and forth __—
* ke'k:o't-oq place atop

nuj-atej-o't-oq
musik-0't strip

2 gather up &
ta.ka, bring toward sepmuly

Al _ltlum—u't-ek.el take a break
TA -p bite < *pw (by mouth)
- TA~ Jjik-p-ik . -eat all of; consume e ~—
o TA soq-p-ik chew ~ . /
. TA kesi-p-k _ burt by biting hard . &
TA meke-p-k eat plenty of 4 / o
TA  eskipk eat raw N y i N
TA  ‘temekwep-k bite the head part off o2
¥ TA tem-p-ik bite off . N
TA ' .matu-pik ——sat the scrapes L .
o TA tel-p-ik ;B »\I gnaw on ~ &
© TA ;(s)pll TI-(a)pil string / tie : also yiadli‘l'w_lth AI/I verbs
\ B - p ‘ ¥
-TA pem-pilk . tow along

SN )
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\ TA - sepuse-pil-k. wlose by tying with a rope
TA kitto'q-pil-k wrap _around
TA wesue-pil-k . —pill in by rope
TA tep-pil-k hoist aboard
TA tie up properly
= TA send across by rope or cable
TA send across by a rope
TA hoist up
¢ TA carry along by hand
TA natg-apil-k pull out of thie water by rope or fishing ling :
TI pem-pil-m tow along <
TI sepuse-pil-m close by tying wnh a rope )
TI kitto’q-pil-m - wrap.around °
0 wesue-pil-m + pull in by rope -
TI tep-pilkm - .\ hoist aboard
TI - ikpilm-- p— tie up properly
TI wenag-pil-m " hoist by rope or cable =
TI - el pll- send across by a rope |
\ TI . hoist up e
XP woden hoop support around msldo of wigwam
A TI carry long by hand =
v “ag TI natq-apilm - pull out of the water by mpe or nshmg ling &
e %ot
TA-(3)s TI -is 1. cut 2. heat
TA tem-apsk-is-k . cut into segments or chunks
TFA jaqal-ipia-s-ik . quick-dry clothing
TA . peji-nuk-sik slice up accidentally
» TA peji-tm-s-ik cut in two accidentally
TA istu’-s-ik citt ynévenly =
TA ' mal'tew-s-ik * cut causing blood to flow.
' A etl-ipia-s-k | _dry - I
TA wel'-pis-k - _heat up properly
s TA naskw-og-s-ik ! slice in half .
B . ) TA jil-og-s-ik blaze with a knife =
A CTA T jiksik . knick with a knife -
TA pelk~oq-s—9k . peel with a knife ~ -
TA kew-s-ik topple; fell by cutting” ™
TA men-s-ik cut off

TA tetapu’-s-ik cut right or correctly




kesip-s-a'l-4k -
tem-kwe-s-k
tem-s-ik
apsi-s-k
nuk-s-ik
tetpaq-s-ik
tel-og-s-ik
tel-s-ik
minu'-pi-s-k
minu-og-s-ik

Wesam-0q-s-ik-

amal-ik-s-ik
mil-s-ik
ep-s-ik

tem-apsk-is-m
jaqal-ipia-s-m
- peji-nuk-s-m
peji-tm-s-m
istu'-g-m
mal'tew-s-m

- ethipia-s-m

wel'-pis-m,

naskw-og-s-m _

“ jikog:s-m

\

jiksm *
pan-s-m
pelk-og-s-m
kew-s-m
men-g-m
tetapu’-s-m
tem-kwe-s-ni
tem-s-m
apsks-m
-nik-s-m
.tetpag-s-m-
tel-og;s-m
-tel-s-m
minu'-pi-s-m
« minu-0g-s-m
" Wesam-0g-s-m
nmqllik-s-m
mil-s-m

) ev‘s:_m

\

2%

skin

cut or slice off at the neck
slice; sever by knife !
cut into narrow strips
cut’into pieces
straight .

cook in such a manner
cut into

reheat

recook

overcook

.whittle

whittle

heat; warm up

cut into segments or ¥MS
quick-dry clothing
slice up accidentally .
cut in two accidentally
. cut’unevenly
cut causing blood to flow

ry-

~ heat up properly
“slice in half -
blaze with' a knife

- knick with a knife

" cut open; operate.on |
_peel with aknife . |
topple; fell by cutting |
cut off ]
cut right or correctly |
cut or slice off at the heck
slice; sever by knife
cut into narrow strips
cut into pieces
straight N
cook in such & manner
cut into
reheat °
.recook
overcook
whittle,

* . whittle’ ’ |

heat; warm wp




TI elkes-m -
: TA -sita TI st
' TA  welsita-q
TA jik-sit-a-q
& ‘TA tel-sit-a-q
TI . welsitm
= TI jikesit-m -
S TI tel-sit-m
i L ey
t B Tl @t
/ @ Al z.l-asnm-b—eke-t
~AT pem-aq-t,‘eke-t

peml smw-aq-b-ek&t

ketan-t-eke-t :
_natawi-tplu'-t-eke-t
pan-t-epi<t

il-t-eke-t
meku'-t-a-t
kim-elm-uk-t-asi-t
el-asum-t-eke-t
wejkw-aq:t-eke-t
ekesi: O-Sqan-ew-e-t

GBREZZZOREREEEERERR

A -t-0q
o assu-t-aqan .
5 \ki-t-méqan-k
N . +Rtan-t-agan
5 m—alkl t-t-aqan
PT - pem-in-t-oq-
e PT wapitin-t-oq
PT etl-ewis-t-oq
‘PT
BT
PT nataw-in-t-oq

v PT jil-ap:t-oq

awari-tply -b-eke-t 4

~ plow the land .

sound

like the sound of
listen to
hear; sound like

like the sound of
listen to
hear; sound like'

verb finak .

wade eround through the snow

sail along
sail along by

have poor judgement

hunt; spite; strive; hate

have poor judgement

open

“shut firmly
be dressed in red
smile to onesell

‘wade toward through the snow

+ come sailing on
wash clothes
marked; scarred
a singer -
ownership
waltes counters
hatred
asaw -
sing along

* sing until dawn
talk

_sing
[inish singing
know how to sigg
make footprin!




pogj-id-t-oq
pun-ewis-t-oq
+ ‘apji-t-oq

«.aieipu-t-oq

q
t-a’su-al-k
» pan-t-a’lik

ilaj-uk-t-a~q

il-t-a'l-ik

- el-uk-tul-k

etl-ipu-t-m
pem-ateji-t-oq
assu-t-k

jik-t-m
awan'-t-a’su-at-m

Ppaqas-ag-t-oq

" ketan-t-oq

jil-a'k
wesu-ateji-t-oq *
pan-ta't-oq
nesp-ateji-t-oq
tew-ateji-t-oq
“ika’taqu-t-m
meke-t-m
kesm-ag-t-oq
il-t-a't-oq
eski-t:m
sespu-t-m g
tem-a'ki-t-t-oq
tem-t-m
“epirt-m
nukw-a'ki-t-t-oq
pogqt-uk-t-of’ *
matu'-t-m
* pepk-a'ki-t-t-oq
tel-tem
teli-t-oq
maw-ki-t-m =
el-a'ki-t-t-oq
el-uk-t-og

5
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. start to sing

stop lecturing or preaching
out of breath as the
result of having a tantrum
rub self against
rub
. grind
forget about
open yp
prepare for; get ready for
shlxt; close
carry toward on one's back
rub p .
drag slong %
own
eat all consume
forget about
cheéw. s Y
shove down
throw in the water; launch
strive to obtain; hate; spite
drag here )
mark with .a saw

- - drag

open up

drag along with
drag out

plant; sow

eat plenty of

shove

shut; close

eat raw

nag sbout; fuss about
saw down

bite off ¢ .
sit on; brood; hatch

\ grind -

start to back pack

eat the scrapes

grind down

gnaw on 8
make as such; makeso. -

together; in¢lude in the'count; call

saw wood ¢
carry toward on one’s back
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. . PT ¢ kweji-nemi-t-oq try to sce
T togjukizt-m send up B4
TI eki-t-m recite; read; count T
1 XP lasuku-t-imk . card playing
- PT al-ankw-et-oq | trade or sell door to door
s
TA -(a)te’ TI -(a)te’ strike with an Instrument °
.
el LAl asoqomu-te’-ke-t ferry across
¢ ik Al apat “te’-m-azt - win back
N e Al temk-og-te'-ke-t make a clearing
, Al soq-te'-ke-t chew as arcud
B Al mattag-te'-ke-t send a wire or a telegram
2 Al musik-te-ke-t clear the brush or thicket
. Al ketme-te'-m-a-t - wiped out; finished oft
Al él-tag-te-ke-t weave
_TA jaqal-te'-k - make a quick killing; make money quu:kly
TA pet-tek strike or hit accidentally :
TA ejikl-tek drive away; knock away
» TA  ~ tmi'kn-te“k - strike wgt_h anaxe ..
TA apat-tek - . chase; win back
. ©TA ‘mal’tew-te’-k hit causing blood to flow ~~ 2 e
P TOTA etl'-te"k . beat i "
e “TA kag-te'-k finish striking .
— ¥ TOTA wel-te'-k hit-well; mget up with sssepes v e S
TA kesi-te'-k - hurt badly .
TA wasoqo-te'-k . polish; shine R
TA mattag-te'-k pluck as a string
TA jil-og- . blaze with an axe
TA jil-t -mark or scar with an axe . =
TA jil-apag-te'-k mark with a line or string
- TA pelk-oq- strip off with an axe
TA meke-te™-k gather; collect; pick plenty of
TA kew-te'-k knock down
TA | naqasuete-k - beat out a fire
- . TA men-te'-k knock off; remove by striking
: . TA kesip-te'-k ‘scratch with an instrument
f . . TA kmut-te'-k beat with a stick .
! - TA tebkwe-te k. _chop off at the neck
TA tem-te'-k *  chop in two .
\ TA nuk-te'k smash to bits
R TA me’-tek , , - < strike
TA tel-te'-k o . cut-or chop




e “TA ketme-te'-k
_TA maw-te'-k
TA o'pl'-te’-k
TA snp-;lq—:ﬁ k
TA ssp-aqq-ate’-k
TI jaqal-tem
Tl pet-te’-m
T1 ejikl™-te’m
& TI apat-te’-m
TI memk-og-te'-m
T1 mal'tew-te-m .
4 1 | etl-te’-m
o Xk pagas-te'-m
TI - wel-te'-m
TI wuuqt)le m
'ITI
TL~
TI
¢ . “H N
L.
TI .
- TI .
TI
o %
TI
Coom
TI
TI
I
T .
TI me™te’-m
TI sapute-te'-m
TI tekte’-m
TI _ ketme-te'-m
TI. maw-te'-m
T Tl o'pl-te’-m
T TI sap-alg-ate'-m
' .
/ TA (I)tel- TI -tel
TA mqn.nnul-w-q
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‘wipe out; finish off
collect; save

hit wrong; chop wrong
stab e

stab

.

strike it accidentally
driye #Way; knock away
chase; wid back
clear out; make bare
hit causing blood to flow
beat .
launch !
hit well; meet up with
polish; shine
pluck as'a string

. blaze with.an axe
mark or scar with an axe

make g;mck killing; make money quickly
bi .

. mark with a line or string

strip off with an axe

x;theri collect; pick plenty of
knock ‘down
beat out
knock
seratch with an instrument
beat with a stick
chop off at the neck
chop in two
cut small

smash to bits

strike
pierte through
cut/or chop

- ‘wipe out; finish off }’ i
collect; save
hit wrong; chop w£ g 7 \_’_

pierce

_ shot : % =

take down with a shot ~
0 .




TA .| ois<ela-q
TA pesog-tel-a-q
TA kim-tel-a-q
TA me'-tel-a-q
TA sapl
TA pagsipke’

TI sapute-tel-m

TI nis-tel-m
TI me'-tebm

TA -tesk-a
. - -etesk-a '
I

i
~tesm|
|
-atesm
* -etesm

TA pet-tesk-a-q
TA pem-tesk-a-q

|

TA wel-tesk-a-q

-etesk
-atesk
~test

-atest

TA enmi-tegk-a-q
JTA . -tew-at-tesk-a-q
+~TA, », k‘ m-tesk-a-q

TA kim-tesk-a-q

TA tem-tesk-a-q

TA nuk-tesk-a-q
TA saj tesk-a-q
TA na%gl-eteskﬁ-q
TA mal'tew-tesm-k
TA tem-tesm-k

TA tew-slg-atesm-ik
TA tew-aqq-atesm-ik
TA kut-atesmpk *
TA tem-alu-etesm-ik,
Al kag-tesk-m-a-t
Al' . pesogtesk-m-a-t
Al wenag-tesk-a-t
Al wenag-tesk-asi-t
T

-pem-tesk-m

301

shoot down

mi

nms&lsh'

hit with a bullet / arrow
. pierce'with a bullet

kill instantly
;
.
pierce with a bullet
shoot down
hit with a bullet / arrow

Tl-tesk  action with feet or body

accidentally bump into
kick along *

* meet up with on foot

chase after
chase out

- bump into

sneak up on
break by stomping on

crush or soften with the feet

kick through; run through

get of make bloody
breaki-fgacture
shake SUPdislocate
shake out; dislocate
spill =

bresak off ‘at the tail end by slamming

L

wear out one'y footwear
stumble D
flush (as a bird) ’

“spring

kick along -~




TA -ul't
E N

TA

TA

TI
TI
|
TI

wel-tesk-m
pesog-tesk-m
kesm-tesk-m
kim-tesk-m
tem-tesk-m
nuk-tesk-m
pogti-tesk-m
nagasu-etesk-m
kitto'q-atesk-at-ultijik
mal'tew-test-oq
tem-test-oq
tew-alg-atest-oq
tew-aqq-atest-oq”
kut-atest-oq

s

TI -ui't

tel-ui't-ik
mil-ui't-ik
o'plui't-ik

tef-ui't-m
kawask-ui't-m
mil-ui't-m
o'plui't-m

302 /

meet up with on foot /
miss '

bump into

snesk up on s &

break by stomping on .

crush or soften with the feet /|
chase; start after \

stamp out A fire J \\
chase each other around in a circle
get or make bloody \
break; fracture \

shake out; dislocate / \
shake out; dislocate’ \

spill s 5 ® VoL
/ 3

b < root: ewi’t- (name)

name
call by such a name \
have many names for * .
say or name incorrectly . \

call by such a name:»
say backwards |
have many names for
say or name incorrectly
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